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Ту његово причање прекиде са свих страна плач јагањаца. Мала Белка 
зајеца:

Јао, мама, јао,
сад ће курјак зао
доћи да ме носи.

За њом се чу Свиленка:

Јао, мама, јао,
однекуд из мрака
чујем ход курјака.

Њен брат Шиља приби се у своју баку молећи:

Сакри ме у руно,
бако моја бела,
нека ме је језа
страшна обузела.

Чак се и храбро јагњешце Предводник препаде па потрча својој мајци го­
ворећи:

Мајчице, овчице,
узми ме у крило,
вучије је око
сада овде било.

Видећи да су се јагањци тако препали, једна од старих оваца тада замоли 
Гарова:

Немој о томе,
Гаро, више
деца нам се
уплашише,
биће суза
као кише.

Гаров једва дочека што га је овца замолила да причу ту прекине, јер се и 
њему од рођеног причања ражалило. Али опет било је јагањаца који нипошто 
нису хтели да причу остави тако недовршену те га окупе:

Причај, Гаро,
Причај само,
ми волимо
да сазнамо
приче крај.

Зато да би и причање довршио и јагањцима растерао страх, он се мало за­
мисли па овако рече:
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________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

Тад дед, и још
пашчад многа,
брзо за њим
и отму му
јагње живо.
После Смук се
није никад
за живота
дединога
код нас више
најављивô.

После овога јагњад се опет расположи наваљујући да им још прича о вуци­
ма, али им Гаров признаде да је уморан и замоли он њих да му испричају ако 
што знаду.

О овоме шта је јагњад Гарову приповедала, казаћу вам други пут.
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Први батин зуб

Биле три сестре без брата, па су досадиле мајци молбама да им га роди. Твр­
диле су да ће им тада бити много лепше, да неће морати да трче на улицу да 

траже туђе дечаке за игру; обећавале су да ће га чувати и љушкати док не одра­
сте. Вероватно због њихових непрестаних молби мама им роди брата, али не 
сасвим онаквог каквог су оне замишљале. Био је сувише мали и заузет неким 
својим бригама, те их у почетку скоро није хтео ни гледати; затим је показивао 
врло мало воље да одмах проговори а још мање да трчи са њима и игра жмуре. 
Кроз неколико дана постао је сасвим незанимљив мали створ и сестре су дигле 
руке од њега као од старе играчке заборавив шта су мами пре његовог рође­
ња, обећавале. Међутим мама то није заборавила па их је сваки час, сад једну, 
сад другу, остављала да га чувају док је она у послу. Девојчице су се и забављале 
с њим још док нису испитале да ли је саграђен као и друга деца, има ли по пет 
прстију на свакој руци, има ли нокте као и други свет, где му је теме најмекше и 
да ли су му уши направљене исправно. Када су се увериле да је у том погледу 
све у реду, ни мамине заповести нису много помагале, просто су стале, нарочито 
две старије, бежати у игру и остављати га самог.

Тада мама прибеже лукавству и обећа да ће оној која прва угледа да код 
брата ниче зуб купити лутку и велику чоколаду. Како је ово обећање било при­
мамљиво, Смиља и Боса, које су га пре тога избегавале, стану сад с њим више 
бивати, само да би оне прве угледале зуб. Готово су биле љубоморне на најмлађу 
сестрицу Цвету што остаје с њим насамо док су оне у школи. Због тога су је, кад 
год не иду у школу, наговарале да се игра с децом на улици, што пре маминог 
обећања нису никад чиниле. Чим Цвета изађе, оне навале с бајањем:

Помоли се, зубићу,
кô у куце јак.
Без зуба нам не може
бата бити ђак
ни спортиста добар
ни добар јунак.

Чак су и једна другу, не само Цвету, хтеле да преваре па чим која из собе 
изађе, она друга навали:
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________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

Помоли се зубићу,
док је бата са мном сам,
хоћу прва ја
новост да дознам.

Помоли се, зубићу,
не било те срам,
па ћу чоколаде
одмах да ти дам.

Зуб се, разуме се, на овакве молбе није освртао. Видећи како оне хоће по­
што пото прве да га угледају, изумевајући за најмлађу стално неке завабе и по­
слове, да не би била с батом насамо у соби, одлучи да никне баш онда кад она 
буде с њим била.

Најмлађу девојчицу заволео је због тога што га никад кад је бату сама чувала 
није звала: стрпљиво је чекала да сам он изабере дан када ће се појавити и да сам 
он изабере која ће га од девојчица прва угледати. Тако чекајући да никне само у 
присуству Цветином он се све више белио кроз десни. Боса и Смиља као ста­
рије то примете па се сада, на велико мамино задовољство, готово никако нису 
одмицале од батине колевке, не дозвољавајући Цвети да га уопште више љушка.

Једнога дана Смиља обема млађим сестрама нађе посла па оста сама с њим 
стаде да утиче на његово частољубље.

Немој, бато, бити
крезуб као дека,
нећеш ваљда вечно
пити само млека.

Видиш зубе имају
и маца и зека,
и тата и мама,
и ја, твоја сека.

Бата се с њом потпуно слагао. И он је једва чекао да му никну зуби, али шта 
је могао кад су они оклевали. Он се насмеши на сестрицу па затим осетивши 
јак бол у деснима стаде да вришти. Утом уђе Боса па рече сестри да је на улици 
чекају другарице што она готово једва дочека јер никако није могла да трпи 
кад јој брат плаче. Сада средња сестра хтеде последњи пут да окуша срећу па 
узе певушити према некој песмици коју је у школи научила:

Поничите, зубићи,
никли су и прутићи
крај обале реци,
поникла је трава,
никли кукуреци.

Поничите, зубићи,
никли су и кљунићи
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малени у птица,
ко цвеће се жуте.
Поничите, зубићи,
крените на путе.

Зуб се ни на ово није освртао, а бата је све више плакао. Управо у том часу 
уђе у собу Цвета, али јој Боса у страху да зуб није почео већ ницати довикну:

Иди, иди
напоље
па забављај маче!
Ти бар немој слушати
како бата плаче.

Она послушно изађе из собе и оде збиља да се забавља са мачетом. Оно се 
играло орахом на трему, час га у шапе узимало, час опет пуштало да се котрља. 
Она стаде да му прича:

Мој бата је добар.
Кад добије зубе,
престаће да плаче,
моћи ће да руча
ко куца и маче,
и меса, и граха,
и младих ораха.
Постаће му руке
и ножице јаче,
почеће да трчи,
престаће да плаче.

Бата је међутим толико плакао, да је Боса поред све жеље да добије лутку и 
чоколаду оставила га самог и побегла на улицу. Најмлађој сестрици га је било 
жао па одмах пусти маче и отрча да га чува. У том часу зубић уграби прилику 
да се помоли и рече девојчици:

Иди, Цвето,
јави мами
најзад стигох ја.
Реци нека
теби лутку
обећану да,
чоколаду
велику
и шећера два.

Цвета толико брзо потрча, да запе о поњаву и паде; али од задовољства 
што је први зуб најзад стигао не заплака по обичају већ радосно јави мами но­
вост не тражећи награду. Мама је помилова по коси па рече пружајући јој чо­
коладу и лутку које су чекале дотле скривене у орману:
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________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

Ти си добра
цурица,
ево теби
луткица,
и још чоколада
ево теби мала,
што сам обећала.

Девојчица јој захвали пољубивши је па одјури да са сестрама подели дарове. 
Од чоколаде пружи свакој по део и дозволи им да се играју њеном лутком кад 
год зажеле.

Бату су после овога све три лепо чувале, нарочито док се нису нагледале 
његовог новог зубића.
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Шумска дадиља

Пође неки сиромах ветар да тражи службу. Идући кроз село нудио се сеља­
цима да им чува децу, али му нико, како није био људски створ, не хте деце 

поверити. Шта ће куд ће, иако је највише волео да се с децом забавља, он поку­
ша да ради и друге послове: погоди се код неког газде тврдице да му развије 
лишће на воћњаку. Како је то тек трећи пут у животу радио, не пође му за руком 
да све пупољке развије и кад по свршеном послу оде да прими надницу, али га­
зда подвикну:

Мој драги пријане,
ти не знаш заната!
Прстом ниси такао
многе доње гране.
Купи се на врата!

Код другог се сељака погоди да плеви башту. Чупајући коров морао је ишчу­
пати и понеку стабљику. То се истина сваком догоди, али и овај је газда био 
тврдица и зао па кад ветар затражи надницу, он се раздра:

Мој невешти брале,
не разумеш ти се
око баштенскога
ни посла ни биља!
Боље иди у шуму
па буди дадиља,
што ти је и отац
а и деда био
мој пријане мио!

Препаде се сиромах ветар па и не сачека крај сељакове придике, већ зажди 
низ село у шуму и узе се тамо нудити биљу и зверињу. Где угледа храст на коме 
стоји још лањско суво лишће, рекне:

Да ли старо лишће
треба, чика-храсте,
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________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

мало да се стресе?
Због њега ти, чико,
нови лист не расте,
не указује се.

Где угледа на букви суво грање, рекне:

Како ли било,
тето, кад бих грање
сломљено и суво
мало ти одувô?

Где угледа самог зечића, стане да га љушка певушећи:

Маленом грабу
однели су бабу
у град људи зли.
Спи, зекане, спи.

Зеленоме бресту
однели су тету
у граду људи зли.
Спи, зекане, спи.

Млађаноме дубу
однели су ујку
у град људи зли.
Спи, зекане, спи.

Дрвеће је међутим одговарало: неко да чека старог познаника Развигор­
ца који му сваке године у пролеће помаже приликом листања, неко да воли 
само да обавља своје послове, а зечије мајке су се изговориле да су сироте и 
да не могу да узимају дадиље. У зло доба пред крај дана понуди се он храсту на 
обронку јаруге:

Да ли имаш дечице,
да ти децу нихам,
да им певаш тихо?

Размисли храст неколико часака па ће рећи:

Имам три синчића,
треба да се гаје:
остали су сироти,
без баке и наје.

Треба да се љушкају,
треба у заранке
да им певаш благе
шумске успаванке.
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Храстови синчићи се стадоше извиривати на свог будућег чувара и махати 
му умиљато зеленим шачицама. Кад ветар виде да му пруће пријатељски маше, 
с радошћу пристаде да остане код њега да га чува. Најзад је био нашао посао 
који воли. Скиде одмах кабаницу, обеси је о заломљену суву грану па седе уз 
пруће тражећи чиме да га забави. Деца као свака деца, па су и храстићи хтели да 
им ветар, кога они одмах назваше Дујом, штогод прича. Покуша ветар да извр­
да, јер је више волео да пева, али деца храстова хоће пошто пото причу. Дуја 
онда поче нешто што је још од своје баке био чуо:

Била нека брезица
лепа као царица,
а у гору дошли
младићи да секу,
од брезице царице
садељали палице
за својега деку.

Дуја то прича, а пруће у гласан плач, жао му брезе. Онда он брзо поче не­
што смешно, како се медвед женио па није могао да нађе девојку према себи, и 
храстићи се одмах развеселише. Чинећи се да је тобож занет неким послом 
отац храст је све то слушао да види хоће ли Дуја добро обављати своју дужност. 
Чувши како се храстићи слатко смеју и осетив да су Дују већ заволели, реши да 
га задржи у служби до год деца не одрасту.

Тако Дуја причао прућу смешне приче, ујутру му ретким чешљем рашче­
шљавао косу да је не би чупао, увече му певао успаванке да заспи. Ускоро га 
упознаше сва шумска деца и њихови родитељи. Мало-мало па ће тек која буква 
довикнути:

Дујо, добри брале,
пољушкај ми дете,
немам јадна кад,
овчицама морам
да изаткам хлад.

Дуја прискочи буквиној деци па их успава уз песму којом је обично и хра­
стиће успављивао:

Љушка, љушка, љушка,
далеко у гори
страшни медвед њушка
не дам деце ја
за пролетња дана
обасјана два.

Таман он успава мале букве а ето ти зове бреза да забави њену децу док она 
не заврши везени застирач за пањ на коме су јој деца ручавала. Он прискочи и 
тамо певушећи:
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________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

Љуља, љуља, љуља,
далеко у гори
курјак се шуља;
не дам деце ја
за сунце, ни звезде,
ни месеца два.

Тада храстићи буду љубоморни па ударе у плач, а он брзо остави брезе па 
потрчи њима још издалека их умирујући:

Нија, нија, нија,
далеко кроз гору
прикрада се лија;
не дам деце ја
ни за летња два
лепа вечера.

Па да би доказао да су му они милији од бреза и букава, одмах на ову на­
довеже друге успаванке све до самог вечера. Тада их умије свежим мирисима, 
покрије крајичком своје доламе па уљушка. Ујутру ухвати ласту па се сакрије 
иза храстовог дебла и повиче:

Донео сам деци
шаренкасту ласту.
Кад полети ласта
са гранчице лаке,
да пружају за њом
зеленике шаке
па да поодрасту
повише рамена
старом тати храсту.

Пруће се избуди, а Дуја пусти птицу за којом оно жудно испружи руке и 
тако збиља сваког јутра помало порасте.

Тако је то сваког дана бивало, док једног јутра од прућа не освану младо, 
снажно храшће коме више није требало причати приче ни певати успаван­
ке. Али оно Дују из захвалности што га је одгајио остави и даље код себе, те се 
на његовим рукама у старости одмарао и, кад је дошло време смрти, са њих 
прхнуо у небо.
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Дете на тераси

Гледа Мирка са терасе у врт под собом где је увелико настало пролеће. Сунце 
истина сија, али има и поветарца, па је мама сваки час зове унутра. Мирка 

не чује мамин глас, њој се чини да јој неки тих гласић под терасом говори:

Мирка немирка, Мирка немирка,
дођи доле,
под терасом ћеш наћи биљку:
има ножице, ручице голе,
и два листића на затиљку.

Дете је бржебоље хтело да испуни жељу биљчице и објаснило мами да мора 
одмах сићи у врт, где је из земље стигао нови становник. Мама је мислила 
Мирки се само причињава да је биљчица зове и не пусти је говорећи да је и на 
тераси лепо: сунце је прострло светлу поњавицу, птице слетају на ограду, дрве­
ће пружа зелене руке чак до прозора. Тек се дете смирило, а под терасом се 
опет зачу гласак:

Не могу да стојим дуже
на једном месту, ко лончић,
трава ме одасвуд засу.
Мирка, спусти ми кончић,
хтео бих да се пужем
до тебе на терасу.

Ко ли то може бити, чудила се девојчица и пошла да пита маму, али у том 
тренутку се створи пред њом онај врабац дебељко кога свако јутро храни и обја­
снио јој:

То је врежа ладолежа,
радознала биљка мала,
свугде воли да завири:
на терасу малој Мири,
кроз прозоре и кроз врата, –
ручицом се свега хвата.
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________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

А врапчева другарица сеница додаде:

То су вреже сторуке,
пењу се уз олуке,
пењу се уз плотове,
уз зидине, ровове;
на сто једној ножици
по ужету, по жици,
с једне стране на другу
прекораче јаругу.

Мирка је отрчала одмах у собу и нашла клубе мамине црвене вунице, па је 
све до земље пустила да помогне ладолежу пузање. Кад већ мама њу не пушта 
доле, нека се ладолеж успуже до ње. Чула је под терасом радосни усклик и опет 
се брзо нагла да види шта се доле дешава. То се ладолеж гласно радовао пењући 
се већ уз црвени конац. Дотле јој се чинио мали и као да иде на четири ноге. 
Сад наједанпут, кад се поче пузати, она спази како је порастао скоро пола метра. 
Имао је пуно кржљавих прстића који су се чврсто ухватили за вунени конац 
што му га је пружила и пуно листова сличних зеленим малим срцима. Цео врт 
се радовао што ће се ладолеж моћи попети до детета и бодрио га:

Лева шака, десна шака,
пусти врежу, ладолежу,
до кровова, до димњака.

Лева шака, десна шака,
сад покажи јунак да си,
буди први на тераси.

Тамо чека Мирка драга,
немој да пре тебе стигне
пузавица и вињага.

Претила је збиља опасност да ће ружа пузавица и лоза чардаклија стићи 
пре, јер су се на пут биле кренуле много раније, али их је ладолеж брзо сустизао, 
хтео је пошто пото да први завири на Миркину терасу. Ружа га је непрестано 
зачикивала:

Ја ћу пре, ја ћу пре,
до цурице стићи те,
ја сам ћерка оне руже
што се и уза зид пуже.

Вињага је прихватила:

Ја ћу пре, ја ћу пре,
ја сам она смела лоза
што се пентра као коза.
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Мирка је сваки час извиривала да види докле су биљке стигле и жалила се 
мами да споро путују. Утркивање се није свршило тога дана. Мирка је још седам 
ноћи проспавала и седам пута се будила и тек онда стиже на терасу ладолеж, 
свирајући у стотину белих, модрих и љубичастих трубица:

Ево, ме, ево ме,
пробуди се Мирице,
стигао сам теби пре
од руже и вињаге!

Мирка је истрчала на терасу. Долетеле су и све птице и бубе из врта. Уско­
ро се узпузале и ружа и вињага. Сад је било лепо и на тераси као доле на земљи. 
Мирка се цело пре подне забављала са својим гостима, новим становницима 
тога простора где је досад скакутала само она са понеком птицом и где је зави­
ривала само грана старе трешње. Мама је није могла наговорити да дође на 
ручак и на спавање. Међутим, када је и сунце зашло и кад је и ладолеж дремо­
ван затворио цветове а бубе своја крила, и Мирка оде да спава радујући се што 
ће опет доћи нови дан и што ће опет чути свирку цветова трубица.
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Пчелама краду мед

Неуморно су радиле пчеле целог пролећа и лета, кошнице су напуниле ме­
дом и воском па су хтеле ове недеље да се мало одморе. Иза пчелињака 

белела се пчеларева кућа, а испред ње се деца забављала. Сунце се играло жмуре 
са сенкама дрвећа око куће.

Пчеле су задовољно зујале:

Спремиле смо зимницу:
сто четири сата.
Ту је мед са ливада,
жући од дуката.
Ту су ретке капљице
с лековитих трава,
када коју заболи
трбух или глава.
Има меда с босиљка,
с жалфије, са зова,
с плодова, са листова,
са првих цветова.
И бистрога липовца
има до сто кила.
Има воска новога
пет крупних гомила.

Пчелар се за то време спремао да вади мед. Најпре је из ормана извадио ка­
пуљачу са прозорчетом од жице, рукавице и платнени огртач. Затим је ставио 
запаљени комадић труда у мале мехове и наоштрио танке ножеве којима се 
скида восак са саћа, да би се мед могао цедити.

Деца се око њега окупише и понудише му се за помагача. Али их је отац 
одбио говорећи да су пчеле љуте што им мед краду и да ће их све изуједати.

Отац и деда се опремили као да ће у какав рат, а деца се уредила као војници, 
па иду за њима и певају:

Напред, децо, напред марш,
мед ће данас бити наш.
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Понесимо чаше,
понесимо зделе,
све ће бити наше,
покрашћемо пчеле.
Напред, децо, напред марш,
мед ће данас бити наш.

Свако је дете носило чашу или зделу. На руке су навукли зимске рукавице 
и преко лица се покрили убрусима, да би личили на деду и оца.

Кад приђоше кошницама, пчеле страшно зазује и опколише деду и оца, 
бранећи им да приђу кошницама. Кад су још и децу угледале, обузео их је пра­
ви гнев:

Напред, напред пчелице,
да бранимо мед.
Ено чета дечице,
отац, деда сед,
иду да нам узму
с муком стечен мед.
Жаоке наоштрите,
прибирајте јед,
па пажљиво мотрите
и браните мед.

Чуло се како пчеле љутито довикују трутовима:

Труте, брате, што си сео?
Дембелишеш по дан цео,
и само би пио, јео.
Брате, труте, дембелане,
крадеш самом себи дане,
хоћеш да те други бране.
Брате, труте, бацићу те
из кошнице кроз вратнице.

У тај мах кошницу запахну мирис упаљеног труда. Пчеле се као понете ви­
хором заковитлају свуд око куће. Али се деда и отац нису плашили. Деца скри­
вена иза куће гледала су како они скидају кров са прве кошнице.

Од страшног мириса труда пчеле су се опиле, а затим се њихово зујање 
утиша. Десетак их је још само јуришало на деду и оца, док су друге већ смалак­
сале и стале молити:

Молимо те као брата,
остави нам бар три сата,
бар три сата меда нова,
меда нова багремова,
да имамо живет с чиме.
Молимо те као свога,
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________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

остави нам од новога
од новога воска бела,
што скуписмо у сто села,
да имамо преко зиме.

Отац остави у свакој кошници по три сата. Остало он и деда пренесу кући, 
сваки сат отворе и стану да цеде. Око цедилице повеја медна, ситна кишица, 
а деца је отворивши уста жељно удисаху.

Међутим, видећи да су им људи однели сву зимницу, пчеле приону опет на 
посао зујећи:

Ваља меда скупити,
ваља кућу кућити,
опет из почетка.
Ви, осице, до косице
где виноград расте.
А ви, младе, на ливаде,
отаву попасте.
Ви, крилате, побирајте
сласти са шљивака.
Ви, мазице, на стазице
до палих крушака.
Ваља меда скупити,
ваља кућу кућити,
опет из почетка.

И тако пчеле покупе последње сласти са воћа и трава да им је било доста за 
целу зиму.
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Повратак малих планинара

У ,планинама кише с јесени почињу рано. Синови облака Брадоње Кишевњак, 
,Мркоблак и Градоња већ су били напунили своје мехове маглом, кишом и 

суснежицом. Само су чекали очеву заповест па да се сруче на планину. Стари 
Брадоња се чинио невешт: шврљао кроз гудуре, ишао у походе свом брату Мра­
зу и играо се жмуре са сунцем. Синови су га неколико пута опомињали да је 
време да почну с кишама, али је он стално одлагао. Прво је тобож чекао да се­
љаци свуку дрва у село, после опет да се берба сврши.

Када се берба свршила, усуди се најстарији син, црни Градоња, да опомене оца:

Шта ти мислиш, оче?
Јесен, ево, поче,
не можемо залудни
да седимо више.
Треба ли већ једном
да пустимо кише?

Седи Брадоња са збуни. Видело се да никада не жели да се време окиша, 
а није хтео да призна због чега. Тек кад му син стаде доказивати да ће овако по­
реметити сва годишња доба, старац рече:

Драги моји синови,
чекајте још мало.
Мени је до наших
планинара стало.

Хтео бих да буду
топли, лепи дани
док су још у гори
наши малишани.

На ово сва три Брадоњина сина ударише у смех. Кишевњак се обрати оцу:

Зар сме зима, оче,
тако да оклева,
киша закашњава,
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________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

што четица дечице
у планини спава?

Спазивши да се отац колеба и Градоња опет узе реч:

Понашаш се, оче,
као какав деда
исувише благо:
пре си био љући.
Треба данас пустити
мало кише, леда,
да се опомену
и пожуре кући.

Старац је увиђао да синови имају право, али ипак није дозволио да невреме 
почне:

Нека деца остану
још недељу дана.
Тада попрскајте
неколико грана.
И мом брату реците
нека падне свуда
по планини слана.

Међутим облаци не сачекају рок који је старац одредио, већ одмах сутра­
дан пусте добру кишу. Потеку жути потоци низа страну.

Вода продре у шаторе и под постељу. Најмлађи почну чак и плакати. Стари 
Брадоња заповеди строго синовима да око поноћи кишу обуставе.

Видећи сутрадан опет лепо време неки дечаци хтедну да продуже боравак, 
али већина одлучи да се иде.

Кад млекарице стигоше на пропланак где је стајао логор, нађоше планинаре 
већ спремне за пут. Шатори су били савијени, коље повађено и све почишћено. 
Краве стану тужно да мучу. Искупи се звериње. У исто време изађе из гудуре и 
Брадоња са синовима да још једном види дечаке.

На растанку дечаци се прво обрате старом Брадоњи и његовим синовима:

Здраво добри Брадоња,
здраво црни Градоња,
здраво тмурни Кишевњаче,
здраво строги Мркоблаче!
Ви сте нама добри били,
од кише нас заштитили.

Старац пусти неколико крупних суза па побеже у гудуру. Планинари се 
сад узму растајати од млекарица:

Због драге млекарице.
Много сте нас задужиле,
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љубављу нас окружиле,
од свега нас излечиле
као праве лекарице.

После овога се дечаци обрате и зверкама:

Здраво сада и ви, звери.
Добре сте нам и ви биле,
са нама сте јеле, пиле,
са нама се веселиле.

Ту веверице ударе у плач бришући сузе реповима, а у зечева очи постадо­
ше још руменије и воденастије. Да би прекинуо плач, најстарији дечак заповеди 
да се крене.

Два магарета се понуде да помогну дечацима однети ствари до града, јер 
су сада носили пуно дарова од сељака: јабука, ораха, дуња и других плодова.

Када буду већ на измаку планине, мали планинари се још једном окрену па 
се и са њоме растану:

Здраво остај, горо мила.
Песмом си нас веселила,
дала си нам руменила,
у крило нас своје свила.
Здраво, здраво, горо мила,
вечито се зеленила!
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Оловни војник

Био је то леп војник, у плавим панталонама и црвеном мундиру. Свакога дана 
марширао је по столу док је дечак бројао: „Један-два“.
Тако је верно служио равно 365 дана, или целу годину. А када дође триста 

шездесет и шести дан, војник затражи двадесет и четири часа отсуства.
– Данас тражиш да те пустим? А данас је велика парада. Не може, – рече 

дечак.
– Онда се мало замисли, протрља прстом чело и настави:
– Уосталом, иди. Али само мало. Мораш се вратити на први позив трубе.
И тако оловни војник пође на отсуство.

Оваквог војника
Одважна и смела
И веселог лика,
Нема војска цела.
Црвен мундир носи
Свакоме пркоси!
Тупа-туп, тупа-туп!

Тако пева он и пређе целу собу од прозора па до врата. Ту срете муву. Она 
налете на њега и пита:

– Јеси ли за јело?
Разљути се наш војник.
– Ја за јело? Зар држање моје смело не говори ко сам ја? Један-два, један-два.
Хтеде војник да оде даље. Али мува лети за њим:
– Јеси ли за јело?
Војник извуче сабљицу, поче борба.
Мува је најзад побеђена. Али, у томе часу зачу се труба. И војник потрча 

према столу. Али како ће горе. Шта да ради? Под столом дрема мачак. Војник 
му се попе на леђа, мачак се уплаши и скочи на столицу. Сада је већ лакше. Вој­
ник се ухвати за крај столњака, успуза се до ивице стола. Скочи – и, буп, право 
у тањир вреле супе, која је стајала пред дечаком. Супа је прснула, упрљала 
столњак и дечакову чисту кошуљу. Дечак извади војника из супе, баци га на сто 
и црвен од љутине упита:
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– Зар ту проводиш своје отсуство?
– Ту, молим лепо! Журио сам се свирала је труба!
Дечак настави да се љути:
– А ли ја сам се само шалио! То није био прави позив! Хтео сам само да 

видим где си.
– Онда ми није ни жао што сам супом упрљао твоју чисту кошуљу, – рече 

војник, и скочи са стола на под и настави да се шета по соби. Певао је и даље 
своју веселу песмицу. Отсуство је провео врло пријатно.

А када се вратио и остали оловни војници научили су његову песму. Јер, 
песма им се свидела. И сад, док марширају по столу уз дечакову команду сви ве­
село певуше:

Оваквог војника
Одважна и смела
И веселог лика
Нема војска цела
Црвен мундир носи
свакоме пркоси
Тупа-туп, тупа-туп.

И сваки војник је мислио да се песма баш на њега односи.
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Необичан часовник

Ушла је једног дана у часовничарску радњу нека жена с дечаком који још није 
личио на правог ђака, али није више био ни право дете и затражила какав 

добар будилник. Пожалила се како јој син првак касно устаје, не стиже на вре­
ме у школу, ради задатке у последњем тренутку, па би хтела да га доведе у ред. 
Часовничар је изнео неколико будилника и навијао их редом, да би жена иза­
брала међу њима најгрлатији и најстрожи. Будилници су звонили, један као 
звонце на вратима, други као телефон, трећи је зујао као стршљен; док најзад 
продавац не изнесе један који проговори металним, одлучним гласом:

Лепо ли је кад се увек
свему време зна и ред,
кад у раду теку дани,
кад имају малишани
за све час и распоред.

Зачуђена и обрадована, жена се одлучи за тај будилник и, чим стиже кући, 
стави га на сто свога сина Мате, саветујући га да се управља према њеним на­
редбама и гласу новог будилника. Док су били у радњи, дечак је зврјао около и 
није ни приметио да будилник уме да говори. Зато, код куће, зину од чуда кад 
чу будилниково одбројавање:

Лепо ли је кад се увек
свему време зна и ред...

Читава два часа га је пажљиво слушао. Није му се могао начудити, па га је, 
и поред забране да га не сме с места маћи носао свуда по кући: у купатило, по­
друм и кухињу. Кад је чуо да мајка долази са пијаце, брзо га сакри у простор 
штедњака где се пече хлеб. Мати је наложила ватру и стала припремати доручак, 
не одмичући се од штедњака, кад зачује запомагање:

Ево ме у пећи,
мамице, отвори!
Не могу утећи,
а ватра већ гори.
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Ево ме у пећи,
печем се ко прасе,
не могу утећи,
а пећ разбукта се.

Ево ме у пећи,
срце ми већ стаје,
не могу утећи.
Људи, грехота је!

Жена га извади и прегледа да се није покварио, а Мату укори и поново за­
поведи да не дира будилник. Дечак је искрено обећао да га неће више дирати, 
али га је будилник својом моћи говора непрестано мамио и нагонио да га не 
испушта из руку. Тако се догодило да је с будилником у џепу пошао и у дечје 
позориште. Како је била недеља, многи родитељи су дошли са децом. Чим се 
завеса дигла и жагор утишао, прво што је Мата чуо, био је глас из рођеног џепа:

Лепо ли је кад се увек
свему време зна и ред...

Да га остали не би чули, Мата брзо стрпа капу у џеп не би ли заглушио тај 
глас, али се метални говор будилников све јасније чуо. Свет около је стао него­
довати, а будилник из џепа је довикивао:

Тако био жив,
ја вам нисам крив;
крив је овај ђак,
ђак обешењак.

Најзад је дечак морао напустити позориште и вратити се кући. Ни ово га 
не опамети, већ сутрадан и у школу понесе необичну ствар, да је покаже друго­
вима. У торби је разуме се, било загушљиво и мрачно као у тамници и сироти 
будилник је једва дисао. Кад су стигли на трамвајску станицу, он опет нададе 
дреку као и у позоришту:

Добри људи, нека ми когод зрака да,
у торби дечаковој угуших се ја,
не могу да одбројим честито до два,
не могу да откуцам гласно ни до три.
Добри људи, из торбе спасите ме ви!

Ту се свет у реду ускомеша и од узбуђења пропусти два трамваја, али успе 
да дозна шта првак носи у торби и да га укори што тако скупе ствари износи из 
куће. Малишан се тренутно постиде, али једино што је знао да учини било је 
да будилник стрпа у џеп од капута, а да кликере из џепа премести у торбу. Сав 
киван на несташног ђака, будилник одлучи да га осрамоти и пред учитељем.

Због непредвиђеног догађаја на трамвају, Мата је стигао у школу послед­
њег тренутка. Одмах иза њега ушао је учитељ. После неколико часака један де­
чак је на табли већ сабирао 11+7, али тек што је узео креду будилник, зајаука:
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Учитељу спас!
Вади ме из џепа
овога првака!

Застаје ми дах,
гуши ми се глас,
тако ме је страх.
Учитељу спас!

На ово наста читава узбуна у разреду: девојчице, као да ту нема учитеља, 
истрчаше из клупа да могу боље посматрати. Уплашени дечак одмах извади 
свој будилник и објасни како је био зачуђен његовом способношћу говора, па 
га је зато донео да га покаже друговима. Учитељ ћутке узе необични часовник 
и постави га на сто, а онда зађе од ђака до ђака, од клупе до клупе и пронађе 
још пуно нешколских предмета: праћки, удица, лутака, судова и штедњака за 
лутке, чигри, кључева, клинаца, бритви, пушчица, па све то поређа крај Матиног 
часовника. Све те ствари су смерно и уплашено ћутале, само је будилник у нади 
да ће се Мата најзад заувек опаметити, и да га неће вући собом, весело и хвали­
саво развезао:

Ја сам сад погрлат,
према сваком ја сам строг,
па да ми је друг и брат,
отац или стари сват.

Све од јутра до у мрак,
све од мрака до у дан,
пазим да је тачан ђак,
да на време дође свак,
учитељ и капетан,
апотекар и лекар,
и грађанин и сељак,
у циркусе весељак,
на свирање музичар,
на шивење шваља,
за корито праља,
и за косу косац,
по девојку прасац;
да на време крену
у радње продавци,
и сви послодавци;
да на време стигну
и лађа и воз
земљом нашом скроз;
да на време свака
оправи се ствар,
на столици лом,
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на ципели квар,
и полупан кров,
и разрушен дом.

Ја сам сат погрлат,
према сваком ја сам строг,
па да ми је друг и брат,
отац или стари сват.
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Деца граде зверињак

У ,неки мали град дошао је једног пролећа путујући циркус „Камила“. У том 
,градићу је било, као и по свим нашим мањим местима, пуно деце и она су 

стално присуствовала циркуским представама. Трајала је та радост непомуће­
на цела три месеца, а онда се стало говорити да циркус мора ићи у друго место. 
Зато је још више деце нагрнуло на представе и мотало се целога дана око обора 
где су пребивале звери. Зато су у циркусу стала долазити и писма оснивачким 
шкрабавим рукописом. Најпре једно упућено камили, љубимици све деце:

Мила камила,
негде на путу
кад будеш жедна
побегни из циркуса
и дођи нам у походе:
у нашој реци пуно је воде.

После неколико дана добио је лав карту:

Кад циркус пође,
лавићу млади,
ти се искради
па код нас остани.
Кад порастемо,
ми ћемо бити
циркузани.

За картом је стигло и писмо у коме се молила циркуска зебра:

Зебро, зебрице,
кад циркус пође,
остави нам троје
своје дечице.

Директор циркуса је често читао ова писма са својим особљем и уживао 
што су његове животиње тако омиљене, али писма, за сваки случај, није хтео 
предати коме су упућена.
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Тако је после петнаестак дана циркус отишао у друго место, а ни камила 
ни зебра ни лав нису остали код деце. Она су сад повазан тужна врљала по трка­
лишту где је циркус пребивао. Сећала се где је који кавез стајао и радовала кад 
нађу какву стару потковицу, бич или уже, које је циркус заборавио или бацио.

Како деца нису имала наде да ће се „Камила“ вратити, почну ковати плано­
ве и сновати снове како би дошла бар до Зверињака какав су чула да постоји у 
Загребу и Београду. И како су пре писали зверима из циркуса, сад почну писа­
ти молбе општини и председнику да оснују ма и најмањи Зверињак, или опет 
доведу циркус. Не може се замислити чуђење у општини кад је стигло писмо 
овакве садржине:

Молимо вас
у име свих ђака,
створите нам у току године
бар пола Зверињака.
Ми ћемо се бринути
зверима за храну,
а у прво време
код сваког може бити
по један мајмун на стану.

Одмах сутрадан стигло је и друго исписано крупним сврачијим рукописом:

Ја сам, истина, дете,
али предлажем вам
да нам у град доведете
што више звери
из Аустралије и Африке
и са Мадагаскара.

Ја вам се нудим
за главног чувара.

Потпис је био нечитак, могло се само прочитати Ник, даље је било покр­
мачено. Под трећим писмом, које је стигло после неколико дана, није било 
имена, већ само: ученик I разреда. Мали ученик је молио:

Драги чико,
тако сам се већ свико
на камиле и слонове,
лавове и мајмуне мале.
Зовите их опет да понове
своје представе и шале.

У општини се много причало о овим писмима, па после и у граду. Многи 
родитељи су стали на страну деце и покушавали да наговоре Општину да 
оснује збиља Зверињак, али је за ово требало много, много новца, те од свих 
ових разговора не би ништа.
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Зато се најстарији ђаци одлуче да сами себи и деци створе мали Зверињак 
од ретких врста птица и паса и мачака, зечева и голубова до којих су могли до­
ћи у свом граду и околини. Син учитељев је, на пример, имао чворка изученог 
да изговара неке речи, судијина девојчица је имала лепог зеленог папагаја, а неки 
опет белих зечева; стари шумар, ловац, био је познат по својим хртовима. Било 
је у граду и лепих петлова и кокошију ретке врсте. Отац једног дечака, башто­
ван, пристао је да да неко земљиште што му није било родно, да на њему деца 
почну остваривати свој сан.

Баштован, који је имао сина коловођу при оснивању Зверињака, много је 
помагао деци да се начине обори, кућице, наслони и седала. Њему се придру­
жило још неколико родитеља и старије браће, занатлија и гимназиста. Тако је 
брзо био исплетен птичји кавез, и стазе посуте шљунком и ископани јарци за 
воду. На улазу, масним словима је исписано пре него што је Зверињак и отворен:

Моле се деца свеколика
и мала и велика,
да посећују Зверињак
и у радне дане,
да звери пазе и хране,
и не ломе гране.

За то време су се млађа деца растрчала по околним шумама да налове лепих 
птица, да нахватају корњача и јежева како би имала бар животиња које могу саме 
набавити, а које сва градска деца нису ипак познавала. Нека су у реци ловила 
ракове и ретке рибе за мали рибњак што га је баштован уредио у води која је текла 
кроз његово имање. Сваки дан си могао видети дете како се упутило баштовано­
вом имању са тим својим благом нахватаним у шуми или са најобичнијим псом 
и мачком, јер, напослетку, поклону се у зубе не гледа. После си неке могао виде­
ти како се враћају кући уплакани, ако прилог који су носили није био примљен.

Након месец дана вредног рада освануле су у градићу објаве исписане 
крупним словима, црвеном и плавом оловком, којима се позивала свеколика 
деца и њени родитељи на отварање Зверињака. Грађани су мислили да отпри­
лике знају све што тамо могу видети, али су их чекала и нека изненађења. Ба­
штован је имао пријатеља мечкара далеко у селу и измолио је од њега једног 
старог, ислуженог медведа. Само да би деца веровала да се о оснивању њиховог 
Зверињака прочуло и у шуми, ставио је над медведов обор натпис:

Медвед Добровољац.
За љубав ђака,
драге воље,
оставио је шуму и поље,
и постао
оснивач Зверињака.

Зато што је дошао драге воље, како су деца одмах поверовала, она су стаја­
ла понајдуже крај њега и говорила му нежне речи, надевали лепа имена, забо­
рављајући да их чека још толико лепих ствари да виде. Тек кад би мало подаље, 
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с леве стране, заблејало, у обору сасвим мало теле, остављала су Добровољца и 
срицала натпис:

Теленце Цвета
са звездом сред чела.
Поклонио га Света,
земљорадник
из Дугог Села.

Тај Света је имао сина који је учио гимназију и кад је чуо за одлуку ђака, 
још првог јутра после збора, наговорио је оца да теле поклони, уверен да има 
деце у граду која ни телета нису никада видела.

Неколико корака од Цветиног обора четила су се деца око птичјег кавеза:

Жуне и сенице,
препелице и креје,
косови и славуји,
гавран, звани Џин:
похватани код воденице.
Поклонио млинарев син.

У крају Зверињака где су били јежеви и корњаче, баштован је приредио деци 
још једно изненађење: у сандук пун облутака и покривен прозорским старим 
крилом затворио је отровну змију и написао на таблици:

Змија камењарка,
воли места жарка.

Ређало се онда неколико празних обора који су чекали велике звери, па у 
малом дворишту шетао петлић поносито као да зна да је због лепоте доведен 
у Зверињак. Две девојчице су читале:

Обичан петао,
из Девесиља.
Кад кукуриче,
надвиче
петлове на сто миља.

Његове суседе су биле сиве, погрбљене кокоши. Било је деце која ту врсту 
живине није била дотле видела па су се љутила што је натпис на њиховом дво­
ришту био кратак:

Кокоши Бисерке.
Поклон девојчице Перке.

Пред неким великим сандуком чуо се весео смех. Из сандука је уплашено 
вирила нека лепа црна мачка. Одозго је писало црвеном бојом:

Црна мачка, обична,
мишеве лови;
Цицом је зови.
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Било је у врту још неколико домаћих животиња; обично јагње, псето, ждре­
бе од месец дана, па ипак деца су се четила и пред њиховим оборима, уживајући 
што на једном месту виде све своје љубимце.

Наишла су деца ту и на козу једног свог друга који се дуго колебао док је 
није дао а сад је ту сваки час поносито дотрчавао да чује како посетиоци читају:

Једнорога,
бела коза,
родом из села Сиња,
из Подриња,
нема јарића,
поклонио је
Томић Мића.

Дуго се после тога дана причало у граду о отварању Зверињака, дуго су не­
што и идућег дана већали градски одборници. Деца и дандани мисле да су разго­
варали како да набаве и крупних звери за дечји Зверињак и чекају нестрпљиво 
њихову одлуку.
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Када мачка оде миши коло воде

Дуго је мислила бака сме ли Јагоду и Перу саме оставити у кући док она оде 
на њиву да окопа кромпире. Син и снаха су јој рекли да не иде у поље док 

се они не врате из града, али киша је пред зору била пала и није јој се пропу­
штала згода да тај посао сврши док је земља још влажна. Одмах затим су јој иза­
шле пред очи и све штете што се могу догодити ако децу саму остави. Усто је 
земља тако топло замирисала и зачуо се однекуд звук мотике, па се одлучила 
да ипак пође на њиву. Мислила је: пера је већ велики, свршио је први разред, 
умеће припазити на Јагоду и кућу док се она не врати.

Пера је опазио како бака под наслоном тражи мотику, и да би је часпре ви­
део ван дворишта, начинио се као бубица миран. Волео је да остане сам код куће, 
могао је да смисли много лепше игре него кад су му над главом родитељи и бака. 
Кад га спази тако смиреног, она се обрадова и замоли га на поласку:

Чувај само добро прасе,
нек у бари ваљушка се,
овцу да ми не утече,
и да пасуљ не попоса!
И Јагоду чувај мени,
буди добар, не вилени!

Да му је тога часа тражила да не рекне ни речи док се она не врати, да се не 
макне с места, све би обећао, само да га оставе мало самог. Није ништа ни ру­
жно ни опасно намеравао, али су то опет биле ствари које су стари забрањива­
ли чинећи му тиме, по његовом мишљењу, неправду. Рекао је радосно баки:

Иди само, иди, бако!
причуваћу ја детенце
и пилиће и прасенце.
Не дођем ли баш до ноћи,
затворићу јагњад, овце,
нахранићу затим куче,
да преконоћ не скамуче,
донећу ти дрва, воду,
успаваћу тад’ Јагоду.
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Чим је бака изашла из дворишта, дечак се дао у испитивање, чиме би се мо­
гао што боље забавити. У качњаку је нашао неку стару карлицу и замислио да 
од ње створи чамац који би пловио по бари где се прасци ваљају. Како је сам 
био претежак да се у такав чамац смести, науми да провоза мачку. Да му не би 
утекла с вожње, привезао је ликом за карлицу; али чим ју је гурнуо од обале, 
покушала је она да искочи и тако се преврнула у бару па прекинувши лику 
уплашена и љута побегне чак на таван.

Ускоро су суседска деца приметила да је Пера сам код куће, па их се зачас 
слегло пуно двориште. Сад су удруженом снагом стали измишљати како би се 
забавили. Падали су унакрсни предлози:

Може да се игра жмуре.
Може на дуд да се пење
и камење у вир баца.
Могу чавке да се јуре,
и котрља стара каца.
Да се скаче са доксата,
да се гради што од блата.

Онда су престали и погледали се: све је то ипак нешто обично, све би се то 
могло и пред баком чинити. Треба пронаћи што опасније. Наједном је Симо 
рекао:

Хајде, децо, да видимо
шта ће овца да учини
кад се као коњче јаше,
да л’ се коке праћке плаше,
зна ли куче
да колица путем вуче.
Благо мени, благо мени,
имам добра ја унука,
он је мени десна рука.
Уме кућу да причува,
и ватрицу да раздува,
зна да иде и по воду,
па причува сам Јагоду.“
Када смири кућне бриге,
прихвати се лепе књиге.

Ни ово није било богзна шта, али су сви опет сматрали да треба часпре 
игру почети, па су прво упрегли пса у Јагодина колица. Он је једва дочекао да 
га пусте с ланца и отрчао главом без обзира у поток, ломећи успут точкиће 
истругане из чамовине. Од јахања су морали брзо одустати, мада су овце биле 
трпељиве, јер су им ноге, кад узјашу, допирале до земље, што није нимало ко­
њанички изгледало. Напослетку су се смирили на игри која би се могла звати 
земљорадничком: снабдевени старим ножем, бекутама и кутлачама па прионули 
на риљање утабане ледине покрај пута.
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Бака је за то време вредно на њиви радила, а при помисли на Перу срце јој 
је певало.

Окопавање је после кише ишло лако, па је посао завршила и пошла задо­
вољна кући. Али чим је до под воћњак стигла, покајала се што је онолико пове­
рења имала у Перу, јер се из дворишта чула граја и гласан Јагодин плач. Потрча­
ла је стазом узбрдо, иако већ уморна. Једним јединим погледом обухватила је 
кућу и децу и двориште и све што је у њему почињено, па је стала још с вратница 
набрајати питања као да декламује:

Је ли то мој унук добри?
Је ли ово мирна Ката?
И Јелица домишљата?
Зар се тако кућа чува?
Зар се тако чува прсе?
Зар кутлачом забавља се?
Зар се ножем земља оре?
Зар се дете тако љушка?
Ништа горе
од детета нема мушка!

Појурила је у кућу и нашла Јагоду како плаче у пепелу крај огњишта, и прво 
је њу умила и нахранила, срећна што се и горе није догодило, а онда је зашла 
по дворишту да остале ствари доведе у ред. Цело по подне није хтела погледати 
унука, нити га је што питала, нити тражила да јој што помогне. Другови и дру­
гарице су се били сви разбегли, па је седео сам самцит под дудом. Тек кад је 
увече заспао, срце јој је омекшало, па га је пољубила. То је значило да му је већ 
опростила и на себе примила пола кривице.
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Новогодишња бајка

Био је давно неки дечак који је свима стварима око себе желео да зна узрок. 
Није се задовољавао кратким и узгредним одговором. Једном га је занима­

ло како може река и по равници, где нема нагиба, да тече према ушћу, како не 
погреши правац и почне се враћати одакле је и дошла; други пут колико је по­
требно док вода храпав камен углача у облутак; како ласта уме да се врати у 
старо гнездо; зашто камен, иако га замахом пошаљемо увис, опет пада на земљу 
или зашто се птица зове тако, а не неким другим именом. Многи су се овим пи­
тањима смејали. Једино му је његов деда увек озбиљно одговарао.

Почео је тај дечак једном себи разбијати главу како се дознало да Нова го­
дина долази управо у онај дан када је славимо, ко је то први дознао и зашто не 
почиње у пролеће, када се све у природи обнавља.

– Долазила је Нова година, исприча му деда, некад у овај, некад у онај дан, 
и једном дође управо у пролеће, када се природа обнавља. Деци којој је тада 
била дошла било би сада око две хиљаде година, да су све досад живела. Кад је 
стигла на по пута, пресретне је нека бледа жена забринута и замоли:

„Не долази још, док се моја девојчица не поправи. Хтела бих и ја њој, као 
све срећне мајке својој деци, да дам дарове кад ти стигнеш, али догод је нева­
љала, не могу ни да је волим, акамоли даровима да је обасипам“.

Било је Новој години толико жао те јадне мајке, те пристаде да се врати, 
упитавши при растанку какве јој мане има дете.

„Поред куће нам тече диван бистар поток, а она се никад не умије; у кућу 
смо сви нежни према њој као према голубици под домаћом стрехом, а она нам 
никад истину не говори; иако смо сиромашни, све најбоље њој дајемо, а она 
опет никад није задовољна; гласно увек о свему говоримо, никад јој радозна­
лост не будимо, а она опет прислушкује; имамо још једног синчића мањег од 
ње и осећамо подједнаку љубав према обома, али њој је криво за сваки осмех 
који њему поклонимо и мучи га кад год остану сами“.

„Чини ми се, ако будем чекала да се твоја девојчица поправи, нећу долази­
ти дуго, дуго, рече Нова година. Жалим те много, ако те то може утешити“.

Десила се ту у близини и неваљала кћи те жене, али није хтела да се јави. 
Како сама није увек говорила истину, помислила је да и Нова година лаже и да 
ће ипак ускоро морати да дође, ако не због ње, оно због друге деце.
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Прошло је равно четрнаест месеци, а Нова година се није појављивала, јер 
јој је мати јављала да се девојчица никако не поправља. Прочуло се ускоро по 
селу, па по граду и по целој земљи да Нова година неће доћи док се неко нева­
љало дете не поправи. „Које ли је то дете, девојчица или дечак?“, стали су се сви 
распитивати. Многа деца су се стала бојати да нису она узрок томе закашњењу, 
да се некако није дознало за неке њине мане. Добра су била љута на неваљалу, а 
неваљала на ону још гору. Њихове казне између њих самих биле су много стро­
же него родитељске, јер су се боље међу собом знали и једно друго кажњавали 
оним што им је најтеже падало: са прљавцима се нису хтели никад руковати, са 
лажљивцима никад разговарати, са убојицама играти. Повео се најузбудљиви­
ји рат што га је свет видео. Није ту било рана из којих је крв текла, већ рањеног 
частољубља, сујете и поноса.

Прво су се почели поправљати прљави и неуредни. И девојчица због које 
Нова година није долазила – умила се једног јутра на потоку, јер нико дотле 
није хтео да се такне њених руку. После су се морали поправити и лењи, јер је 
живот међу децом потекао пет пута брже. И крадљивци, јер су се другови чим 
они наиђу прихватали капе на глави, као да би је од њих сачували. Прислушки­
вачи су се одучили од прислушкивања, јер су другови са гнушањем говорили о 
њиховој мани, па се и неваљала девојчица од овога одучила. Ипак Нове године 
није било још једанаест месеци. Сви су се чудили зашто је још нема, кад су се 
деца толико поправила. Тада је Нова година поново закуцала на прозор мајке 
којој је обећала да неће долазити све док се њена девојчица сасвим не поправи.

„Могу ли сад доћи? Сва деца на земљи постала су добра“.
„Поправила се и моја девојчица, само још воли да дира свога малог брата“.
„Ја не могу целог века чекати и кажњавати тиме и добру децу, већ дајте ви 

мени свога синчића да га носим и спасем његове неосетљиве сестре, док се не 
буде поправила“.

Да ли је мати збиља мислила да се одвоји од свога сина или је хтела да 
последњи пут куша срце своје кћери, тек она је устала да спреми малишана за 
полазак. А тада се догодило чудо: девојчица је скочила и загрлила свог брата, 
обећавајући кроз сузе да га више никад неће дирати.

Стрпљива Нова година сачекала је још неколико месеци, и тек онда кад се 
уверила да је девојчица обећање одржала, дошла је, у дан у који и дандањи увек 
долази, да се не би заборавила ова лепа борба и победа у дечјем срцу.

Дечак се сетио неких својих грешака и упита бојажљиво да ли би Нова го­
дина могла опет да престане долазити ако би деца престала да слушају. Не знам 
шта му је деда на ово одговорио.
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Медвед Горштак

Пред зиму је стари Цига почео све строже да се понаша према своме медведу 
Горштаку. Чим би трапави играч погрешно дигао десну уместо леве ноге, 

или је не би подигао како треба, он би га шибао тојагом. По томе је Горштак 
знао да ће се ускоро кренути кроз села и градове, да ће морати играти када му 
се не игра и ваљати се по земљи кад му се не ваља, и поздрављати по војнички, 
кад би најрадије прошао никог не погледавши. Сироти Горштак већ је био врло 
стар за све ове вештине, већ су га ноге и леђа болела и ницале му седе власи по 
слепоочницама. Ни природа његова није била нека циркузанска. Он би више 
волео да спава у својој пећини или да слободно вршља планином. А зажелео се 
био и својих старих пријатеља, вукова, лисица, зечева. Зато је увек пред какво 
веће путовање желео да умакне са газдиног ланца.

Овога пута се Горштаку чинило да ће му то збиља поћи за руком. Није баш 
тачно знао како ће бекство извести, али је тврдо верова да ће зиму провести у 
шуми, па је можда зато стрпљиво подносио господареве батине, напрежући се 
из све снаге да му угоди.

Кад се његовом господару учинило да га је добро увежбао, пође с њим кроз 
села певајући пред сваком кућом:

– Де, поиграј, медведе...
Горштак, разуме се, није никад био добар играч, сва његова вештина састо­

јала се у тешком тапкању у месту; али и људи и жене и деца чим би видели јадну 
животињу како цупка, бацали би новац пред њене ноге. Тако идући дође у неку 
варош где никад нису били. Људи су у гомили појурили за њим, гледајући га са 
страхом и дивљењем. А он је играо боље него икад, ваљао се по земљи, поздра­
вљао на све стране, а у себи стално смишљао како би умакао. Његов господар, 
задовољан оволиким успехом, покаткад се заборављао и попуштао ланац на 
коме га је водио.

На великом раскршћу, које је са свих страна било опкољено кућама, Цига­
нин оде да скупља новац што се скотрљао у олуке а ланац даде неком дечаку. 
Чим осети слабу дечју руку, Горштак се истрже и наже низ улицу, праћен весе­
лом четом деце.

– Побеже, побеже медвед! – викала су она трчећи за њим.
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Циганин заборави на новац па појури и он за медведом, али је већ било ка­
сно, њега је наједном нестало. Брзо је скретао из улице у улицу, тако да су га сви 
ускоро изгубили из вида. Циганин онда појури у милицију да јави за бекство, 
али и тамо као да им је било мило што се Горштак докопао слободе.

За то време медвед је шћућурен у некој шупи за дрва ћутао, чекајући да 
падне ноћ. Увече је наишао дечак из те куће да накупи дрва и уплашено устук­
нуо угледавши некога у мраку.

– Не бој се, мали, јави се тад Горштак, ја сам медвед што је данас побегао 
од господара. Помози ми да се спасем.

Дечак се ослободи и упита шапатом:
– А како си ушао баш у нашу шупу? И ја сам данас јурио за тобом када си 

почео да бежиш, али те је нестало чак у другој улици.
– Сакрио сам се иза плота док хајка није пројурила па сам се после вратио 

истим путем и видећи отворену шупу шмугнуо сам у њу, одговори медвед 
поверљиво, јер је знао да га дечак неће издати.

И није се преварио, јер му дечак рече:
– Пођи са мном у кућу да се огрејеш, па ћемо смишљати како да се спасеш. 

Мама и тата нису код куће, отишли су у госте. Моја сестра и ја сами чувамо 
кућу, пођи слободно.

Меда послушно пође за дечаком који га одведе у собу где је седела сестра.
– Ово је наш данашњи медвед – рече јој брзо дечак, да се не би уплашила. 

– Он је добар, треба да му помогнемо да побегне у шуму.
Тада и девојчица пријатељски приђе медведу.
– Можда си гладан? Хоћеш ли колача од меда? – понуди га она.
– Прво ми дај да завијем руку, расекао сам се прескачући плотове, замоли 

је Горштак.
Тек тада деца видеше да му је десна горња шапа крвава и девојчица одмах 

донесе своју марамицу те му је зави. После овога послуже га колачима од меда 
и слатким од јагода па стану размишљати како да га испрате срећно у шуму. 
Дечак се први сети и радосно скочи у вис.

– Обући ћеш татино старо одело и ставити шешир, па тако кроз мрак изи­
ћи из вароши. Нико неће ни слутити да медвед може имати такво одело.

Горштак пристаде и тако га обуку у татино одело, натуку му шешир на очи, 
напуне џепове колачима, па га испрате до на крај улице. Свет је пролазио мир­
но, никоме збиља није ни падало на ум да је чудновати трапави чичица кога су 
деца пратила, медвед Горштак.

– Сад слободно можеш даље сам, рече дечак кад стигоше на крај улице. 
Здраво, немој нас заборавити.

Медвед се са сузама у очима растаде од деце, обећавши да ће их који пут 
посетити, а брзо оде у мрак. И после је сваког лета кришом долазио ноћу, си­
гурно у свом грађанском оделу што су му га деца дала и остављао им на прагу 
по корпу јагода или печурака. По томе су она знала да их није заборавио.
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Маца са звонцетом

Играла се једном три врапца пред кућом Црног Дива, како су они међу со­
бом звали човјека коме је кућа припадала Било је баш око ручка и врапци 

су знали да ће се за који час Црни Див јавити на прозор и бацити им мрва. Пре­
тварали су се као да случајно туда шеткају, право су на гозбу свратили. Али 
тога дана мрве је изнијела мала Чигра, Дивова кћерка. Под пазухом је носила 
белу мачкицу.

Врапци се овом новом укућанину нису много обрадовали, јер су се бојали 
мачака. Мрзили су њихове зелене жмиркаве очи и лоповски ход. Међу птицама 
су кружиле страшне приче о мачећем роду. Говорило се да мачке знају тако ти­
хо да се приврзају птици да она и не осети и затим је задаве. А што је још стра­
шније, да могу погледом да успавају те им плен сам пада у канџе. Поред тога 
причало се да виде ноћу као и дању, да чују најмањи шум чак на хиљаду корака, 
да нису од њих мирни чак ни гуштери ни рибе. Тако су сироти врапци премрли 
од страха кад су у Чигрином наручју спазили мачку. Кљуцнули су само две-три 
мрве и одлетели на грану да издаље посматрају страшног непријатеља.

А имали су право што су се поплашили од маце дошљакиње, јер само што 
их је видела, истргла се из Чигриног наручја и легла под дрво на које су они 
слетели. Чигра се вратила у собу да се још помази код тетке која је тога јутра 
била дошла у госте чак из друге варошице и донела јој собом мацу. Тетка је у 
том часу причала Чигрином оцу:

– Видећеш већ, врло је окретна, сваког дана улови по једног бар миша и 
одмах га донесе нама да га видимо.

И тако је још неко време тетка хвалила мацу, кад ето ти ње са пољским ми­
шем у зубима победоносно се јави машући репом као да очекује похвалу. Тетка 
и Чигрин отац су је збиља помазили по леђима, али се девојчица заплакала 
и изјавила да не воли маче које лови мише. Отац и тетка су је једва утешили и 
отац је обећао да ће нешто измислити да је одучи од лова.

Тетка се вратила кући помало љута што је девојчица замерала маци управо 
оно због чега су је сви други хвалили. Мама и тата од посла нису стигли да још 
и мачкицу преваспитавају. Тако се Чигра сама морала тога латити. Кад јој је 
маца опет донела миша и ставила пред њене ноге, узела је прут и изударала је 
по шапама. Мачкица је вероватно мислила да је Чигра бије што није наједном 
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уловила два миша, па јој је сутрадан донела два. Кад је опет добила батине, по­
мислила је да дете не воли мише па пође после подне да јој улови какву птицу. 
Међутим је опет била кажњена и тужно стала маукати не знајући више како да 
задовољи своју нову газдарицу.

И Чигри је било жао мачкице. Да је маца разумевала људски језик, лако би 
јој објаснила зашто се на њу љути. Наједном се сети звонцета што га је чула међу 
играчкама и радосно отрчи да га нађе. Привезаће јој га око врата па ће је издале­
ка сви чути да се врза и моћи на време побећи. Неће више морати да је кажњава 
и заволиће је поново као оног дана кад се тетки у наручју појавила на прагу.

Маца је прво покушала да се ослободи звонцета. Вртила се у круг, вукла га 
шапама, хтела зубима да га откине, али није вредело. Што се она више вртела, 
оно је све гласније звонило. Чак се и при најопрезнијем кораку јављало својим 
јасним гласом.

– Сад можеш куд хоћеш: у подрум, на таван, у башту, не бојим се да ћеш кога 
преварити, задовољно узвикну Чигра и пусти је из собе.

Мачкица искочи у башту а Чигра стаде на прозор да посматра хоће ли јој 
изум вредети. Опет су се врапци играли на стази и маца покуша да им се при­
вуче, али звонце још издалека објави долазак непријатеља и врапци на време 
побегоше. Тако коме год се хтела примаћи: птици, мишу, гуштеру, он је одмах 
чуо и на време се склонио. Зато никад више није могла ништа уловити, птице 
су се по башти спокојно играле а миши по тавану с миром ходали. И полако се 
научила да једе оно што и Чигра: млеко, месо, хлеб и колаче, једино воће није 
могла никад окусити.
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Деца у ожалошћеном граду

Људи су били заборавили да поје птице и живину по кавезима, да заливају 
цвеће, децу су оставили саму себи, без осмеха, без успаванки, на питања 

јој нису одговарали, гледали је а нису примећивали, и кад би им се плела око 
ногу, склањали је као мачиће. А кад би је и опазили и у мимоходу и загрлили, 
били су ти загрљаји тако очајни, тако недовршени, да су их се деца бојала више 
него пренебрегавања. Могла се видети једино на прагу или под дрветом стари­
ца исто тако заборављена, с изгледом кривца, где држи двогодишње дете у крилу. 
Остављен самом себи, сваки час би се у пустој улици створио трогодишњи де­
чак и они исти војници који су пре недељу дана на Шумарицама можда стреља­
ли његовог старијег брата, смиловавши се или изигравајући милосрђе, уносили 
би га у прво двориште и затварали капију да поново не изађе.

– Леп војник! – рекао је мали Бранков брат гледајући једном тако плавог 
буцмастог војника који је пролазио мимо дворишта.

Кроз пукотине на плоту он и још неколико истих таквих малишана посма­
трали су војника с дивљењем, али чим се на прагу појавила Бранкова мајка, нај­
одраслији међу њима, ширећи руке као кад се гоне пилићи, погнао је остале од 
плота говорећи гласом којим су њему говорили старији кад би показао жељу да 
гледа војнике и да трчи за њима:

– Бежите у кућу!
Град је за њих још био пун необичних, привлачних догађаја. Ено тамо иза 

баште оружани човек пред мајушном кућом покривеном ћерамидом разговара 
с неким старцем у коме деца одмах препознају Ивановог деду. Оружани човек 
говори врло гласно, одсечно, а деда се једва чује. Деца не могу да разаберу о чему 
разговарају, али виде како деда скида црни барјак изнад капије. Гомила деце 
расте. Дотрчало је и неколико ученика основаца. Они већ знају немачко наређе­
ње да се црни барјаци поскидају, али не удостојавају млађе објашњење. Њима 
се чини да четворогодишња деца не могу знати шта је народна жалост, шта пркос 
непријатељу и чуде се кад најситнији међу свима изјављује:

– Е, али војници не могу мојој мами скинути црну хаљину.
И кад други, једва мало већи, изјављује поверљиво, тихим гласом:
– Ми смо барјак наше војске сакрили на таван.
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Чим је оружани човек отишао, сви колико их је, провлаче се кроз плотове 
до старчевог дворишта и стижу баш у прави час кад он умотава барјак у новине, 
брижљиво привезује и крије иза греде у кућици за алатке, као да је важан доку­
менат. Осим многих других одраслих, деда их примећује. Чини се да му је мило 
што су се ту нашли. Чини се да је и он заборављен, да нема с киме да поразговара.

– Нема никакве вајде од барјака, – дели он с децом своју мисао, или се само 
претвара да се помирио с овим насилним угушивањем јавне народне жалости 
и протеста. – Нека га онде. – И сасвим благим гласом каже деци: – Добро је 
што се играте по двориштима, још је опасно излазити.

Мада се прави миран, деца примећују да му глас и руке дрхте, да се давно 
није бријао ни шишао и закључују да је то зато што више нема Ивана да му држи 
огледало. Она га посматрају с нескривеном радозналошћу, ћутке, као да је нео­
бична, тужна слика, а не човек.

– Хајдете да вам покажем Иванове књиге! – прекида старац ћутање и води 
их до плаво обојеног сандучића у својој соби, сличног војничком.

Пажљиво као да се боји да ће скинути са њих пухор успомена деда их вади 
и ређа по клупи.

– Ту су му све, од буквара до овогодишњих. Мангуп један, гледајте ову није 
ни разрезао.

Ни најстарија међу децом не разумеју ову дедину милошту, љута су што 
стрељаног унука назива мангупом. Она са страхом посматрају Иванове књиге, 
неке већ раскупусане, друге потпуно нове, неувијене. Понекад мисле како ће и 
њихове књиге можда неко овако чувати ако у каквом новом рату буду опет 
стрељали ђаке.

Две циганске куће су нарочито привлачиле дечју пажњу због гласне кук­
њаве која се отуд сваког дана разлегала, због тога што су сви укућани бучно 
одлазили сваког јутра на стрелиште, и опет се отуд сви заједно, уз кукњаву, 
враћали; због тога што су све посмртне обичаје изводили јавно, у дворишту, 
наочиглед целога света. Ружа је уз то сваког дана износила пред кућу ново оде­
ло свога мужа, карирани капут и бриџ-панталоне, које су сва деца тога краја 
добро знала. Док је она крај одела гласно нарицала, деци се чинило да ће одне­
куд угледати познатог градског свирача, јер за њихова четворогодишња иску­
ства о смрти било је несхватљиво да одело стоји живо, како је казала једна де­
војчица, а да нема лепог црног свирача, да је он у гробу. Данас ње нема код куће, 
али је у свом дворишту, под дудом, стара Живка, опкољена гомилом суседске и 
домаће деце. Пошто је меру узела канапом, некаквим великим маказама, на­
лик на воћарске, она почиње кројити црну хаљину за школу црнпурастој малој 
унуци. Све је то увеличано и зато деци занимљиво: и те маказе и конац који је 
извукла из хрпе канапа и узица, и игла слична иглама за прошивање душека, и 
бодови којима је затим стала састављати поле сукњице, и набрекле жиле на ње­
ним рукама што су као на школском анатомском училу показивале у ком све 
правцу иду и укрштају се и колико их има, и њени продужени уздаси.

Циганчица држи у руци већ приправна четири дугмета, скинута с мушког 
одела. И то сва четири једнака, што се не види често на оделу деце, особито ци­
ганске. Већ су и рукави састављени и при врху убрани. Нема сумње, девојчица ће 
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сутра пред учитељицу изаћи у црној хаљини. Осмогодишња Вишња, која такође 
ту стоји и посматра, мисли како никада дотле није видела Цигане да носе црни­
ну. Али ово је сад друго, закључује она, ова црнина није само због личне жалости, 
него због целог ожалошћеног града, због свих који су стрељани, због тога да се 
покаже Немцима да нису смели убијати ђаке. Она осећа у томе тренутку не­
пријатељство и отпор према мајци која никако неће да јој сашије ништа црно.

– Мала си ти за то, благо мени, – одговара јој, збуњено је одгуркујући чим 
јој то помене.

– И друга деца су мала!
– Али она морају...
– Ја још више морам. Ономе чијег су брата стрељали ионако верују да жа­

ли, а за мене нико неће знати... А и мени је жао.
Дању Вишња и заборави на страшни догађај, али ноћу пред њом све оживи, 

види поворку ђака онако како је спазила оног дана кад су их одводили. Петори­
цу њих је знала и лично, а међу њима нарочито Живкиног унука који је сваке не­
деље цепкао суседима дрва за потпалу, и Јеличиног брата од тетке и Мириног 
рођеног брата. Сад их је ноћу видела како леже сви у једном гробу, један преко 
другог, како их има много, много. Плашила се да Немци једном не одлуче убијати 
и девојчице. Тада би она волела да буду крај ње Јелица, Циганчица и Мира и плаче 
за свима заједно, и за онима које су већ стрељали и за својим другарицама и собом.

И Јелица је још у хаљини коју је носила пре стрељања. Обе су завидећи 
Живкиној унуци изишле из њеног дворишта. Имале су потребу да се усаме, да 
нешто смисле. Знале су да није истина како у кући не постоји ништа црно од 
чега би се могле за њих сашити хаљине и вероватно није истина да је све црно у 
граду распродато, како кажу њихове мајке. Сад су се без договора упутиле Ви­
шњином подруму. Приметиле су биле да се људи, откако је настао рат, тамо 
крију кад говоре о опасним стварима. По подрумима се мери брашно које се­
љаци потајно доносе, по подрумима се прича где су се чуле пушке, ко је отишао 
у партизане, ко је погинуо, ко успео да побегне од стрељања. У подруму бака 
њихове другарице Мире кука за стрељаним унуком. И јуче увече су слушале 
њену кукњаву, као ужасом омађијане, желеле су да докуче нешто више о смрти 
тога дечака, и уопште о смрти. Како то да наједном нестане толико хиљада људи? 
Како да се дугогодишњи поштар, њихов сусед, више не миче, а тако је брзо пре­
трчавао од куће до куће разносећи писма? Како да обућар из њихове улице не 
куцка више по ђоновима, а као часовник се непрекидно чуо? У његовој радиони­
ци Вишњи су остале ципеле које му је неколико дана пред стрељање била однела 
на оправку, али и кад неко радионицу поново отвори, она неће ићи да их узме, 
нити ће их икад моћи ставити на ноге. Дуго неће моћи проћи улицом куда су про­
вели ђаке. Где ли је сад њихов смех, њихово знање разних школских предмета?

Селе су у подруму на неку преврнуту качицу. Биле су убеђене да то што 
имају да говоре и одлуче припада оној врсти ствари о којима се кришом разго­
вара. Почело им се одмах стуживати од ваздуха пуног мириса сирћета, кром­
пира, влаге, али су храбро остале унутра.

– Овако је мрачно било и њима кад су их одвели у шупе, – прошаптала је 
Вишња.
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Затим су се обе нагло притајиле јер је покалдрмљеном стазом према буна­
ру прошла Вишњина мајка лупајући дрвеним сандалама. После мало почео је и 
договор због кога су се скриле. Био је кратак. Све што се подразумевало, о чему 
су се погледом и наговештајем споразумеле још раније, нису помињале него је 
само Вишња казала са жаљењем:

– Баба Живка не шије баш лепо. Има много велику игу.
– И маказе су јој страшне,.
– Само шије брзо. Могле би обе хаљине бити за дан готове.
И онда су опет заћутале. Још један део разговора као да се обавио без речи. 

Најзад је Јелица с неверицом упитала:
– А можда је сандук закључан?
– Није, зато што ту стоји и мамин џемпер који често облачи.
Јелица је упутила још један упитан поглед. Вишња је на то одговорила 

кратко:
– Биће довољно и за тебе.
Протекло је још мало завереничког ћутања. Вероватно је оно садржавало 

последње колебање и једне и друге девојчице да ли да се црна старинска убра­
на сукња Вишњине бабе, коју је била поклонила кад је код њих последњи пут 
долазила да Вишњина мајка сашије себи нешто, даје кришом на шивење њихо­
вих хаљиница. Са Вишњиног кухињског прозора гледа се право на дуд у циган­
ском дворишту, а Живка, данас су виделе, воли да шије под дудом, наочиглед 
целога света.

– Једино њу смемо молити да не каже мами док не буде готово, – додала је, 
као правдајући се нешто, Вишња.

– Можда ће сутра падати киша па мора шити у кући, – изразила је слабу 
наду друга девојчица.

Постајале су све разговорније сад кад су се одлучиле на подвиг. Није их 
више било страх у подруму. Није им било ни толико тешко што ће сутра мора­
ти у школу одевене као и пре стрељања јер су веровале да ће за дан-два и оне 
имати црне хаљине.

Сутрадан је ипак у разред који се црнео од црне одеће Вишња ушла посра­
мљено. Ко ће знати да и она жали и да ће ускоро имати одећу као и друга деца? 
Шта ће мислити о њој и учитељица која такође има црну хаљину, иако јој нико 
није настрадао, и која је своје жуте нове ципеле, целом разреду добро познате, 
премазала црним ималином?

Мада сасвим мала, Вишња слути да учитељица мора сад у разреду рећи не­
што одсудно, нешто што објашњава црнину, смрт, рат, стрељање ђака; а можда 
и нешто утешно, необично, као оно лане кад је објаснила да Земља иде око 
Сунца а не Сунце око Земље, нешто супротно од онога што јест: да су, на при­
мер, ђаци Немцима отели оружје и побили они њих. Она се труди да јој иза 
клупе вири само глава, како се не би приметило да није у црном. Има неодољиву 
потребу да одмах саопшти целом разреду да ће прекосутра и она бити одевена 
као и остала деца.

Међутим учитељица стаје уза свој сто и каже дрхтавим гласом:
– Никад, докле год буде ђака и школе, нећемо заборавити...
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Можда је рекла: вашу браћу, можда што друго, али су осмогодишња деца 
знала шта се то неће заборавити и у њиховим се срцима збило нешто као закле­
тва, нешто веселије од жалости коју су, беспомоћна, до тог часа осећала. Ето, 
има још нешто, сем ношења црнине, што и она могу учинити у страшним дога­
ђајима који се око њих збивају. Могу: никад не заборавити.

– Мама каже да ће увек носити црну хаљину, – упао је преплашен, ситан 
дечак чијег оца и брата су стрељали, као да је хтео поткрепити учитељичине 
речи.

Вишња се још више подвукла под клупу, али је учитељица срећом на деча­
кову примедбу казала да ће на пролеће доћи слобода и да онда више нико неће 
носити црно, да ће у школском дворишту опет бити као пре весело.

И друга деца су се ослободила и, после много ћутања у кући, пред учите­
љицом отварала срце тражећи помоћ и објашњење за страхоте које су се догоди­
ле, причала како су собе откако су одвели оца и брата празне и одјекују као кад 
се кречи, како мама стално нешто тражи по кући и дворишту и не чује шта јој 
се говори, како бака не може више да миче руком, откако је чула да купе ђаке, 
како деда каже да би сто пута било боље да су њега уместо његовог сина убили.

После школе Јелица и Вишња се полако опет, као и свако вече, прикрадају 
подруму где Мирина бака кука. Уздржана даха слушају како стара жена куне 
себе што је оног злослутног дана пустила дечака у школу, а био је блед и жалио 
се да га боли глава. Сећала се како је увек за писмени из српског тражио чисту 
кошуљу као да ће у госте. Пребацивала себи прекоре које му је некад упућивала, 
послове које му је давала, онако мршавом и главоболном.

У срцу девојчица се тада такође будило кајање што су га дирале због мрша­
вости и великих ципела које су се чиниле још веће на танким ногама. На то се 
надовезивала мучна осећања како су Живкиног унука зачикавале да скине жуту 
траку, како су се његовом прадеди смејале кад је тврдио да су и Цигани Срби, 
јер су заједно с њима ишли у ратове. Сад, пошто су оба дечака мртва, једино 
што им је остало јесте: не заборавити.

Смркава се. Баштенско шибље, живице, круне младих воћака облаче цр­
нину ноћи. Девојчице тад полазе кришом у циганско двориште да преговарају.
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Детлић, Ђетић, Петлић, Сврдлић

Имали су Детлић и Детлићка четири сина: Ђетића, Детића, Петлића и 
Сврдлића. Деца као сва деца, много су бриге задавала својим родитељи­

ма, нису умела честито ни да једу, ни да цвркућу, ни да лете. Свему овоме тре­
бало их је нау чити. Док је отац ишао послом у шуму, мати се трудила да им 
пружи лепо птичје васпитање. Уз то су малишани морали изучити и једну ве­
штину која није потребна свима птицама: скакутати уз усправно стабло. Пока­
зујући како се то чини, мати им је говорила:

Не волим да имам
децу трапаву.
Овако се скакуће
уз кору храстову,
стрму и храпаву.

Полетарци су покушавали да је подражавају, али су се сваки час спотица­
ли и падали, јер ни летети, разуме се, још нису умели. Дуго је требало док се 
нису навикли да летуцају и да се пењу уз стрмо стабло.

У исто време мати их је учила детлићком језику саветујући их:

Немојте ми цвркутати
као славуј, као шева,
или зеба ко што пева:
ћију-ћи.
Мало грубље, одсечније,
зборе, децо, детлићи.

Поред свих лепих савета Ђетић никако није умео да изговори глас ћ, нај­
главнији од свих птичјих гласова; а Сврдлић је опет шушкао у говору. Детлићка 
их је корила и износила им за пример мале суседе зебе и рођаке грмуше које су 
врло брзо научиле да говоре и знале чак неке птичје декламације.

Али од свега је најтежа била брига око исхране. Испрва никако нису умели 
да отворе кљун, те је Детлићка викала љутито док их је хранила:

Зините, забога,
зините боље.

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



797

________    Проза за децу објављена у периодичним публикацијама   ________

Шта ћете кад сутра
прхнете у поље?
Нећете имати тату и нану
да вам у кљуну
доносе храну.

Касније, кад су научили јести, ниси им могао најамити хране. Угледају ли 
родитеље да им се приближавају носећи што у кљуну, толико заграје и ускоме­
шају се у гнезду да умало што не поиспадају, а отац онда подвикне:

Ђетићи-Детлићи,
сад не говорите,
кљун отворите.
Донео сам вам
репак од црва,
крилце од осе,
у жиру росе,
слатко је попите
па кљун склопите.

Кад се ручак заврши Детлићи онако брљавих кљунова пођу да се играју, 
али се појави мати с неколико лисака у кљуну опомињући их:

Ђетићи-Детлићи,
реду се учите
после јела
бришите кљун
од мрва отресите
добро гуњ.

На ову њену опомену сваки добро лишчицом обрише кљун и о комад коре 
га углача, а перје очисти од мрва. Тек кад буду потпуно уљудни, мати их пусти 
да се играју и да оду с оцем на излет.

Пошто су већ сасвим поодрасли, њихови излети с оцем су се претворили у 
лов. Стари Детлић хтео је да их припреми за живот, да им покаже где се може 
наћи храна и како се до ње долази. Још пре зоре избуди он децу покличем:

Детлићу, Петлићу,
пођимо у лов,
наоштримо кљун.
Овде биће црв,
тамо биће трун
и бобица каква
румена ко крв.
Ђетићу, Сврдлићу,
наоштримо кљун,
пођимо у лов
од гране до гране,
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од дуба до дуба,
пун је шумски кров
мрвица и буба,
слатке птичје хране.

Сва четворица синова излете брзо из гнезда и о кору букве на којој су ста­
новали наоштре кљунове. После тога крену дубље у шуму. Код сваког старијег 
дрвета отац се заустави и удари неколико пута у кору:

Чук-чук-чук,
цео дан,
испод коре букове
црв је ситни закључан.
Чук-чук-чук,
као кључем
испод коре црва ћу
ситног да извучем.

Кора се заиста под ударцима његова кљуна расцепи, он отуд извади црва па 
га пружи коме од синова. Гледајући шта он ради и синови су исто то радили, 
али у почетку никако нису успевали да дођу до плена. Зато је стари Детлић мо­
рао управо као учитељ у школи да их окупи око себе и да им одржи предавање:

Сад гледајте, синови,
како радим ја:
чук-чук,
један, два.
Сад кљуном овако
удрите и ви:
чук-чук,
два, три.

То је неколико пута поновио, док нису научили. После неколико дана већ 
их је пуштао да сами траже храну, Сврдлић је понајбоље ловио, па је сваки час 
узвикивао:

Татице, татице,
нашао сам под кором
нешто ситно, бело,
то је црв, зацело.
Татице, татице,
нашао сам у лову
неке ситне бубице?
Како ли се зову?

Научивши их да се сами хране Детлић и Детлићка говорили су да могу 
мирно умрети. Више бриге око деце нису имали, а кад су много остарели, деца 
су се о њима бринула и она њих хранила.

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



ПРАДЕВОЈЧИЦА

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



801

Беле пећине

Насеље Белих пећина, где је пре тридесетак хиљада година живела Праде­
војчица, било је познато међу ловцима тога доба. Налазило се покрај реке, 

на обронку кречњачких стена, више којих се дизала висока планина. Стене су 
обиловале пећинама и омањим јамама, закуцима који су били отворени према 
реци и долини и имали камене надстрешнице. Из ових закутака се понекад 
улазило у простране пећине, у којима су људи ранијих хладних раздобља живе­
ли, а куда су се и ловци Белих пећина у хладније дане склањали. Стене су имале 
пуно заравни, које су се од подножја степенасто пеле све до густо пошумљеног 
планинског појаса. На некима од ових заравни били су разапети кожом покри­
вени шатори. Они су били нека врста прачовековог летњиковца: у топле дане 
ловци су под шаторима спавали и у њима радили, глачали врхове копаља и 
стреле, шили коже, а када дуну ветрови и ударе кише, повлачили су се у камене 
надстрешнице или у пећине.

Било је у насељу Белих пећина неколико лица и неколико других живих 
бића и појава без којих се живот Прадевојчице, нити икога у насељу, није мо­
гао замислити.

Најпре је то био Ледени гуштер, удаљен од Пећина колико би добар ловац 
с обронка стене могао добацити стрелом. Најстарији човек у насељу причао је 
како је Ледени гуштер син Ледене корњаче, која је једном била поморила цео 
свет. Ловци са Белих пећина нису ни у каквога бога веровали, али су се Леденог 
гуштера бојали као да је неко древно божанство, сматрајући га живим бићем.

Био је затим Брат огња, ујутро обично благ и румен, у подне сличан пла­
мену кад се разгори, а увече црвен као крв просута из звери или из људи. Тога 
ватреног створа, који понекад силази с неба у реку да се окупа, пратила су при­
јатељска осећања ловаца. Они су говорили:

– Брат огња се пробудио ведар.
Или би, посматрајући га у смирај дана, рекли:
– Брат огња оде у пећину да спава.
Затим би и они пошли у своје шаторе и камене закутке. Неки смели ловци 

покушавали су да нађу улаз у пећину где је Брат огња спавао и кроз коју је мо­
гао да продре чак до места где се ујутру јављао, али ни улаз у њу ни место где је 
из ње ујутру излазио нису могли никад наћи. Ватрени створ је заваравао траг: 
кад би ловци дошли до места где им се чинило да је јуче ушао и изашао, он изађе 
даље, на неком сасвим другом месту.

Био је слично уважаван и његов Мртви брат, савезник ловаца, који је често 
ноћу, или још од предвече, устајао из јаме где је био сахрањен и полазио да уходи 
звери и њихова легла, показујући ловцима пут до њих.

Равноправан и уважен члан насеља био је и стари јавор који је растао пред 
Пећинама и штитио их од муњиних ватрених џилита дочекујући их у своје 
руке. Већ четири пута је тако муњину ватру храбро дочекао и сагорео своје 
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долактице. Зато су га ловци сматрали бићем себи наклоњеним и откуд год би 
ишли, хранили су га и појили, доносили му прегршт земље, јер је на стени где 
су живели није било довољно, и воду са потока за време суше.

Живот ловаца се није дао замислити ни без сове у јарузи, која се свако вече 
јављала жалосним ћуком, опомињући ловце на мноштво опасности које прете 
из шуме, на близину звери, на смрт, на глад, неман злобнију од хијене, јачу од 
мамута и пећинског медведа. Уместо очију она је имала две крупне жишке, које 
су ловци могли угледати и пре него што њу у тами сагледају. Сова је каткада 
имала глас понеког њиховог покојника, те су ловци веровали да их он не забо­
равља, да им се преко ње јавља.

Најуваженији од ловаца на Пећинама био је сликар, отац Прадевојчицин, 
виши од свих у насељу, блага осмеха и загонетан, кога су сви у насељу звали 
Врачем. Он је урезивао по зидовима свога каменог атељеа прилике звери, које 
су, иако само цртежи, биле живље од оних на које су ишли у лов. Пред њим су 
ловци осећали страхопоштовање као пред Братом огња или пред Леденим гу­
штером: он је својим цртежима бацао чини на звери што их је требало ловити и 
зато био сматран залогом живота у насељу.

Сликар је имао пећину у којој је радио, широко отворену према долини. 
Један део њеног предворја, покривен каменом надстрешницом, био је такође 
богато украшен цртежима ситне дивљачи, за чије ловљење није била толико 
потребна Врачева помоћ. Ове цртеже је сликар урезивао у камен просто себи 
за задовољство и понекад да забави своју девојчицу. У том делу његовог атељеа 
нису се изводиле обредне игре.

Врачева пећина била је средишно место у насељу. У њој су се држали зборо­
ви кад је требало што важно одлучити. У њој се играло пред полазак у лов. У њој 
је суђено онима који се огреше о правила лова, који утаје месо у доба оскудице. 
У њу су свраћали угледнији чланови насеља да посматрају кад сликар ради, мада 
он није волео да има посматрача кад је у послу.

У средишту пажње био је и син Плоднин Хел, назван Вештаком, који је 
знао да прави игле, наруквице, огрлице, појасе и друге украсе. Због ове у насе­
љу цењене вештине је и добио свој надимак. Око његове радионице увек су се 
могле видети девојке, жељне накита. Понекад су оне своје наруџбине стидљиво 
говориле његовој сестри и мајци:

– Тајха жели огрлицу од пужевљевих љуштура. Оха има шаку шкољки, нека 
јој их Вештак наниже.

Он је стално лутао око реке тражећи лепе камичке који су се дали обрађи­
вати и шкољке, као што је сликар по шуми трагао за кременом и црвеном зе­
мљом. Иде обалом и посматра реку као да је у њој нешто изгубио. Понекад га 
виде: загази у воду и прегрштима вади из ње шљунак, шкољке и онда изабира 
шта би могло ући у његову ризницу. Претраживао је Вештак и пећине и у њима 
налазио зубе звери, од чега је такође правио огрлице. Он их није просто ни­
зао, као што су чинили ловци у близини Белих пећина, он их је најпре глачао 
дајући им други облик. Све наките посахрањиваних девојака, младића, деце 
са Белих пећина такође је правио он, китњасте појасе, обруче око чела, гривне. 
Нарочито се трудио око накита за децу, коју је сву знао, која су се за живота 
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________    Прадевојчица   ________

тукла из заседе камењем, верала по стењу као мајмуни и четила се радознало 
око његове радионице.

Радионица му је била под шатором од коже, у самом подножју стене, а не у 
каменом удубљењу мало узбрдо, где су му живели мајка, сестра и браћа и где му 
се налазила ризница. У шатор је долазио само да ради, како би био удаљен од 
радозналаца, али му је то мало помагало.

Било је на уснама ловаца често и име Бука, Прадевојчициног вршњака, це­
њеног због смелости и вештине. Био је то дечак који је могао највише да скочи, 
најбрже да се успентра са подножја до врха стене, да изатрке ускочи на говече 
које јури. Могао је кладу сам с планине да довуче у насеље. Често се рвао и са 
јачим да би заштитио млађе дечаке и девојчице.

– Бук је јачи од медведа – хвалили су га његови штићеници. – Бук ће бацити 
у понор Гена.

Бук је имао и осетљивости за лепоту, волео је лепо обрађене предмете, 
ретке камичке, шарене птице, волео је да гледа игру таласа. Сликар је то запа­
жао и био је према њему благонаклон. Кад се искупе младићи и дечаци да по­
сматрају његов цртеж, једини Бук, сем Прадевојчице и Вештака, знао је да осети 
који је део цртежа најуспелији. Буково расположење је зависило од неких мо­
ралних чињеница, бивао је увек радостан кад неком помогне, кад мајци из шуме 
донесе доста дрва или корења и бобица.

У средишту живота ловаца са Белих пећина био је и Травар, човек који је 
био пронашао много лековито биље, излечио ране многих ловаца у чије су се 
бутине били зарили зуби медведа или вука; утишао зубобоље многих бреме­
нитих жена, којима је свако ново дете односило по један кутњак или очњак; 
угасио грознице ловаца прозеблих по влажним пећинама и у планини. Живот 
ловаца, ионако тежак, без њега би био много тежи.

Пре него што се почео бавити лечењем, Травар је једнога дана неколико 
сати вадио камен на обронку за поплочавање пећине. Био је сав у голој води 
кад је посао завршио и, како му је била врућина, ушао је у прохладан, влажан 
теснац те, заспавши онако врео на голој земљи, пробудио се са великом ва­
тром. Како му се то први пут догодило, уплашио се. Мислио је да му је неки 
пламичак чак с огњишта ноћу некако залутао у груди и сад се разгорео. Около 
је расло обиље некаквог меканог крупног листа, и болесни ловац, не знајући 
шта ће од себе, прућио се по њему, и то прво потрбушке утонувши у његову ме­
коћу грудним кошем. Већ после неког времена осетио је како лакше дише и 
приметио како се лишће под њим спарушило. Запазио је и како лист пушта зе­
ленкаст и лепљив сок и како управо та течност истерује ватру. Ускоро је све ли­
шће около било полегло као попарено врелом водом јер се болесни човек стално 
померао тражећи нове, свеже лиске.

Убрзо је цело насеље знало како се истерује пламен који уђе у човека. Поку­
шали су ловци да тим листом истерују и друге муке које се уселе у тело, бол из 
зуба или хладни ветар који им се завлачио у колена, али није помогло. Травар 
је, међутим, и даље трагао за новим лековитим биљем пробајући прво сам на 
себи његово дејство. Жене, које су увек боловале и чија су деца бивала сваки 
час рањена или поломљена, стално су опседале његово склониште за биље.
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Славан је био и старац Аох, који је знао причу о Леденој корњачи, што је 
некад давно била поморила свет, чувајући је од заборава као што се чува ватра 
да се не угаси. Аох није био брбљив старац, требало га је молити да прича, али 
ипак све што су ловци ма и мутно знали о људима пре себе, о леденом добу, о 
морима која су настајала кад се снег стао топити, знали су из његових прича.

Живот ловаца није се дао замислити ни без најстаријег ловца у насељу, неу­
страшивог Гима, који је устрелио онолико јелена колико има прста на обе руке, 
и луталица коња колико је било пећина на његовој стени, и медведа колико је 
очију у глави. Пред полазак у лов њега су у насељу питали за многе савете. 
Оштрач се с њиме договарао какво кад оружје да прави. Гим је прорицао кад 
ће ловина наићи, а кад омањити.

– Наићи ће, наићи – била је његова узречица за време несташице и глади. 
– Осећам у ваздуху мирис дивљачи.

Како се без оружја није могло у лов, тако се ни без Оштрача није могло на 
Белим пећинама. Био је он човек који је умео да нањуши где има кремена као 
што звер њуши траг човека. И не само што је умео да нањуши већ да га најбоље 
обради. Врхови његових копаља били су као окамењене леденице, а врхови 
стрела као окамењено иње. Пред полазак у лов увек је необично растао углед 
Оштрачу и сликару. Сви они чији харпуни, копља и стреле нису били у реду тр­
чали су познаваоцу кременог оружја.

Тај примитивни човек осећао је потребу за редом као за кретањем или ди­
сањем. У каменом склоништу, где му је била радионица, било је пуно камених 
долапа што их је вода вековима у стени дубила или што их је сам кременом у 
мекој стени начинио. Оружје и оруђе било је ту сређено како понекад вода зна 
да среди, како река прво поређа неуглађено крупно камење па облутак, шљу­
нак и, напослетку, песак, и како ветар нагомила лишће у сметове, грање сложи 
у снопље, ситне суварке зачисти у гомилице. У једном долапу били су врхови 
смртоносних копаља са каменим залисцима који су цепали рањеној звери месо, 
а у другом су се сребриле иглице стрела. Кремене шишарке сличне шишарка­
ма борова лежале су у коритастом приземном удубљењу стене. Шила и резачи 
имали су такође засебно место.

– Оштрач у ноћи напипа где су секире, а где копља – говорили су ловци са 
поштовањем дотерујући у његовој радионици своје оружје или мењајући до­
бро кремење за готове врхове копаља и стрела.

Оштрач је трагао за кременом и обрађивао га, најпре себи на радост, као 
што је сликар сликао пре свега зато што је имао сликарско око и руку и што му 
се сликало, а тек онда зато да би обезбедио насељу добар лов, да би цртежима 
бацио враџбину на гоњену звер.

И правдољубиви старешина насеља Рвач уживао је углед сличан сликаре­
вом. Свој надимак добио је још у младости кад се порвао са медведом. Како је за 
то требало много смелости, снаге, искуства, ловци су га изабрали за старешину. 
Рвач је припадао оним људима који су као ваздух неопходни, али чије се прису­
ство много не осећа. Он је доносио важне одлуке, изрицао казне за кривце, давао 
тражене савете, а кад то није било потребно, живео, као и други ловци, скромно, 
не намећући се онде где није тражен или где му није дужност да се покаже.
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Било је и ловаца који су због свога зла увек били присутни у свести оста­
лих, због својих дивљих испада и насиља, као главати, подли Ген. Он се према 
девојкама у насељу понашао као да су из туђег племена, као да им не познаје 
мајку и браћу. Зато је увек ишао пун модрица, ујаци или браћа девојака су му се 
светили сачекујући га у ноћи из заседе. Ген је волео да препада и децу излазећи 
из шуме четвороношке, ричући као лав или завијајући по курјачки. Мајке нису 
плашиле децу да ће звер из шуме наићи, већ су говориле:

– Сад ће Ген из мрака.
Ловци су се и према своме тужнооком суседу Шимпанзу односили малтене 

као према човеку, само можда човеку из неког другог племена. Они су му били 
захвални зато што је једном племену једном јавио продорном циком ноћу за по­
жар, који је претио боровој чести иза Рвачевог станишта, као да се ближи тигар 
или лав. Други пут су мајмуни опоменули Дојиљу да јој је змија допузила до де­
тета. Трећи пут је стари мајмун скочио на ловца заспалог крај понора и тако га 
спасао да не падне. Кад год су се ловци с Белих пећина спремали да због глади 
напусте своја станишта, помисао и на суседе мајмуне помало их је задржавала.

А нарочито је било уважавано неколико мајки које су богатим породом 
одржавале племе као што кише освеже равницу. Међу њима је била најуглед­
нија добродушна и разумна Дојиља, која је лако рађала и чија су недра точила 
млеко као јела смолу. Она је мирно и са поносом носила терет својих груди, 
ретко када огрћући и горњи део одеће. Нису мање поштовање осећали ловци 
ни пред Плодном Вештаковом мајком, за коју су говорили да сеје синове као 
буква жир. Пошла би Плодна у шуму по дрва, иако сваког тренутка очекујући 
дете, и вратила би се отуд с дојенчетом у наручју и дрвима привезаним за плећа. 
Нико јој није чуо јаука док је рађала, нико јој није указивао помоћи.

Према Ојхи, мајки Прадевојчице, и најгрубљи ловци су се осећали заштит­
нички. Они су се у својој једноставној, али у предосећањима непогрешивој 
души досећали да Ојха чезне за сином и кад спусте длан на теме које њене де­
војчице, говорили су:

– Нека Ојха рађа само кћери, племену су оне потребне као и синови.
И крај пећине где је Ојха живела била су два повелика стеновита закутка 

покривена каменом надстрешницом. Ту се у топлије дане спавало и радило. 
И пећина где је она живела и сликарев камени атеље били су на последњој за­
равни Белих пећина, одакле се пружао широк поглед на све стране, одакле се 
добро видео син Ледене корњаче и планине које су окруживале широку равни­
цу. Ојха и Прадевојчица су са своје заравни виделе најудаљенији излаз из пећи­
не Брата огња и место где је ватрено биће, ма колико ловцима траг заваравало, 
ипак морало ући у подземље.

Деца у насељу нарочито су волела старицу Кукувију, која је преживела смрт 
свих својих синова изгинулих у лову. Када је и последњег изгубила, није више 
ложила ватру на свом огњишту, него се потуцала од пећине до пећине, нудећи 
се мајкама с пуно деце да им чува најмлађе док оне иду послом у планину или на 
реку. Жене су, кад је затекну да по хладноћи спава под дрветом где живе суседи 
мајмуни, одвојиле је под своје надстрешнице и шаторе. Тако, иако није имала 
рођеног ни детета ни унучета, сву децу с Белих пећина сматрала је и својом.
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Прича о корњачи

Прадевојчица је волела да слуша Аохове приче. Он је причао покретима, изра­
зом лица и очију, речима. Када јој је било свега седам година, причао јој је о 
Леденој корњачи са страхом погледајући у оближњи глечер, који се као дивов­
ски гуштер вечито сунчао на планини. Ловци у насељу глечер су звали Леде­
ним гуштером и сви од њега зазирали као од каквог страшног врача гледајући 
га са неповерењем, мада је из његовог наручја долазила река без које се у насељу 
не би могло живети. Аох је имао обичај да у топлије дане силази до подножја 
стене да ослушне не чује ли се каква хука, није ли почео нагло да се топи.

– Аох се боји Гуштера? – питала га је Гава, која је на обронку чекала да се врати.
– Боји, – признавао је Аох, назван тако јер је уморан увек говорио: аох. Он 

је син Ледене корњаче.
– А где је Ледена корњача?
– Отопила се.
– Нека Аох прича о њој!
– Била једном тамо? – Аох је показао према планини на северу, – огромна 

корњача.
– Колика?
– Колико планина и још планина и још планина.
– Шта је јела?
– Зиму.
– Од чега је умрла?
– Убио је Брат огња.
– Нека Аох прича.
Аох је обично седео на истуреном камену и гледао на север. Личио је на 

орла са литице. Дубоко под њим била је провалија, лево је сребрнасто одбле­
скивао глечер, са кога се вејала хладовина. Изнад и испод камена где је Аох се­
део биле су пећине, камени закуци под надстрешницама и шатори у којима су 
живели ловци. Многи се нису обазирали на оно што Аох говори, као да дува ве­
тар или жубори вода, јер су сви више пута чули причу о Леденој корњачи, али 
било их је и који су волели више пута да је чују. Прадевојчица је била највернији 
Аохов слушалац, можда и зато што је он био Ојхин отац и њен деда. Села би на 
суседни камен и сам истурен над понором и пратила сваку старчеву оскудну 
реч. Чинило јој се да Аох види у том тренутку све оно што прича.

Понекад су долазила деца и звала је на реку и Ојха је дозивала да скупља 
грање, али ако је већ почела да слуша, она се није мицала од Аоха.

– Нека Аох прича, – поновила је нестрпљиво.
И он је настављао да прича. Сада је то било о неочекиваном спуштању са 

севера огромног глечера који је називао Леденом корњачом.
– Ледена корњача је клизила полако, – при том је спуштајући длан лагано, 

низ окомити камен показао како је клизила. – Брат огња је одблескивао од њеног 
оклопа и слепио очи птица, орангутана и ирваса.

Причајући с времена на време се одмарао, не могући одједном да нађе до­
вољно речи у своме оскудном речнику. Пошто почне, настави:
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– Корњача је клизила а испод оклопа нестајало је света.
Стари ловац опет мало почива а Гава га гледа нетремице.
– Ледена корњача је гонила пред собом облаке скакаваца и чопоре ирваса.
– Нека Аох прича даље!
– Полудели од страха звери и папкари бежали су пред њом и земља се тре­

сла од њиховог трка.
Аох је опет стао и Гава га је подстицала да настави.
– Бежали су орангутани и њихов глас је заглушивао ветрове.
– Гава воли приче, – приметила је девојчица.
– Дрвеће није могло бежати и падало је пред њом на колена, падало је по­

леђушке.
– Нека Аох прича, – нестрпљиво га је она подсећала.
– Она му је ломила трупове, откидала главе.
– Је ли Аох то видео?
– Ни Аох, ни његов отац, ни очеви њихових очева. То је видео само Брат 

огња и његов Мртви брат.
– А Ледени гуштер?
– Ледени гуштер је син Ледене корњаче. Родила га је умирући.
– Је ли била стара као Аох када је умрла?
– Била је стара као стене, као Беле пећине.
Прадевојчица је гледала у даљину. Њена млада машта видела је тамо све о 

чему је Аох говорио. Ледена корњача је и за њу као и за Аоха била биће које је 
припадало опасном свету звери и гмизаваца или непогоду. Није имала ничега 
заједничког са старом прилењом корњачом која је живела око Белих пећина, 
осим тајанствености.

Гава нацрта у песку корњачу о којој је Аох причао и показа му.
Старац јој спусти руку на теме и рече:
– Она је сад ван људског домашаја. Ни твој отац не може више на њу бацити 

чини.
– А после? Кад је умрла?
– После се земља од биља није видела.
– Зашто?
– Било је крупно и густо.
– Је ли лиска била оволика? – и она нацрта лист много већи од лишћа које 

је треперило око њих по дрвећу.
– Толико.
– А после?
– Свега је било много: траве, дрвећа, воде, звери, змија великих.
– Је ли оволиких? – И опет је по земљи повукла дугу вијугаву црту.
– Дугих као река.
– А животиње?
– Животиње су биле као брдо велике.
Причао је Аох и о постанку планина. Причу о њима почињао је покретима. 

Најпре је полагао шаке на заравњени камен до себе. То је значило да је земља 
једном на том месту била равна. Онда је нагло једну шаку спуштао а другу дизао, 
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што је требало сликовито да представи како се земља расцепила и један део се 
спустио дубоко, а други остао горе као кршевити планински ланац.

Девојчица је одмах замислила како је то морало бити, уосталом, није јој за 
то требало много маште: пред њом се пружала широка равница с једног краја 
оивичена планином чија је падина окренута према Аоху и његовој унуци била 
збиља као да је планину нека сила располовила па оно рањаво место није стигло 
још да се зацели, да обрасте шумом или маховином.

– Боли ли планину рана?
– Било је то давно, прошло ју је.
Већ се сенке поново издуже кад старац заврши причање. Подухне хладан 

ветар са Леденог гуштера и Гава узме деду и води га да се огреје на ватри коју 
подстиче Ојха.

– Код Ојхе је заветрина, – изјављује старац задовољан што кроз широки 
улаз под надстрешницу може и да посматра како Брат огња одлази у своју пећи­
ну и да га бије ветар с Гуштера.

Прадевојчица

Прадевојчица Гава била је лепа. Имала је танак нос и лице широко око јагодица, 
које су јој се пеле до под очи, те су оне вириле иза њих као тамни ситни тврдо­
крилци. Биле су тужне очи у Прадевојчице и некако уплашене и зачуђене. Руке 
су јој биле витке као пузавице. Била је живахна и волела игре дечака. Дететом, 
чим би почела киша, истрчавала је на неки обронак, скидала огртач са бедара и 
играла под пљуском, чије су капи биле крупне као талири и падале по кожи као да 
је шибају. Њена велика стопала шљапкала су по потоцима, који су се у часу стали 
одасвуд сливати, као да је хтела надиграти капи што су, пошле са велике висине, 
правиле брзоноге клобуке. Волела је да трчи по олуји и да се надвикује с њом.

На заравни се сваки дан чуло:
– Нека дођу Хонла и Оха и Ајва! Нека пожуре Бук и Тркач!
То је Прадевојчица сазивала децу да иду с њом у шуму. Тамо је изумевала 

забаве лепше него Бук, који је и сам био довитљив. Дечаци су везивали љуља­
шке од одрвенелих пузавица па су се њихали високо се узбацујући. Гава је про­
нашла да се боље зањиха кад се ноге при повратку скупе у коленима. Пели су се 
на дрвеће и смештали у рачве довикујући се с дрвета на дрво. Ваљали су се низ 
брдашца и затрпавали у сметове. Стрчавали су на реку и газили по њеним 
плитким рукавцима. Четили се око слапа што је падао недалеко од Леденог гу­
штера и пуштали да их купа измаглица која је око њега вејала.

Једном су по месечини дошли на реку и у виру опазили Мртвог брата. Гава 
је тихо загазила у воду и примицала му се опрезно, као што се примиче птици 
или змији или зверки коју бисмо хтели живу да ухватимо, али чим би се прима­
кла месту где је малочас био двојник Мртвог брата, угледала би га поново дале­
ко од себе. Бацила се шљунком на њега и он се разбио у парампарчад. Деца на 
обали уплашено су вриснула мислећи да га је убила или ранила. Међутим, чим 
су се кругови на води смирили, опет је он, исцељен, затитрао на виру, закићен 
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белим праменом отргнутим од усамљеног облачка. Истим таквим праменом 
био је закићен и Мртви брат далеко изнад воде. Једном су млађе Гавине сестре 
викнуле задивљено:

– Гава стоји на глави!
Сва деца су се начетила као венац око вира и опазила како и она стоје у води 

наглавачке. Једно по једно је узвикивало:
– Прха стоји на глави! И Ајва! И Оха!
Хватала су се за уши, за нос да виде хоће ли се и оно биће у води ухватити. 

После дугог испитивања хоће ли се створ у води понашати исто као она, неја­
сно су схватила да имају своје двојнике у води као што их има Мртви брат и 
обалско дрвеће, које је такође стајало у виру наглавачке.

Једино је можда Гава, која је будно око себе гледала, чешће од свих силази­
ла на реку и посматрала у њој облаке и звезде и Брата огња, донекле појмила да 
река одражава само природу око себе, да не живе у њој никакви двојници ни 
становника земље, ни становника неба.

Она је још у детињству показала дар запажања. У гранчицама које је скупљала 
по шуми час би видела јелена, час вука или козорога или змију. Једном је из шуме 
донела две гране – једну која је личила на јелена и другу налик на вука, и сакрила 
их је у удубљење у стени крај огњишта. Али их је неко увече пронашао и сагорео 
са другим грањем. Опазивши ујутру да их нема, девојчица је стала плакати:

– Ојха је спалила јелена и вука!
Умирила се тек кад јој је дечак Тркач донео другог вука и козорога које му 

је раније била поклонила. Кад је дечак Ојхи објаснио какав су јелен и вук спа­
љени, Ојха је уздахнула:

– Врачева кћер! – Она је сликара увек звала Врачем.
Други пут је дотрчала на зараван и јавила да је видела говеда. Како се тих 

дана жељно ишчекивало да било какав лов наиђе и како су деца стражарила по 
обронцима и јављала ако што виде, ловци су потрчали на реку. Показало се да 
су се девојчици с маштом, рођеној за сликара, облаци у води, виђени из даљине, 
учинили као говеда, можда и због тога што је желела да часпре однесе добру 
вест. Међутим, кад су ловци стигли доле, ни самих облака више није било у виру, 
па су веровали да је дете хтело да их обмане. Озлојеђена, Ојха је почела да је 
туче, а Ген је злурадо подбадао:

– Нека је Ојха баци у мравињак.
Бацање у мравињак била је најстрашнија Генова шала с децом. И с Гавом се 

тако једном нашалио док је била сасвим мала и није јој дао да устане с узаврела 
мравињака све док ловци нису наишли и спасли је његове обести. На његове 
речи девојчица је стала још жалосније плакати: у ствари, она нити је знала за­
што је Ојха бије ни зашто Ген тражи да је мајка баци међу мраве.

Прадевојчица је почела најпре цртати по пепелу на огњишту, али Ојха би 
се на то само осмехнула с речима:

– Врачева кћи.
Веровала је да јој дете, будући увек код оца у радионици, покушава да му по­

дражава, као што суседи мајмуни подражавају ловцима, као што млађе сестре 
Гавине чине све што виде од старијих. Како је бивала старија, Прадевојчица је, 
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међутим, све чешће шарала по земљи и песку. Играла би се с децом и наједном би 
се загледала, загледала у даљину и прутом по влажној земљи стала повлачити 
црте, пуно таквих усправних црта. У њима је видела далеку шуму живље него 
што ју је сагледала посматрајући је. На врху сваке усправне дуге повукла је по 
неколико краћих косих црта. Сад је далека шума била још лепша. Омркла је крај 
цртежа посматрајући како бубе по њему миле и чине га, за њене очи, још слични­
јим шуми у даљини. Ујутру идућег дана одмах је стрчала до реке, али су тала­
си већ били поравнали цртеж. Она је то доиста брзо преболела, јер је, једном 
осетивши задовољство цртајући, сада сваки дан нешто по земљи шарала.

Једном јој је пошло за руком да нацрта четвороногог инсекта, једног од 
оних какви излећу изнад реке и какве су деца обично ловила. Имао је тело дугач­
ко, вретенасто, крила прикачена ближе глави, по два и два, усправна, како стоје 
кад се кукац спусти на земљу или на биљку. Била су решеткасто изаткана – упра­
во као у живог кукца. Завршивши цртеж, погледала је по деци победоносно. 
Иако је живела пре више хиљада година, иако је била још мала, у њој је, као у 
уметнику свих времена, живела жеђ за истицањем. Као што је имала очи, уме­
ла је да се насмеши, да плаче, да стрепи, да се диви и воли, тако је имала и ту 
људску, уметничку особину. Годило јој је што су је дечаци и девојчице гледали 
са дивљењем као ловци њенога оца, окупљени у круг око њега. Једна од девој­
чица скинула је огрлицу од ситних пужевљивих шкољки и пружила јој, веро­
ватно да је умилостиви. Неколико завидљивих узабрало је одмах прут и хтело 
такође да нацрта крилато створењце, али је само узмутило мир песка, који су 
таласи ноћу били поравнали.

Деца су знала како су ловци веровали да се на судбину лова може утицати 
цртежом, да ће се збити оно што сликар, или Врач, како су га још звали, нацр­
та: ако на слици стоји ирвас копљем прободен, зацело ће га уловити, нарочито 
ако се око цртежа изврше обредне игре које је требало да умилостиве више силе. 
Слушала су она више пута како су ловци пред полазак у хајку, у Сликаревој пе­
ћини, бајали играјући:

– Нека јелен падне погођен!
– Нека јелен падне у клопку!
– Нека му се колена поломе!
– Нека обневиди!
– Ватра вапије за крвљу јелена.
Тако су ловци говорили играјући око огња и падајући у занос, и после су се 

враћали са ловом и заливали ватру јеленском крви.
Зато је Гава сад, пре него што су деца пошла да хватају лептире, нацртала 

круг око свога цртежа, што је требало да значи да ће лептир пасти у клопку. 
После тога су сви заиграли око цртежа и заграјали подражавајући ловцима кад 
полазе у лов:

– Нека лептир обневиди!
– Нека се лептиру поломе крила!
– Нека падне у клопку!
На срећу мале сликарке, неколико лептира је било брзо ухваћено, што јој 

је још више подигло углед.
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Прадевојчица је тако открила да и она може нешто слично што и њен 
отац, открила је да је друкчија од остале деце. Али, мада се поносила што је 
слична своме оцу, није му показивала да уме цртати. Он је први пут сазнао да 
Гава има сликарског дара кад јој је било око једанаест година. Имајући више 
маште него друга деца, појавила се Прадевојчица једном из шуме огрнута око 
бедара крупним лишћем. Било је предвече. Људи су се већ спремали на почи­
нак. Три њена вршњака, видећи је тако необичну, почела су цикати и подска­
кивати. Један је викнуо:

– Гава је врач птица!
На те речи истрчала су испод надстрешница и шатора многа деца и старији. 

Сви су је посматрали у чуду и скоро уплашено, јер су били склони да у свему 
несвакидашњем виде разлог за страховање, знак да се ближи нека невоља. Сви 
су затим, после подужег ћутања, почели углас викати, махати рукама, позивати 
је да скине лиске са себе, псовати је, али је то она једва чула, толико је била оча­
рана својим проналаском. Онда се насилник Ген бацио на њу каменом и ударио 
је у бедро, а његова сестра је притрчала и свукла јој лиске.

Тек кад је осетила бол од удара и кад су је лишили лисака, она се пренула 
из занесености и почела плакати. Био је врло тужан плач Прадевојчице, сли­
чан скичању болесна кучета. Нека старија жена је донела кожу и огрнула је 
отрвши јој неспретно окорелим прстима сузе. Мада су и друга деца слично 
плакала, Гавин отац је познао плач своје девојчице и излетео из радионице, 
мрк и плећат. Чим су га угледали, и деца и старији су устукнули, не због његове 
чувене снаге, и они су сви били снажни, не због погледа у коме је горела тамна 
ватра која се смењивала са плимама познате праљудске туге, много више су за­
зирали од његове моћи да у зиду пећине урезује слике јелена, ирваса и остале 
дивљачи, сматрајући га због тога повезаним са силама које управљају ловом. 
Ко зна шта још може човек који је кадар ирвасе привући на домашај њихових 
копаља! Можда ће их сад засути неком нечувеном казном, нечим неизбежним 
као што је спуштање леда у долину. Може на њих бацити враџбину, нацртати 
их растргнуте вуком – па ће их вук збиља и растргнути.

Гледајући га са стрепњом, девојчица је рекла:
– Гава се огрнула листом.
И да би оцу објаснила каквим се листом била огрнула, у неколико потеза је 

прутом нацртала у ситном песку на заравни лист елипсаста облика и још пову­
кла средином црту која је представљала главни биљни суд.

Он је одмах по цртежу познао биљку глатких крупних листова. Лице му је 
победоносно синуло. Рекао је звонко, повишеним гласом:

– Нека ловци виде шта уме кћи Врачева!
И како је Ген, који се малочас био на њу бацио каменом, стајао још пред пе­

ћином ошамућен, узео га је за руку па и њега привео цртежу.
– Гава, кћи Врачева, има руку и око свога оца – изјавио је свечано као да ју 

је тим речима миропомазао.
Доиста, она није била нацртала ирваса, и није цртеж уклесала у стени, али 

је у ситном песку, у неколико потеза, створила лист, управо онакав какав су 
они малочас подерали и због кога је умало нису засули камењем. Гледали су 
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сад лиску која није била жива, није се њихала, није се зеленела, али је ипак била 
живља од оне коју су са ње подерали. Окупљена деца су истог часа потрчала 
према месту где расте лишће од кога је Гава била направила себи огртач. За тили 
час су сва отуд донела по лист и пружила јој га, пре да је умилостиве, јер је моћна 
као и њен отац сликар и врач, него што су се кајала због свога понашања. Очи 
су им титрале као шљокице, а ноздрве њихових узаних носова подрхтавале су 
као у жедних зверки.

Охрабрена очевом похвалом, Гава је одмах затим прутом у песку нацртала 
најпре сову како седи на грани: то јест круг и у њему два мања наспрамна – со­
вину главу и очи, испод очију клин – совин кљун; повукла је затим испод сови­
не главе водоравну црту – грану на којој сова седи, и ту црту пресекла са неко­
лико усправних цртица – оне су представљале совине канџе.

Деца су се мало поодмакла од места где је Гава цртала, али се нису разила­
зила, очарана њеном способношћу да у песку представи и њихову суседу Уху. 
Како се девојчици осладио овај почетак славе, нацртала је и Леденог гуштера. 
И жене и ловци су се приближили да завире у слику опакога гмизавца: њен 
отац је цртао животиње и звери које је требало ловити, а његова кћерка се усу­
ђује да баца враџбине и на сина Ледене корњаче!

Бог зна колико би девојчица ту остала да се није појавила Ојха. Не много 
срећна што јој је дете наследило очев дар, узела је девојчицу за руку, и повела је 
растуривши, после неколико часака колебања, босом ногом њене цртеже у пе­
ску на задовољство окупљених ловаца.

Сликар се већ био вратио у свој камени атеље, али Ојха завири уз пут тамо 
и добаци уз призвук туге, с улаза, држећи малу сликарку за руку:

– Гава је доиста Врачева кћерка.
Међутим, Гава је, видећи мајку незадовољну, од тада избегавала да црта 

пред старијима, па су они полако заборавили тај догађај не одвајајући Гаву од 
остале деце. Једино је својим вршњацима девојчица и даље цртала лептире које 
су желели да ухвате и једино је дечака Бука, с којим се најчешће играла, волела 
да задивљује својом цртачком вештином.

Пријатељство са породицом шимпанза

Дечаци и девојчице на Белим пећинама волели су да се забављају са мајмуни­
ма. Играти се с њима било је још занимљивије него играти се међу собом. Мај­
муни су умели да до земље спусте гране дрвета на коме су се њихали чекајући 
да се дечаци за њих ухвате, умели су да се гађају шишаркама, да се љуљају о гра­
нама. Гава би се понекад попела до првих рачава и тамо причала с њима неким 
мајмунско људским есперантом. Нарочито јој је ласкало што мајмуни чине све 
оно што она чини: ако она провуче прсте кроз косу, и они дижу руке према 
глави и гладе се по темену; кад она склопи руке у трубу и викне о-о-о, сви мај­
муни вичу, мада се у њиховој вици више чују пиштави самогласници.

Пошто је изашла победоносна после сукоба због сукњице, опет се после не­
ког времена огрнула широком лиском, закачивши је комадићем прута, и пошла 
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суседима мајмунима, додуше кришом од дечака да је не би опет ко напао. Мај­
муни су је прво зачуђено гледали, али не са страхом као људи, већ просто нису 
могли одмах да утврде да ли је то заиста она; а кад су је познали брзо су поска­
кали са дрвећа и опколили је. Неколико часака су разгледали њену необичну 
сукњу и кад су утврдили да је од листа и од којега, одскакутали су низ брдо ста­
зом одакле се она малочас попела. Одгегао је за децом и стари Хопа. После по­
ла часа сви су се појавили са сукњама као у ње, и то причвршћеним комадићем 
прута, како су запазили да је она своју причврстила. Одевени тако, хтели су 
опет на дрво, али су при томе лисну одећу покидали.

Ово пријатељство између девојчице и мајмуна почело је једнога сунчаног 
дана кад је она лежећи у разгрејаној трави заспала. Около су се благо њихале 
круне разгранатог дрвећа и све лудачки мирисало: земља и вода и биље. Мири­
сала је тужно и нагорко крупна папрат и буква, четинари су одисали мирисом 
смоле, и однекуд издалека поветарац је доносио мирис зове. Било је све слично 
пролећу, само тридесет хиљада пута млађем и мириснијем. Сијасет бића је 
крај заспале девојчице милело, гмизало, скакало, пролетало. У сметовима зла­
тастог лишћа чуо се шушањ змија, у грању прхут птица. По дрвету су се верали 
мајмуни. Уто је догмизала однекуд огромна змија и склупчала се крај девојчи­
це, још је, додуше, не дирајући, било што је није приметила, било што девојчица 
није њу дирала. Мајмуни су се, међутим, узнемирили. Толико пута су били све­
доци кад змија убија живо биће или стежући га својим клупком или угризајући 
га. Хтели су девојчици некако помоћи. Били су је запазили чим је стигла. Виде­
ћи је сад у опасности, осетили су се према њој као према коме из свога рода. 
Огроздили су се око једне од већих грана договарајући се. Тада је један стао 
повијати најнижу грану вешајући се о њу. Повио ју је до саме девојчице и њом 
јој дотакао чело, не пуштајући гласа од себе.

Гава се од додира уплашено тргла, а још више што ју је мајмун, који се увек 
надалеко чуо, сад гледао немо. Тог часа је угледала шарени змијски обруч и 
спљоштену као паткин кљун змијску главу. Схватила је да мајмун жели да јој по­
могне и на који је начин замислио да изведе помоћ. Њени инстинкти су били си­
гурни као у зверке. Опрезно се одмакла од змије па се и сама, вешто као мајмун, 
успентрала на дрво својим суседима. Обазрива као и сва бића која су је окружива­
ла, тек отуд је стала посматрати земљу. И птице су биле узлетеле на горње гране, 
узнемирене доласком змије. Гуштери су се позавлачили у камење и сметове. Све 
је наједном постало тихо, као да су и бића која се гласе наједном онемела.

Тог часа је однекуд пао камен, један, па други, и то непогрешиво право на 
главу змијурине. Затим их је пало још неколико на змијски труп. После неко­
лико изломљених покрета као у муње непријатељ отровник се смирио и истог 
часа је настала опет цика, шум, прхут, пуцкарање, дозивање птица, и иза дебе­
лог стабла букве искочио је Бук па су се шум и бука поновили.

Мајмуни су спузали са дрвета. Гава је такође сишла за трен ока. Осећала је 
бескрајну милину као крај ватре у хладне дане. За Буком је дотрчало још неко­
лико дечака и младића.

– Бук има руку и око сигурно као Врач – рекао је син Дојиљин, забадајући 
суву грану у главу мртве змије.
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По шуму који се подигао, по цики мајмуна у насељу су погодили да се у 
шуми нешто десило па су дотрчали и ловци и жене с децом.

– Бука већ можемо водити у лов – рекао је Рвач, старешина насеља, и на­
смешио му се као лепом јутру или месечини, или ловцу кад се појави са неоче­
киваном дивљачи.

Затим су змију, као да је ратни трофеј, објесили о грану. До саме вечери 
деца су око ње скакала, играла, увек се помало прибојавајући да како не оживи; 
а ловци су се надметали којој врсти отровница припада.

– Травару! Травару! – звали су ловци природњака да каже своје мишљење.
– Травар зна само биље – бранио се он у недоумици: није волео да не пого­

ди, а није могао одредити која је змија јер јој је била размрскана глава, по којој 
су се многе врсте змија одређивале.

– Рвачу! – позвали су старешину.
– Бескрунаш! Знам га и по репу – тврдио је Рвач.
– Шарена кичма! – довикнули су други.
– Подмукли!
– Жива пузавица!
Надметање је полако прелазило у шалу, уколико су ловци умели да се шале. 

Завршио га је неки весељак речима:
– Мртва змија!
И, заиста, сада је отровни гмизавац био само мртва змија па су и престали 

погађати и разишли се.
Остали су само Гава и Бук. Она је, немајући у близини прута села на земљу 

и нацртала шиљатим камичком змијски костур.
– Зашто Гава црта змију? – зачуди се дечак – Она је већ мртва.
Али Гава га није чула, она је по нацртаном змијском трупу уцртавала крстиће 

сличне шарама, које су као плетенице ишле низ кичму убијене отровнице.

Прадевојчица се игра лутака

Гава је, као и свака девојчица волела да се игра лутака, то јест да се игра мајке и 
детета. Осећала је још у раном детињству потребу да се брине о неком, да га 
љуљушка и да му тепа. У Белим пећинама није било домаћих животиња да би 
их хватала и на силу им наметала своју нежност. На обронку би само понекад 
искрсла дивокоза, протрчали би негде далеко неприпитомљени коњи, зарикало 
негде говече и у ноћи се јавили пси и курјаци урлањем.

Међутим, кад је Гави било једанаест година, у суседе мајмунице нашли су 
се младунци. Они су јој били занимљивији од камених играчака, које су неки 
ловци умели да режу. Мајмуни су поваздан скакали као навијени, превртали 
се, задиркивали један другог. Прадевојчица је одлазила сваког дана да гледа 
како мајмуница доји младунчад; а када би их она надојила и оставила самима 
себи, Гава је покушавала да најмањега, ружног кржљавка, дохвати с гране. 
Њој је управо жао било тога нелепог створа, њему је управо хтела да укаже 
милошту. Мајка малог Хопе, како га је девојчица назвала, одобравајући и сетно 
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је гледала како се Гава труди да домами њеног младунца, како покушава да га 
дограби за реп. Неколико дана је Хопа посматрао Гаву радознало и тужно, ка­
ко обично мајмуни гледају, а онда је једног дана спустио сам грану према њој. 
Пред њим је стајало биће ипак некако слично његовој мајци, које би га глад­
ног, како му се чинило, могло и нахранити, које је имало руке и ноге као и очи 
сличне њеним. Најзад јој је драговољно скочио на раме. Мајмуница је и даље с 
дрвета одобравајући гледала почетак њиховог пријатељства. Та створења из 
Белих пећина, која су гањали дивокозе, коње, зечеве, никад нису дирала њих 
мајмуне. Зато се нимало није узнемирила кад је Гава покушала да својим ру­
кама спута младунчетове немирне удове. Оно се најпре мало опирало, а онда 
се пустило њеној милошти. Дозволио је да га приљуби уз груди, да га ставља 
под грло, слутећи некако да ово долази од пријатељства према њему. Од свих 
Гавиних милошта најслађе му је било њихање, личило је као кад мајка мајму­
ница зањише грану о коју се обесе младунци.

Гава је свакога дана додавала по једну нову нежност, чинећи, с њиме све 
оно што је видела да жене чине са својом децом, стискала га уза се, љушкала 
на рукама, носила на леђима, покушавала да га стави на постељу, то јест на 
земљу застрту лишћем или кожом. Са свиме осталим било је и којекако, али 
постељу Хопа није могао да поднесе. Чим би га положила водоравно скочио 
би као опруга и вешао јој се рукама или ногама о мишицу или око врата. Де­
војчица се тада досетила како мајмуни покушавају да чине што и људи, њихови 
суседи, па је и она легла поред њега – и збиља, док је она лежала, и он је подно­
сио овај положај.

Гава се мајмунчетовој потреби да је подржава необично радовала. Она 
узабере цвет, и он га узабере; она сломи гранчицу, и он је сломи; она се ваља по 
трави, и он то чини. Временом је девојчица стекла још неколико пријатеља мај­
мунчића. Ујутру је видиш – силази са њима на реку. Тамо их ставља у рачве др­
већа да седе, како мајке чине са својом дојенчади чим почну да се усправљају, 
њише их, задиркује и наводи и њих да је подражавају.

Шума недалеко од Гавиног станишта била је листопадна, а мало подаље 
расли су четинари и брезе. Била је пуна ситних зверки с чијим се младунцима 
могло играти као и с мајмунима. Често је Гава седела на клади и љуљушкала 
на крилу јежа убунданог у суво лишће као дебело убундано дете, али јој није 
полазило за руком да га успава. Ко би још спавао у рукама створа од кога не 
знаш шта те све може снаћи и који сваки час разгрће лишће да види јеси ли за­
творио очи!

Покушавала је и друкчије да се игра с њим: пуштала га је да се котрља низ 
брдашце, по опалу лишћу и сама се с њим котрљајући. Кад би се тако неколико 
пута спустили, вршак ниједне бодље на њему скоро се није видео, па га је оста­
вљала полако под дрво као што мајке остављају успавано дете.

Кога би сад мало љушкала, питала се Гава. Можда птице, али њих није било 
лако ухватити. Тада је угледала суварак диван, гладак као кост, при том налик 
на људско биће: подужа гранчица се завршавала рачвама које су личиле на ноге, 
а при врху су била два наспрамна приперка – две руке. Умотала ју је у лист репу­
шине као што је видела да Ојха завија у кожу њену најмлађу сестру и љушкала 
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је то лево то десно, то горе то доле. Тога часа је бануло из шуме неколико дечака 
и са њима Бук. Носио је у рукама малог, тек окоћеног створа, меког као махо­
вина, преплашеног.

– Бук га је отео од мајке? – зауставила је Гава дечака.
– Бук га је нашао у жбуну.
То мало биће, можда какав празечић, било је управо онакво какво је девој­

чици требало да би се могла играти мајке и детета, штитити га и мазити. Бацила 
је брзо суварак и скоро отела зверчицу од Бука. Зверка ју је поверљиво гледала 
крупним влажним очима, изазвавши у девојчице талас нежности.

– Гава мора нахранити дете – рекла је и, положивши зверчицу у букову 
дупљу, пошла да јој тражи хране.

И Бук је пошао крај ње час дижући камен са земље и одбацујући га, час ска­
кући до високих грана и њишући се о њима.

– Гава је нашла детету птицу – наједном је узвикнула подигавши са тла 
комадић суве гране налик на птицу у лету.

Бук се није зачудио, знао је да у свим тим мртвим стварима око себе она 
види или птице или звери или људска бића. Чак је сам почео гледати пажљиво 
око себе неће ли и он наћи какву гранчицу-птицу или вука или веверицу. Убрзо 
је нашао суварак сличан четвороношцу, само није знао да ли да га прогласи ме­
дведом, вуком или псом. Најзад се усудио да каже:

– Бук је нашао детету пса!
– То је вук – увредила се девојчица и бацила пружени јој суварак. – Деца 

се боје вука. Нека Бук нађе веверицу.
Срећа се Буку осмехнула. Одмах ту, пред собом, угледао је комадић риђе 

суве маховине одлупљене од дрвета која је опомињала на веверицу.
И девојчица се сложила да је то што је нашао збиља веверица. И мада задо­

вољна што има веверицу, љубоморно је рекла:
– И Гава ће ухватити још две веверице.
Вратили су се зверчици са бусеном траве, са неколико птица и веверицом.
– Када ће Гава родити дете? – упитао је наједном Бук као да пита о неком 

трећем, гледајући је како приљубљује уза се зверчицу, која их је сачекала у дупљи 
јер вероватно још није умела да скаче.

– То зна Ојха – мирно је одговорила она.
Мада је већ као мала била разумни људски створ, радознала духа, мада је 

будно пратила све око себе, волела да посматра како лист из савијене трубе по­
стаје широк као длан или као цела зелена поњавица, мада је знала да се цвет 
претвара у плод и да из семена ниче биљка и да лептири излећу из чахура и да 
мајке трпе рађајући – ипак је била дете.

– Бук ће се оженити и имати сина – приметио је дечак.
– Лепше су девојчице – рекла је она просто, једва слутећи да Бук полако 

дораста у младића.
Птице су их радознало посматрале из грања више њих. Шушкало је у смето­

вима безброј невидљивих створова. Створио би се на камену радознао гуштер 
и у часу би га нестало. Као сунчев одблесак, устрчала би уза стабло веверица 
не дајући се сагледати – по брзини којом је прелетала знали су само да је она. 
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У пећинама и по шаторима чуо се врисак деце, нестрпљиви повици мајки. Ојха 
је дозивала, није се чуло кога, вероватно Гаву, најстарију.

– Гава ће бити сликар као њен отац – додаде девојчица осетивши досаду, 
тугу и нејасан отпор према свему свакодневном што се чуло из пећине.

Буђење младости

Како се претварала у девојку, Гава је све више волела да се осамљује. Најчешће 
се спуштала на реку, лутала њеним обалама час се огледајући у вировима, час 
реметећи њихов мир бацањем облутака у воду. Једном се тако сама спустила 
низа стену. На реци није било никога. Само су негде далеко огромне ружне бо­
гомољке скакале по трави и над реком се плела крила вилиних коњица. Она се 
окрете према пећинама. Тек што их је сунце било огрејало, десетак жена с до­
јенчади било је изашло на предворје. Деца су сисала опкорачивши мајке око 
паса, ослоњена задњичицама о њихове дланове. Гава се зачуди што их се најед­
ном толико искупило, мада су често имале обичај да доје децу на улазима у своја 
станишта. Ускоро су се крај њих појавили и ловци показујући рукама онамо куда 
су и оне биле управиле поглед. Гава се сети приче деде Аоха како су више пута 
са севера, то јест одонуд где Брат огња никад не залази нити се рађа, силазиле 
огромне ледене корњаче и сатирале све пред собом: вековне шуме, мамуте, ирва­
се, змије и људе, цветне бујне ливаде, приче како је под леденом плочом неколи­
ко пута био сахрањен скоро цео свет. Није ваљда дошло време да каква ледена 
корњача опет подави свет, да се ледени гмизавци са планина спусте у поље?

Тада опази како огромни одблесци падају на стену, лепршају по њој и одла­
зе даље. Ови светли неопипљиви лептири, што их је Брат огња бацао са глечера 
као с огледала, често су за ведрих дана титрали над тим крајем, а ипак се и њој у 
том часу, као и увек свима из насеља Белих пећина, чинило да су они као гла­
сници нечег страшног и необичног. Све природне појаве чиниле су се ловцима 
као бића из света из кога им могу доћи или велике недаће или преокрети, или 
опомене и предзнаци.

У околном жбуњу, међутим, нешто шушну, и заверенички се појави Бук.
– Ледени гуштер – рече он – јавља да ће нас поморити. Бук долази да Гаву 

спасе.
Ретко су се ловци на Белим пећинама шалили, али Бук је имао ту особину 

људи који су живели после њега, у каснијим временима. Држао је сад у руци 
онакав лист каквим је Гава била једном направила узбуну у насељу. Он начини 
покрет као да хоће да јој га обавије око бедара. Она је, међутим, стајала непо­
мична и гледала у воду. Бук ју је ипак огрнуо листом трудећи се да га причвр­
сти великим сјајним трном, налик на врх јеленковог рога. Рука му се случајно 
дотаче њених груди, скоро још детињих, и он је задивљено погледа: не само 
што зна да нацрта лист и кукца у песку него јој је и у грудима нека ватра и не­
што унутра бије као птица крилима кад се ухвати у мрежу. Бук дубоко удахну 
ваздух и рече:

– Гава има огањ у грудима.
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Хтео је још једном да се увери да ли је онако како је рекао и наслони своје 
груди уз груди Прадевојчице: да, палиле су као да се у њима настанило сунце.

Гава одломи прут и у влажној земљи начини неколико тачака упитав:
– Шта је ово?
– Звезде – без колебања одговори Бук.
Издвајао се он од осталих дечака не само снагом и смелошћу, вештином да 

се у часу са подножја стене успентра до пећине, спретношћу којом је хватао 
змије већ је знао и одакле се најбоље чују одјеци и имао глас који, кад се одбије 
о стене, звони скоро дивљачно.

– О-хо! – од необјашњиве радости подвикну Бук као пре једно годину дана 
кад су се младићи и дечаци такмичили ко ће силније викнути, верујући да им 
се на повик неко са другог далеког обронка одазива – подвикну и при том по­
ломи око себе гране рукама као јелен роговима.

Долина му глас не одврати, али у грудима девојчице Буков глас одјекну не­
колико пута као усред планине.

– Нека Гава с Буком пође до понора! – позва он ојађен што му крај руке није 
било дано да изазове чаролију у којој је толико уживао и он и Гава.

Пошли су према понору. Требало се верати уза стене, и дечак и девојчица су 
се вешто верали, ни мајмуни им у томе не би били равни. Под ногама им се рони­
ло камење и падало са буком, што их је веселило, па га је дечак и намерно ногом 
отискивао. Где год је било згодно да се зауставе, заустављали су се и посматрали 
равницу под собом. Не због њене лепоте, већ су вребали неће ли доле угледати је­
лене или говеда или коње, јер су деца, као најбеспосленија, обично имала дужност 
да посматрају равницу с обронака и да потом трче и јаве ако угледају какву ди­
вљач. Девојчице су, као и увек, имале и много других дужности. Гава је морала чу­
вати две најмлађе сестре да не падну с обронка или да не упадну у ватру и помага­
ти мајци да прошива коже. И дечаци су, додуше, помагали ловцима да глачају 
врхове копаља и стрела, доносили дрва из планине, а нарочито Бук, који је имао 
снаге као одрастао, зрео младић. Само њих двоје сада нису мислили на послове, 
као ни остала деца кад се искраду и чије су гласове и сада чули свуда око себе.

Када су ушли у појас шуме високо над пећинама, указали су се обронци са 
којих су деца обично викала и слушала одјеке.

– О-о-о! – узвикнуо је Бук нестрпљиво и пре него што су се зауставили 
крај понора.

Одјек се неколико пута поновио са неколико страна, као да се са многих 
чука по један дечак, исто тако звонка гласа, снажна, с њима довикује, што су 
деца донекле и веровала.

– О-о-о! – поновио је Бук још снажније када су стигли на ивицу понора, и опет 
се учинило као да се са десет страна одазива по десет снажних необузданих грла.

Буку је било мало да се гласи само са једног места. Хтео је да установи који је 
обронак најподеснији, са кога су одјеци најзвонкији, па су се пробијали све даље 
кроз честу пуну пузавица, којима је дрвеће крај понора било обрасло. Бук их је 
кидао својим широким раменима газећи при том без милости ситно жбуње кле­
ке и младе изданке око пањева. Ту и тамо наилазили су на влажне појасе где је 
вода благо обливала камење под маховином. Било је по њој меко газити, али и 
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клизаво, те су се сваки час спотицали. Ваздух је био пун мириса смоле, која је те­
кла низ кору недалеко четинара, међу којима су се стабла бреза чинила још беља.

Сели су близу неке сасушене вододерине, пуне белих и сивих облутака. 
Наједном је мала сликарка устала и накупила двадесетак облутака. Буку се није 
свидело што нешто друго одвраћа њену пажњу, па је, опет стављајући полукру­
жно шаке око уста, из свег гласа бацио у простор неколико отегнутих узвика. 
Али она као да то није чула. Почела је по трави ређати камење, сад два бела, сад 
један сиви, па опет два бела и до њега омањи сиви, и тако наизменично док се у 
трави није указао стубић који се Буку учинио као слика змије.

– С-с-ст – засиктао је дечак као змија да би показао шта значи слика и 
уплашено се одмакао.

Сад је опет седела крај њега далека, њему тајанствена девојчица, која зна 
да од камена прави змије као какав врач, која је уз то наједном постала и неза­
довољна дајући му на знање да није направила змију. Бук је беспомоћно гледао 
у поређано камење – њему ништа у близини није личило на то што је девојчица 
направила. Наједном је победоносно узвикнуо:

– Бу-у-ук! – како се на језику ловаца зове вододерина.
Ни на ум му није падало да би тај камени стуб положен по земљи могао да 

представља стабло дрвета.
Гава, скоро кроз плач затрепери са свих десет прстију као што трепери ли­

шће брезе и како се увек чинило у насељу кад се именовала бреза. Бук је тек тада 
приметио да се на стаблу брезе која је крај њих расла исто тако смењује сиво и 
бело – али још никако није могао схватити шта ће Гави да представља брезу 
кад то не може бити ни од какве помоћи у лову.

Ускоро им, као и увек кад су ту били, привуче пажњу далека протегљаста 
планинска греда, напукла од врха до подножја, кроз чија се дивовска врата 
могло видети кад с друге стране пролазе ирваси или коњи. При врху су се ова 
два гребена сучељавала, те су смео ловац или дивокоза могли прескочити с 
једног гребена на други. Гава је толико пута одатле посматрала како једно 
ждребе луталица, које ловци нису никако могли ухватити, прескаче преко 
процепа као од шале. Она је желела да га ловци никада не ухвате, јер очекива­
ње да ли ће се оно појавити на видику било је њена најчешћа забава и радост, 
мада је и она, као и остала деца из насеља, волела да лов буде богат. Тада је би­
вало пуно крзна за огртање и за постеље. Тада се могло и камење на коме се 
око огњишта седело застирати кожом и могло се разапињати више шатора. 
Тада су ловци мање коже, оне од ситне дивљачи, поклањали деци да и она, 
играјући се, подижу своје шаторе. Гава је имала једну зечју кожицу, а њене се­
стре по једну веверичију и још два лисичја репа.

Тамо се и сад појавило неуловљиво ждребе, за којим су сви дечаци у насељу 
чезнули. Ишло је ка провалији. Сунце је тако падало да је животињу рубило 
сребром, као да је хтело Гави показати како би требало нацртати разиграног ко­
њића. Ждребе се с времена на време заустављало и пасло, затим дизало главу 
ослушкујући нема ли у близини непријатеља и издижући врат – вероватно се рза­
њем јављало својој дружини, али то дечак и девојчица нису могли издалека чути.

– Бук неће рећи ловцима да је ждребе видео – рекао је заверенички.
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– Ни Гава неће рећи да је ждребе видела – прихватила је она.
– Бук ће га сам уловити – додао је узбуђено он.
Док су ловци, који су ждребе такође виђали и јурили за њим, желели да га уло­

ве убијајући га, као што су се ловиле и друге животиње, он је сањао да га ухвати 
живо, да га држи на узди, да се утркује с њим у равници испод стена. Мада ловци 
са Белих пећина нису припитомљавали животиње, Букова жеља да ждребе има 
увек уза се вероватно је била заметак жеље да га припитоми, да буде његов госпо­
дар, али и да се стара о њему, да му чупа траве, да га поји на реци. Кад год би допр­
ла њиска коња с оближње планинске косе, сетио би се лепог ждребета и његових 
смелих скокова преко понора. Понекад је замишљао да га већ има, да му је од па­
вити исплео улар, за који би га водио на пашу и на појило. Можда је то био први 
у свету замишљени улар, јер га још ни у ком насељу није било. Ловци са Белих 
пећина, па ни они из суседних равница и планина, нису знали за јахање. Међу­
тим, у њему се рађала жеља да се ждребету ухвати о гриву, да се баци на њега, па 
да га разиграни ждребац понесе на себи чак до понора и да тако заједно прескоче.

Ловци Белих пећина су на много начина ловили. Неке животиње су хвата­
ли у омче и мреже, или сагонили у јаме покривене грањем, или их убијали ко­
пљем, стрелом и каменом. Помисао да би ждребе могло доживети смрт других 
животиња на које се ишло у лов, била је и Буку и Гави неподношљива. Посма­
трајући га сад тако, издалека, желели су да оно умакне сваком сем њима.

Бук је био дечак о коме су прадевојчице могле сањати. Све су оне волеле да 
га сретну, све су завиделе Гави што он најчешће с њом лута шумом, све су их 
издалека гађале шљунком и жиром да им некако омету разговор. Да Гава није 
била Сликарева кћер, можда би је у шуми пресретале и нападале. И сад пред 
њих паде шака шљунка бачена љубоморном руком. Али Бук то није приметио. 
Спремао се да искаже оно што је био наумио.

– Бук ће поклонити ждребе својој жени – рече он наједном.
– Гава га неће нацртати – дочека она његове речи пригушеним гласом.
– Бук ће га сам уловити и поклонити Гави – заврши он своју мисао.
Био је сувише казао за свој узраст. Више него што су млади на Белим пећи­

нама знали да кажу. Зато је после за све време повратка ћутао. Кад су стигли на 
зараван, Прадевојчица је промрмљала:

– Гава ће нацртати ждребе.

Ледени гуштер

Гава је за многе ствари и природне појаве веровала да су бића, мада необична, 
друкчија од људи и животиња. Ако се ветар креће и уме да звижди и шапуће и зави­
ја, а то умеју и људи, зашто и он не би спадао у нека бића, ма и волшебна, која, исти­
на, не видимо, али чије присуство осећамо. Зашто поток који онако вешто скаче 
с камена на камен, који има снаге да у рукама носи велике облутке, који уме да пева 
лепше него птица, не би такође био живи створ? Зашто бујно растиње крај потока, 
које може да узрасте брже него деца, по подланицу у току ноћи, које је обдарено 
с пуно својстава каквих ни у људи нема, које може да жари, да боде, да мирише, које 
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своје очи, цветове, не мора да затвара пред светлошћу, зашто и оно не би спадало 
у жива створења која утичу на судбину човека? Зашто она биљка што скида ватру 
не би била такође врач, додуше нем и прикован на једно место, али ипак врач?

Могло се чути како и одрасли и деца говоре:
– Многоруки је љут на Гаву, туче је песницама – рекли би за ветар.
– Многоруки је брат вуку, зна да урличе.
– Трн има веће нокте него Тркач.
– Река је добра, љушка камење.
– Оја је видела рекине руке.
– Дуголиста расте брже од моје деце.
За поток, главну притоку њихове реке, веровали су да је волшебно ждребе 

јер скаче као ждребад луталице. Тим пре је Ледени гуштер, што полако пузи са 
планине, заслуживао име гуштера. У топле дане је дисао као што дишу људи и 
звери кад им је врућина. Понекад се Гуштер заборављао и по неколико дана 
није учинио ниједног корака. Дечаци и млади ловци, у дане кад се није ишло у 
хајке на дивљач, имали су обичај да бележе кременом по каменом Гуштеровом 
кориту докле је кад стигао.

Он се, додуше, увек чинио миран и непокретан као и стене које су се крај 
њега сунчале, и ловци су се у доколици кладили:

– Не креће се – викали су једни, загледани у величанствени мир леденог 
гмизавца са кога је светлост одблескивала.

– Креће се – викали су други, којима су од јарког сјаја очи почињале да сузе.
– Претвара се да спава – довикивали су трећи, навикли да све у свету човеку 

поставља заседу.
Аох је био увек на страни оних који су говорили да се креће и љутио се на 

Гаву и њене вршњаке кад су предузимали поход на планину где је било Гуште­
рово станиште знајући по легендама о другим леденим гуштерима и корњача­
ма да се опасни гмизавац, који се тако притајио, може изненада откачити од 
стене за коју се држао причвршћен човеку невидљивим канџама и сручити у 
долину ништећи све пред собом. Како се у топлија лета вода сливала са њега, 
вукла камење у долину и правила реку, и како је вода насељу ловаца била неоп­
ходна, гледали су многи на њега као на доброг врача који управо онда кад друге 
воде пресуше почне њима бујицом слати воду у долину.

На стени где је живео Ледени гуштер није било дивљачи, али су се једно 
време почеле јављати дивокозе у пределу где је лежала Гуштерова глава и по 
околним гудурама. Како је ситне дивљачи било и на Белим пећинама, одраслији 
ловци нису хтели да иду у лов на Гуштерову планину, али је дечаке и младиће 
привлачила опасност да се пењу управо по гудурама око Леденог гуштера у по­
трази за дивокозама.

– Бук иде да испита одакле козе долазе.
– Камење ће се отискивати – опоменуо га је Аох учинивши покрет шакама 

као кад се мота предиво или као кад се котрља облутак преко облутка.
Бук је одскочио из места три метра да би показао Аоху да је кадар спасти 

се ако се камење стане ронити. Неколико девојака и девојчица га је са дивље­
њем, погледало – био је то скок какав могу учинити само јелени.
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– Бук је снажан – приметила је сестра Тркачева, на што ју је Бук погледао по­
гледом у коме је било и младићког жара и дечачког задовољства што је посматра.

Гава је мрко погледала Тркачеву сестру и рекла осорно:
– Бук скаче боље од свих.
Бук је међутим већ био у оном узрасту кад се почиње бивати свесно себе и 

кад се почиње трудити да се своја осећања пред другима не показују. И мада му 
је срце због Гавине похвале заиграло, казао је пркосно као да је тај разговор 
обична дечја препирка:

– Тркач скаче боље од Бука и боље од Вештака.
А Гава је од жалости стрчала низа стену, чак до потока, и није се враћала до 

вечери.
Бук је са још двојицом старијих дечака сутрадан кренуо у поход на Гуште­

рову планину. Неколико ловаца остало је на обронку да прати њихово пењање. 
Гава је, међутим, морала оцу у пећину да му додаје резаче јер је био почео неки 
нови цртеж. Кад већ није могла Бука пратити погледом као остала деца и ловци, 
пратила га је у мислима док је оцу помагала: сад, ено, силази стазом према реци, 
на једном месту мора ићи погнуто јер се пролази испод камене надстрешнице. 
Кад се не жури, ту је лепо сести, спустити ноге према понору под собом и по­
сматрати изненадан пљусак или дугу. Али се Бук неће зауставити јер му треба, 
поред све његове спретности у силажењу и пентрању, добар део дана до Гуште­
ра, до његове главе, где се дивокозе виђају. Стићи ће тамо кад сенке чучну уза 
стабло да се одморе. Сад Бук ступа узаном стазом козорога и понекад, из обес­
ти, отисне понеки камен у понор, али не гледа за њим јер мора добро пазити куда 
ступа. Мало ће, зацело, предахнути пред стеном која се, падајући, тако глатко 
одломила да би сликар могао у њу урезати цртеж. Она то све тако јасно види 
као у живоме, упечатљивом сну. Уопште, све што мисли, Гава мисли у сликама.

– Гава не пружа кремење! – јави се прекорно сликар, који увек грозничаво 
ради и нема времена, бацивши отупели кремен, да се сагиње и тражи други.

Она пружа потребни резач и опет се предаје сањарењу. Ено, Бук ће сад сићи 
низа стену, затрчава се сад и са последњег гребена право у круну дрвета под со­
бом и у лету се хвата о гране, њише се обешен о њих, и још једном скаче, у траву 
под дрветом. То уме једино Бук међу свима старијим дечацима. Река рођена 
испод глечера, у коју се улило неколико потока, насталих исто тако под глече­
рима, запљускује га својом хуком.

И друга два дечака се поводе за Буком: љуљају се мало сва тројица на пуза­
вици што виси са древних стабала као дрвено уже, бацају камење у вирове. Чим 
камен у реку падне, она јаукне. Гава добро познаје тај јаук. Бук баца још један 
камен право у срце реке.

– Река јауче! – викне Гава.
Али сликар у стваралачком заносу и не поима шта она говори.
– Нека Гава стави боју на лопатицу – говори јој.
Девојчица усрдно почиње омањим облутком трти земљу у каменој ступи. 

Затим узима мало земље међу прсте, као кад се соли, и њоме трља оцу надлани­
цу да он просуди је ли добро уситнила. Задовољан мекоћом земље, он је ставља 
на палету, где је већ било припремљено сало дивљачи, са којим глина треба да 
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се измеша. Гава би други пут жељно посматрала како он ради, али јој се хтело и 
да гледа с осталим како се дечаци пењу према Гуштеру.

Умиљавајући се око оца, детињски простодушно рече:
– Гава хоће да гледа Бука.
– Нека иде и гледа – дозволи он, мада га запљуснуше туга и изненађење.
Као стрела је отрчала на обронак и села покрај осталих посматрача. Биле 

су се сад ту начетиле, поред ловаца и дечака, и девојчице. Брат огња гледао је 
правце у Гуштера и навукао му сребрни панцир. На удаљеној планини видело 
се све као на длану. Гава јасно виде како се Бук упутио право у чељусти Гуште­
ра. Виде како опрезно ступа по камењу да га не би отискивао. Друга двојица су 
била заостала. Младићи и дечаци су ћутке посматрали као да посматрају борбу 
звери, а девојчице су узвикивале:

– Сад ће Гуштер прогутати Бука.
– Сад ће се Гуштер наљутити.
Један камен се отиште Буку испод ногу и повуче га три корака назад.
– Гуштер не да Буку даље – оте се неком.
Али он се усправи, протеже руке неколико пута, јер је из чељусти Гуштера ве­

роватно била хладноћа, па крете мало удесно према крупнијем камењу које се није 
лако отискивало. Било га је великог као пањеви и омањег као оно што га река сно­
си са планине. Сада се Бук помагао и рукама и стопалима, најпре добро опипавао 
сваки камен да види може ли се на њега ослонити. Двојица других путника, ви­
дећи да Бук далеко одмиче, почела су га гађати камењем. Како су били далеко и 
испод њега, каменице њему намењене нису увек њега погађале, него Гуштера.

– Гуштер ће им се осветити – викнуло је неколико гласова.
Посматрачи су се и дотад чудили како ледено чудовиште дозвољава деча­

цима да му се приближе: ни обичан пећински медвед не пушта лако човека у 
своју пећину, ни Сликар, не пушта сваког пећини кад ради свој тајанствени 
посао. И збиља, Ледени гуштер није Буку дозволио да уђе у све његове тајне, 
није га пустио ни до обронка где су се дивокозе јављале.

Бук је, међутим, кад су каменице почеле падати око њега, учинио у узбуђе­
њу неопрезан корак, а можда га није ни учинио, него је неки овећи камен већ 
био зрео да падне са планине као плод са дрвета – тек ловци су видели како 
свуд око дечака, и испод њега и више њега, камење почиње да се рони. Једно га 
је вукло наниже, друго га је гурало, треће се преко њега котрљало, као да је сав 
тај камени нанос био Гуштерова војска, која се сад пренула и гони га даље из 
близине свога команданта. Пут који је тако дуго узбрдо преваљивао сад је пре­
валио брзо као да је и сам био камен који се отискује у подножје.

Ловци су опет викали:
– Гуштер се љути.
Камење које се ронило захватило је и другу двојицу. Ловци, жене и деца 

појурили су према подножју да помогну. Цео онај пут који је Гава малочас била 
у мислима превалила сад је у трен ока прошла вешто као дивокоза и смело као 
смео дечак. Доле крај реке ловци су већ указивали помоћ изубијаним и рање­
ним дечацима стављајући им лековито лишће на ране и хладне камичке на мо­
дрице пошто су их најпре положили на оцедито место, на постељу од маховине 
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и лишћа. Дотрчала је и Букова мајка чупајући косе; од синова је имала само 
њега, зачудо сличног своме оцу, за ким је она још и сад са тугом и дивљењем 
гледала кад би га спазила међу ловцима. Дојуриле су са њом и Ојха и Плодна и 
још неке жене.

– Нека Гава чува ноћас децу – заповедила је Ојха кћери – ловци и жене ће 
остати крај болесника.

Она друга двојица била су, међутим, мање позлеђена па су им ловци помо­
гли да се попну уза стену, а ујутру су и Бука некако узнели до насеља.

Аох је сутрадан, седећи на обронку, говорио искупљеној деци:
– Осветољубив је син Ледене корњаче. У младости Аоховој убио је младог 

ловца.
– Нека Аох прича о ловцу! – замолила је прва међу окупљенима Гава.
– Млади ловац је хтео изблиза да види Гуштера.
– Је ли га видео?
– Хтео је да продре у пећину из чије утробе истиче река.
– Је ли продро?
– Али је Ледени гуштер, син Ледене корњаче, одломио комад свога репа и 

бацио се њиме на смелога ловца.
Многи нестрпљиви гласови су заграјали молећи га да настави.
– Комад којим се бацио био је тежи од мамута.
– Нека Аох прича!
– Од младог ловца није остало ни комадића за орлове, а камоли за курјаке.
Прадевојчица је те ноћи молила Ојху да она спава уз њу, а не најмлађа се­

стра. Ојха ју је пригрлила, али девојчица ипак није могла дуго од страха заспати.

Отац и кћи

На све стране у насељу причало се о Буку и освети Леденог гуштера. Како је 
јутро било лепо, ловци су измилели из својих станишта. Вештак је сишао у коли­
бу крај реке и, седећи на камену пред њом, почео пребирати шкољке и љуштуре 
ређајући их по каменој плочи која му је служила као радни сто. Наишао је гла­
вати Ген и зауставио се. Вештак га није погледао. Лукави грубијан се, међу­
тим, исцерио:

– Вештак кити појас Буку за јаму.
– Бук је жив – одбрусио је уметник не дижући очи на њега.
– Сутра неће бити.
Младић је скочио гневно и пошао према њему да се бије, али је Ген одмах 

умакао бојећи се више његовог гнева него снаге. Тек кад је био далеко од њега, 
довикнуо је:

– Вештак ниже Гави огрлицу.
Колико глуп толико и препреден, Ген је лако уочавао коју девојку с дивље­

њем гледа који млади ловац осећајући их све своје супарнике, иако сам није 
привлачио никакве пажње, сем као неко од кога се треба клонити.

И Аох је на свом обронку причао о Буку, а Оштрач у својој радионици.
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– Брат огња воли оне на које се Ледени гуштер срди – тврдио је Оштрач 
окупљеним ловцима. – Бук ће оздравити.

– Ледени гуштер је јачи од Брата огња – говорили су здравији. – Бук ће 
остати хром.

– Травар лечи Бука – дочекао је мирно њихову злобу Оштрач сматрајући 
да је тиме све речено.

И збиља је Травар ујутру дошао изубијаном младићу са нарамком трава.
– Бук ће трчати сутра као јелен – мрмљао је искусни ловац, док је Бук сте­

њао од бола при додиру трава којима га је Травар увијао.
– Треба се бојати освете Леденог гуштера – приметио је један од присут­

них ловаца.
– Бук није вређао гуштера – простењао је рањени младић.
– Бук доиста није – сложио се други ловац.
– Нека Бук мирно лежи – приметио је Травар кад је пошао да превије дру­

ге рањене.
– Бук је смео и добар – закључили су окупљени ловци па су пошли са Тра­

варом даље, одајући међу собом Буку признање да никада противника није га­
ђао у затиљак, да га је нападао само у часу кад му је он окренут лицем.

После мало је наишао с Гавом и њен отац, окружен гомилицом дечака, код 
којих је уживао углед јер им је показивао вештине које су и старији ловци рет­
ко знали: како треба ударити камен да се расцепи, које су стене меке, а од којих 
се могу правити врхови за копља или секире. Завиривши иза стене где је Бук 
лежао, ословио га је речима:

– Бук је смео, али није опрезан.
– Опрезни нису смели – простењао је дечак и покушао да се осмехне.
И дечаци и Гава су такође завирили у закутак где је рањеник лежао. Њој се ње­

гово лице учинило још пуније модрица и огреботина, него што је у ствари било. 
Бук је нагонски дигао шаку и заклонио га, рекавши више сликару него девојчици:

– Нека Гава не улази.
Сликар се осмехну и брзо поведе децу даље, добацивши рањеноме:
– Бук ће брзо оздравити.
Сликар се сети како је у раној младости једном из туче изашао лица пуног 

модрих печата и како је побегао далеко у шуму да га не би Ојха, која му се сви­
ђала, видела таквог. У свему је он био изузетан и ишао далеко пред својим вре­
меном. Он је према Ојхи, Гавиној мајци, био пажљивији него други ловци према 
мајкама своје деце. Пред рођење Гавино и неколико дана после тога, уместо 
ње, ишао је по дрва и смешио се на њу оскудним осмехом прачовека. Узимао је 
девојчицу на руке и тако показивао да му се свиђа. Мада није много волео лов, 
уловио је неку мекокожу ситну зверку да се за дете направи покривач.

Како отац млађих Ојхиних кћерки није испољавао очинских осећања, оне су 
почеле сматрати да је сликар и њихов отац пошто је отац њихове сестре. Сликар је 
и ту показао за ловца необичну осетљивост не поричући оно што су деца веровала.

– Нека Врач узме Крекину руку! – молила је увек девојчица.
И он ју је узимао за руку и цртао јој у прашини, као некад Хави док је била 

мала, птице и гмизавце, а онда је враћао Ојхи и одлазио сам или са Гавом даље 
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у шуму. Било је и дечака што нису знали за оца, а осећали потребу за њим, који 
су га молили ходајући с њиме по шуми после каквог његовог подвига, кад пого­
ди каменом у мету или кад нацрта меком кредом на стени јелена или коња:

– Нека Врач буде Лохов отац!
И сада су дечаци били вољни да с њим лутају кроз шуму, да траже пећине 

или црвену земљу, да гађају с њиме у мету, али их је он, себи својственим, бла­
гим начином наговорио да остану пред Буковом надстрешницом и да ће их он 
на повратку из шуме водити на реку. Као да им је богзна што обећао, дечаци 
су се усхићено ухватили за руке и почели скакати око њега бројећи нешто као 
енци-бенци, само још неразумљивије, али што их је подстицало да скачу као 
луди и да потом вриште као ждребад.

Он је уграбио тренутак кад су били у највећем заносу и умакао им са Га­
вом. Пошао је био у потрагу за кремењем и комадићима меких стена. Ниједан 
ловац није имао обичај да тако планином лута са својом децом, а још мање жен­
ском, али ловци су били навикли да њих двоје сретају заједно: били су Сликар 
и Гава у свему изузетни, па су могли бити и у томе, тим пре што се већ знало у 
насељу да и девојчица има чудни дар свога оца и да јој он дозвољава да му у ра­
дионици помаже. Кад би их срели, осврнули би се за њима и приметили:

– И кћер Врачева је врач.
И нико се томе није сувише чудио: женски род је у насељу Белих пећина 

уживао велики углед: ако је жена могла бити мајка, могла бити извор живота, 
зашто не би могла бити врач!

Идући тако шумом, обоје су осећали лепоту тога прохладног ведрог јутра, 
иако нису били свесни да им узбуђење и жеља да иду све даље долазе од те ле­
поте. Страна којом су ишли била је окомита и окренута сунцу. Пред њима се 
простирала травна степа, негде у даљини модре планине су затварале видик. 
Изнад реке која је пресецала долину лебдела је магла.

Спретно као дивокозе бирали су камен по камен на који ће стати. Мада је под 
њима био понор, нису га се плашили – могли су се у паду вешто као орангутан или 
шимпанзо, њихови суседи, ухватити руком за стену или дрво и одржати се. Разго­
варали су дужим, сложенијим реченицама него други у насељу, богатијим речни­
ком, јер их је више ствари занимало па су их морали некако и именовати. Показују­
ћи руком и очима на сунце, које је иза облака продирало зракасто, Сликар је рекао:

– Стреле!
Како је и она имала сликарско око, одмах је схватила шта је тиме речено, и 

прихватила:
– Много стрела.
Иза завијутка се показао брат Оштрачев и одмах и он заподео разговор 

о Буку:
– Бук је разгневио Леденог гуштера.
– Гуштера су разгневила она друга двојица – приметио је сликар.
– Гуштер ће се светити целом насељу – забринуто је прогунђао ловац и на­

ставио пут.
И то није било једино његово мишљење, сви су се на Белим пећинама бојали 

да се Гуштер не окоми на цело насеље због нанете му увреде.
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– Неће се Гуштер више светити – рекао је Сликар девојчици – дечаци су 
већ кажњени.

Тога јутра ју је први пут одвео у пећину где је, као и свом предворју у насељу, 
цртао оно што се њему свиди, а не само звери које треба ловити, и у коју зато није 
волео да уводи ловце. Пећина је била добро осветљена, мада засвођена тако да 
кише нису могле у њу падати. Била је сва ишарана цртежима који су представља­
ли мајмуне, сове, вукове тако живо да девојчица није могла од њих ока одвојити. 
Био је ту и један недовршен цртеж шимпанза окаченог десном руком о грану. 
Сликар је већ био уклесао и обрис мајмунове главе. Сад су на реду биле обрве.

Осврнуо се уметник радосно по пећини, тога тренутка дивно обасјаној, 
спустио шаке девојчици на рамена и посадио је да седне на камен преко кога је 
била пребачена вучја кожа. Изабрао је затим најоштрији и најтврђи кремен, 
сличан шилу, са гомилице која је лежала у куту пећине, и опрезно га ударајући 
облутком, стао је извлачити обрве преко контуре већ оцртане меком кредом. 
Радио је вешто као вајар, држећи левом руком кремено длето, а десном облу­
так. Није смео одвалити ниједне труни више. Девојчица је са стрепњом прати­
ла његове покрете схватајући шта би значило ударити јаче или укриво.

Светлост је падала управо на место које је уметник обрађивао. Гава није 
могла одредити да ли зрак прати очеву руку или она иде за њим. Уметник је сад 
одбацио облутак и, упирући из све снаге десном руком, покушавао да оцрта 
очи и зенице. Кад се сунчев зрак изгубио, биле су и очи мајмунове уцртане. 
Гледале су исто онако сетно са стене као што гледају иначе док посматрају де­
војчицу како се игра.

Уметник се удаљио мало од цртежа и посматрао га. Био је задовољан као 
кад у лову погоди звер, као кад обори онога с киме се рве или кад срећно пре­
корачи понор.

Дечаци су га чекали онде где их је оставио. Угледавши га, стали су скакати, 
ваљати се по земљи, молити га да им нацрта на стени птицу коју су хватали и да 
нацрта како је прободена стрелом, и он им је готово у ходу нацртао што су тра­
жили. Дечачки повици дивљења, громки, слични хајкачком повику, нису га 
правили гордим. Чинило се да је тај ловац рођен сликарем знао вредност славе. 
На неки мутни начин слутио је да ће и цртеж урезан у стени време избрисати, 
или ће га кришом, ноћу, док остали спавају, изгрепсти кременом завидљивци, 
или можда сујеверни сусед коме се и та цртачка способност Врачева и његови 
цртежи чине нечим опасним.

Чињење кожа

Сутрадан је неколико жена и девојака припремало на реци коже за чињење. 
Мала деца су се грејала као жабе у топлом муљу, пузала, док су њине мајке 
оштрим белуцима чистиле коже изнутра и испирале их. Када коју исперу, 
простру је по песку или ситном жбуњу да се суши. И не окрећу је према ветру 
и сунцу унутарњом страном како би се, у ствари, брже исушиле, већ тако да се 
види длака и кострет. Простру и уживају гледајући их и прижељкујући ово 
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или оно крзно. И као што је свака умела да гледа, да мислећи доноси закључке, 
да осећа, тако је умела, зачудо, да изабере кожицу која би јој најбоље пристаја­
ла. Ојха је чезнула за малом зечјом да најмлађој кћери сашије огртач. Тајха је 
прижељкивала једну вучју, стара јој се медвеђа, коју је простирала крај огњи­
шта, већ била подерала. Хонлина мајка је бацила око на кожицу младог козо­
рога да је простре под своје будуће новорођенче. Али својих жеља оне нису 
пред старешином насеља и осталим старијим ловцима испољавале, и кад су се 
коже на скупу делиле, узимале су без речи ону која им је додељена. Било како 
било, оне су се сад осећале радосне као што бива увек кад се ловци не врате 
празних шака из планине.

Пре три дана старешина насеља је сазвао збор и објавио:
– Смели, Тркач и Срећна рука имали су данас среће у лову: устрелили су 

четири вука, пет козорога и неколико зечева. Од данас имају право ићи у лов са 
најстаријим и најсрећнијим ловцима.

Њих тројица су затим испричала, које речима које покретима и изразима лица, 
о срећном и ретком случају како су, док су постављали замке у шуми на далекој 
висоравни, угледали чопор вукова. Вуци су, као да играју неку замршену зверињу 
игру, крстарили по висоравни, ишли укруг, затим се скупљали у гомилицу, опет 
се разилазили и скупљали, мимоилазили се дотичући се боковима, њушили се и 
онда, као да су се за нешто припремили или о нечему договорили, почели важно 
силазити низ брдо на коме су били. Ишли су један по један, замишљени али од­
лучни. Младићи су стали у заседу близу стабала уз која би се дало успузати ако 
буде невоље. Наоружани копљима, стрелама и бацачима камења, напали су их када 
су се вукови томе најмање надали. Урличући од бола, рањене звери су још мало 
потрчале и пале, док су друге, преплашене, одјуриле у планину.

И на дивљач су тога истог дана сасвим неочекивано набасали. Насмеје се 
тако понекад срећа на ловца па га после дуго заборави. Пошто су их били про­
гласили ловцима, Оштрач им је скоро сажаљиво рекао:

– Смели, Тркач и Срећна рука враћаће се сад дуго без лова. Дивљач ће око 
њих далеко обилазити.

Међу женама на реци биле су и њихове мајке, али оне ниједном речи нису 
помињале подвиг својих синова нити исказивале жељу да њима припадну нај­
лепше или највеће коже. Њима је било довољно што је њихову децу у планини 
двострука срећа снашла: и срећа у лову и срећа да не дођу из њега рањени или 
да не остану мртви у планини.

Река, велика добротворка ловаца, лутала је по песковитом наносу, бежа­
ла у шипраге заборављајући да се врати у главни ток, где су жене радиле. 
Сочна и дугачка стабла обалског биља чинила су се Гави, која је гледала све 
оком сликара, као кљунови барских птица, а округло загрејано обалско каме­
ње личило јој је на подремале склупчане животиње. Инсекти су крај девојчи­
це час пролетали као стреле, час лебдели у ваздуху, дрхтећи као у грозници. 
Она их је добро распознавала. Та вретенаста жута буба што се залеће у не­
дра, у свеже коже на обали, опак је створ, од чијег уједа глава постаје као у 
главатог Гена; ти светломрки и смеђи инсекти, што јуришају на биљке губећи 
се у слатким понорима цветова, живе недалеко од пећине њеног оца, у дупљи 
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дрвета. Друг главатог Гена је једном главу неког дечака гурнуо у ту дупљу и 
после је дечак, изуједан, неколико дана био затворених очију, усана као у какве 
зверке и једва га је Травар спасао.

Мало подаље од вира где су жене радиле, у мокроме песку и муљу, расло је 
огромно лишће, величине три пуна месеца, срцастог облика, као каква лисната 
прашума, простирући се све до модрозелене траве, сличне коњским реповима, 
такође израсле на ивици песка и воде. Кад би подунуо ветар, крупно лишће би 
показало своје наличје, бело као прегршти земље што се видела овде-онде у 
пазуху стена; а зелени репови би се замрсили. Жене су газиле реку и доносиле 
деци бокоре те дугачке траве да би се њоме забављала, а неке су брале крупно 
срцасто лишће и стављале дојенчад на њега као на кожу.

Гава је с осталим одраслим девојчицама помагала женама да чисте кожу, 
умиривала децу, а чим би тренутак била слободна, шарала је прутом по мекој 
обалској земљи. Понекад се није могло одредити шта шара представља, поне­
кад су то били цртежи инсеката и срцоликог лишћа, које је ту у близини изо­
билно расло. Неке жене су бацале неспокојне погледе на цртеже: зашто кћи 
Врачева црта ту, поред њихове деце. Једино их је уважење према уметнику уздр­
жавало да не рукну на Гаву, али су узимале своју децу и стављале је далеко од 
девојчиних цртежа. Само је Дојиља узела Гавину главу, загњурила је у своја бо­
гата недра и најмлађег сина дигнула са праве лиске и ставила посред нацртане.

За време предаха жене су ишле низ реку газећи воду до колена. Одлазиле 
су чак до завијутака, где је вода чељустима лакомијим од лављих била на не­
колико места појела обалу. Посматрале су сујеверно како су њени зуби од­
гризали велико камење оголевајући корење врба које су расле дуж реке у не­
доглед, те се од њихових круна чинило да су зеленкасти меки облаци полегли 
око обале.

Горе изнад жена дизала се каменита планина, са које се вековима камење 
ронило и ситнило, постајући при речној обали песак и мешајући се са шљун­
ком што га је река доносила испод Леденог гуштера. После мало хода селе би 
на траву и посматрале стену на којој су живеле и не знајући понекад каква је 
гледана са подножја. Трудиле су се да нађу на њој стазе којима су се спуштале 
до реке, чудећи се како је стена сва као ухваћена у решеткасту зелену мрежу. 
Узвикивале су када пронађу познато дрво или жбун или шатор или улазе у пе­
ћине, који су се, гледани из подножја, црнели. Пред Плоднином пећином била 
је широка камена надстрешница. Плодна је под њом стално и живела улазећи у 
пећину само кад задувају хладни ветрови. Пред Ојхином пећином растао је 
жбун уза сам улаз, а он се ширио као левак и личио на велику разјапљену че­
љуст, мада је изблиза та чељуст била пријатно станиште, са три стране закло­
њена од ветра, а с четврте широко отворено према долини и далеком видику.

Наједном је неколико њих углас рекло:
– Врачева пећина!
Гледале су је ћутке. Улаз у њу се простирао двадесетак корачаја и понегде 

био висок да је човек могао без сагињања ући. И пред њом је била камена над­
стрешница широка колико круна старога дрвета. Из подножја им се чинило 
да су све те пећине и камени тремови неприступачни, да би у њих могла само 
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птица улетети или залутати само звер и дивљач, и чудиле се како се не виде и 
предворја, каменита или обрасла травом, где им се деца играју и где и оне тако 
често седе на сунцу.

Нису биле ни приметиле да су стигле до давно одваљене стене, велике да је 
десет мамута не би могло померити, иза које је била Вештакова радионица, 
смештена у шатору подигнутом у самом подножју Белих пећина. Стотинак ме­
тара ниже од каменитог закутка гдје је живела Плоднина породица он је пред 
шатором дотеривао шкољке за накит. Неколико девојака је потрчало према 
њему и као укопано стало посматрати како ради. Узимале су обрађене шкољке, 
стављале их на дланове и разгледале задивљено као да им је звезда с неба пала у 
руке. Биле су опаљене сунцем, мирисале су младошћу, и младић диже главу и 
на свих неколико наједном насмеши се чежњиво. Било му је време да сања, да 
пожели неку себи за жену. Мада међу њима није било оних које му се у сну при­
виђају, привлачиле су га и те својом младошћу.

Тек што су се жене биле вратиле раду, недалеко крај потока је зајаукала, 
ломећи руке, млада угљоока Хонла, која је, мада очекујући дете, све јутро ипак 
радила. Све жене су појуриле к њој, опколиле је као што се опкољава самрт­
ник, затим се ужурбале, једне брале цела наручја срцастог лишћа, друге захва­
тале длановима воду с реке и поливале је. Плодна је казала тихо жени крај себе:

– Хонла, кћерка Ојве, рађа прво дете. Њена сестра је рађајући умрла.
– Колико има пећина и шатора, толико је жена умрло рађајући – прихва­

тила је друга.
Гава и друге девојчице заћутале су и са страхопоштовањем и загледале се у 

даљину. Неке су чврсто затвориле уши шакама да не чују јауке и мукло стења­
ње Хонле, која је, као и њена сестра, у мукама доносила дете на свет. Обалске 
птице су излетале из шевара, лупале крилима: деца остављена од мајки врискала. 
Неке девојчице и девојке су покушавале да се пробију кроз круг жена који је 
окруживао породиљу. Она би се мало смирила, и како би и жене око ње заћутале, 
чуо се опет разговетно жубор воде и шумор лишћа.

Жене су једва успевале да одстране радозналу децу, час је шаљући до Ве­
штакове радионице, час горе у насеље да донесу ову или ону стварчицу. Да не 
мисли мора ли Хонла умрети као и њена сестра, како су малочас оне две жене 
шапутале, Гава је узела кожу коју је породиља малочас уређивала и наставила 
је чистити. Придружиле су јој се и друге девојчице исказујући тако саучешће 
према Хонли, која је опет почела јаукати. Девојчице су се притајиле: хоће ли 
опет доћи онај страшни јаук као пре неколико дана када је рађајући умрла жена 
која је имала већ четворо деце. И тај јаук је негде око подне дошао. Њему се при­
дружио и Дојиљин.

После тога је настала неиздржљива, претећа тишина неколико часака, чак 
су деца, зачуђена, престала плакати. Затим је завапила Хонлина мајка и за њом 
све жене, као кад звер почне урликати па јој се и друге придруже. Све су просу­
ле косе по грудима и плећима у знак жалости за преминулом младом женом која 
је до малочас нагнута над виром радила заједно с њима. А Дојиља држећи у руци 
новорођенче већ остало без мајке рече показујући свог малог сина:

– Нека га Гава понесе до Пећина, Дојиља мора носити новорођенче.
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Гава подиже дете са нацртане лиске и пође према Пећинама кришом се 
осврћући. Као рањена звер, завијала је Ојва и њене две сестре поред мртве Хонле.

Гава ту ноћ није могла заспати. Прво се чула река јасније него обично. Она 
је жуборила: Хонла, Хонла, као да јеца за покојницом. После тога су почеле ху­
кати сове. Прво она из јаруге где се деца обично играју лова гађајући тобо­
жњим копљима и стрелама пањеве проглашене за курјаке и медведе. После она 
крај пећине Лавље Чељусти и, напослетку, сова из борове честе иза насеља. Гава 
им је распознавала гласове: једна је правила дуге станке иза глашења и глаше­
ња, друга се јављала више тужно него страшно, а трећа је имала глас промукао 
и претећи. Тек што су се сове напророковале, негдје високо у планини почели 
су урлати пси и курјаци. Није се знало да ли се међусобно боре или нападају 
некога трећег. Њихов урлик се час удаљавао, час примицао Пећинама, удаља­
вао и примицао. Гава се полако извукла између тела деце уз коју је спавала и 
пошла према излазу. Неко коме је стала на ногу јаукнуо је, али се није потпуно 
пробудио. Она је стала на излаз посматрајући Мртвог брата. Писак неке мање 
птице одјекнуо је у ноћи као у празној пећини.

Сећања

Смрт Хонлина изазвала је рој сећања у девојчици. Два најстарија Вештакова 
брата, синови Плодне, две године пре тога били су погинули у лову. Видећи да 
се други ловци враћају без њих, потамнели у лицу због тога губитка, не чекају­
ћи да јој изговоре како их је изгубила, Плодна је стала на обронак и зајаукала 
ударајући се песницама у груди, по трбуху, по слепоочницама. Мајке по шато­
рима и пећинама скамениле су се од ужаса. Плоднини јауци су их нагонили да 
се сећају смрти своје деце, дана кад су и на била растргнута канџама звери. Деци 
су они задавали више страха него грмљавина, или рика лавова и завијање ша­
кала. Искупила су се ипак крај ње на обронак и посматрала је. А Плодна би који 
тренутак поћутала па опет почињала промукло да завија, дочекавши тако да се 
Мртви брат, огроман, крвав, појави над равницом. Тада је упутила своје јауке и 
према њему, ноћном поглавици неба, пред чијим су сјајем племена звезда бле­
дела и воде отварале свеколике очи.

Гава је то слушала седећи покрај Ојхе, која је на темена своје најмлађе деце 
била спустила дланове као да би да их заштити. Ноћ је била иначе хладна, а од 
јаука ојађене Плодне постала је још хладнија. Деца су се завлачила под коже, 
жене су додавале на ватру дрва – и да би било топлије и да би одагнале смрт, 
која, веровале су, бежи од ватре као звер, будући и сама слична звери. Осећале 
су мутно да се њој не може умаћи, али се бар може с њоме борити, као што су се 
толико пута бориле са глађу и другим недаћама.

Вештак, који је већ улазио у младићко доба и био први после погинуле бра­
ће, не знајући да се бори са сопственим болом ни са вапајима мајке, завитлао је 
у ноћни простор неколико каменица, као да је хтео размрскати главу немани 
што се наднела над њега и мајку и над насеље. Гава је са зебњом ослушкивала 
како се бачено камење отискује низа стену и како понеко шумно пада у воду.
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Док је слушала у ноћи Плоднине вапаје, у души Гаве, која је већ наслући­
вала материнске невоље, пробудило се сећање како је Плодна, која је иначе 
лако рађала, кукала и кад је доносила на свет последње дете. Али, сећала се 
девојчица, то кукање није будило ужас. Слушајући га, и жене и ловци су се 
пријатељски смешили. Смешила се и Ојха. Рекла је:

– Плодна ће имати још једног сина.
Кад се зачуо затим силовит плач детета, Ојха је додала:
– Син је, тако синови плачу.
У души Гавиној створио се тада неки мутан закључак да се јау че и кад се 

деца доносе на свет и кад се губе, и нежност јој је запљуснула срце, а у исто вре­
ме је подишла језа. Чула је утом тихи глас мајке:

– И Гава је намучила Ојху.
После тога девојчица није могла још дуго заспати. И друга су се деца и жене 

око ње вртели. Најзад су сви постали мирни. И Ојха је већ дисала дубоко сти­
шћући уза се последње дете. Гава је потражила такође места на њеним недрима. 
Споља је улазио прохладан поветарац њишући жбун, који је био нашао мало зе­
мље у пукотини каменог довратка и за који су жене веровале да ће им донети 
среће, да је весник или деце или изобиља лова у насељу, или изобиља воде у реци.

Гава је затворила очи у жељи да заспи, али јој се слике све даље наметале. 
Искрсла јој је пред очи ноћ из детињства кад су курјаци били напали Пећине. 
Ветар је фијукао, гладне звери урлале. Ужаснуте жене, мувајући се, стале би јој 
сад на ногу, сад на руку. Најхрабрија је узела распламсан угарак, дигла га изнад 
главе и изнела на улаз. Пламен је осветлио жбуње и стење. Гава је назрела јед­
ног курјака како узмиче пред пламеном, али насатке, још режећи. Његове очи, 
чинило се девојчици, право су у њу погледале. И друге жене и ловци су за оном 
женом изашли на зараван с огњем у рукама. Вук, који је најпре узмицао насатке, 
окренуо је наједном леђа и пошао према шуми.

Затим јој је пала на ум нека страшна медвеђа кожа. Стајала је крвава на за­
равни пред Пећинама. Четири снажна ловца су је донела на мотки и, бацивши 
на земљу, дубоко одахнули. Гава још види гомилу деце која скачу око свеже жи­
вотињске коже. Често је и Гава, наравно, с осталом децом играла око кожа до­
нетих из лова. То можда и није била толико радост што је лов био богат колико 
обичај да се тако чини у част ловаца који су имали среће.

Гава се ма ло занесе у сан, а ли се неко закашље, неко промешкољи и 
слике опет навиру, буде се сећања из најранијих дана кад је још ишла голи­
шава: ловци полазе у планину с копљима чији врхови сијају. Неко виче како 
се свиња луталица појавила близу пећине Совино око. За појас му је задену­
то сечиво од кремена. Ветар им свима мрси дугу косу. Ту слику потискује 
сећање како се срета, у лице, са змијом. Змија забацује главу, палаца и гледа 
је у очи. Девојчица се не усуђује да се на њу баци каменом – може не пого­
дити, а змија је напасти.

Гава ставља још дубље главу у Ојхина недра и осећа како јој она спушта ру­
ку на теме и привлачи је још ближе к себи. И ту почињу само делови разбијених 
слика – јеж умотан у лишће, суварак којим се игра као с дететом, стари шим­
панзо се љуља на грани. Неки пискав дечји глас моли:

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



833

________    Прадевојчица   ________

– Тајха хоће напоље! Тајха хоће напоље!
Неко дете бунца у сну:
– Дојиља је украла Хонлино дете.
Напослетку све се мрси, и Гава заспа.

Ојха чешља Гаву као девојку

Ојха је волела да сањари. То се видело већ и по њеном држању, погледу и осме­
ху. Била је виша и тања и у лицу нежнија од осталих жена у насељу. Оне су по 
својим каменим закуцима завидљиво шушкале:

– Одакле Ојха рађа! Она је без бокова.
Ојха је имала више смисла за чистоћу него што је у насељу било обично. 

Расути пепео око огњишта скупљала је длановима или заћишћавала гужвама 
сухе траве. Она је често одводила своју децу на реку и пуштала да се у плићаку 
забављају. Иако сиромашно, искуство јој је ипак говорило да деца брже заспе 
кад су била у води и да немају пликова нити оспица по телу.

Гава се увек сећала тих брчкања у реци, која је била велико богатство ње­
нога детињства. Иако тек потекла с извора, белопећинска река је необично ли­
чила на реке при утоку због велике количине каменог наноса доваљаног испод 
Леденог гуштера, где се рађала. Покривајући шљунак и обло камење око изво­
ришта танким слојем воде, претварала их је у бескрајно шаренило на радост 
детету рођеном за сликара. Мало даље је дубла тамнозелене вирове да би, поде­
ливши се у рукавце, поново једва стигла да ороси путање којима је ишла. Поне­
где је по двадесетак корачаја тонула под шљунак приказујући се због тога де­
војчици као живо биће, и опет се јављала и правила у каквој плиткој удолини 
бару, коју је Брат огња често претварао у богату сликарску палету. Наишавши 
у свом току на жиле и крупно камење, правила је мале водопаде. Знала је радо­
знало да лута по обалском шевару и жбуњу. У томе њеном лутању Гава ју је често 
пратила трагајући за гнездима барских птица и за жабама које су се сунчале по 
разгрејаном шљунку и гледале девојчицу буљавим празним очима.

У детињству се већ спријатељивши са реком, Гава је знала све те њене ру­
кавце и оазе пуне меких и сивкастих круна врба; знала је окуке где је вода оста­
вљала на обали трагове својих зуба; знала је вирове где се најбоље огледа и по­
знавала ушћа свих хучних притока. Како је вода непрестано жуборила као 
што се непрестано дише, личила је Гави и због тога на живо биће.

Једног јутра, док је била с мајком крај реке, осети она необично узнемире­
ње. И смејало јој се и плакало у исто време. Имала је жељу да јури, да се пење уз 
дрво, да легне под један од малих водопада, а била је малаксала као да је цео дан 
ходала. Наслањала је сад један, сад други образ уз мишицу уживајући у томе 
додиру. Привијала је меко и глатко лишће уз чело, уз груди. Падали су јој на ум 
ликови дечака и младића.

Пошла је низ реку до Ојхе, која је на виру чистила кожу. Легла је крај ње у 
плитку воду посматрајући небо, вилине коњице, златасте мушице и лептире. 
То богатство боја опијало је малу сликарку.
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– Нека Гава устане из воде! – заповедила је Ојха, зачуђена њеним понашањем.
Гава је послушала, али као у сну. Поглед јој је сад привукла игра светлости 

на матици: река се пружала у даљину, извукав се из изворишног камењара, као 
огроман змијски цар разгрејан на сунцу. Недалеко на изгубљеном рукавцу во­
дени цветови су отварали своја сунчана срца. Нешто слатко прострујало је 
кроз Гаву. Волела је у том часу Брата огња, волела реку, волела је себе саму. 
Осећала је како постоји, и томе се радовала.

Загазила је у врео песак и расула косу. Брат огња је завлачио вреле прсте у 
њене поветарцем развејане чуперке, стављао јој главу на груди, љубио јој чело и 
мишице. девојчица је наједном вриснула:

– Гаву је нешто ранило.
Ојха опази како гуштерак рубинске боје склизну низ лист Гавине ноге, па 

за њим још један и још један.
Ојха се сети једног топлог дана из своје младости, Брата огња у средишту 

неба разбукталог као ватра подстакнута сувим грањем, врелог камења крај 
воде, нејасног узнемирења и страха кад је опазила да јој се догодило оно што 
се сада догодило Гави. Она приђе девојчици, приви је неспретно, са тугом уза 
се, затим јој косе сави и подиже над чело као круну.

– Гава је постала девојка – рече јој мајка сетно, не гледајући је. У шевару 
покрај воде чуле су се барске птице. Негде високо, високо у небу кружио је 
орао. Неки јасан, од једнога влакна испреден глас певао је у недалеком жбуну, 
разговетно се издвајајући из околног шума и жубора. Ојха обухвати топлим 
погледом витки, а снажни стас своје девојчице и рече уздахнувши:

– Гава ће једном бити мајка и рађаће као Плодна лако, у планини.
– Гава више воли да црта – отеже се девојчици рођеној да буде сликар.
А Ојха, као да то није чула, одломи неколико оних огромних срцастих ли­

стова и стави их у хладовину под дрветом.
– Нека Гава лежи док се Мртви брат не попне над равницу.
Девојчици се и певало и плакало од мутног бола. Пред њом је залебдео лик 

Буков, његова широка рамена. Ројиле су се и преметале брзо као вилин коњиц 
слике како се Бук њише о грани, како виче на обронку у замагљену планинску 
даљину. Привиђао јој се и Вештаков осмех. И грабљиве очи других младића.

Ојха је остала с њом крај реке све док се Мртви брат није попео над равницу. 
Наставила је да чисти кожу сећајући се месечине у ноћи када је рађала Гаву и 
јутра када су јој жене са Пећине донеле слатких бобица и како су долазиле да 
подстичу ватру о којој се она бринула, све док сенке нису пале под дрвеће, и како 
је сликар, мимо обичаја свих очева у насељу, дошао тога јутра, узео девојчицу у 
своје велике али спретне руке, насмешио се на њу и опет је спустио крај Ојхи­
них недара.

Полако су се затим мати и кћи попеле до насеља. Бук је седео пред коли­
бом и глачао комадић кремена. Опазио је како Гава са детињом гордошћу носи 
круну тамних власи, али и некако преплашено, као да су јој ставили птичје 
гнездо пуно јаја на главу па се боји да јој не падне на земљу.

– Гава је лепа – рекао је полугласно и пратио је погледом све док није зама­
кла за камени гребен иза кога је становала.
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Гавина пећина

Што је бивала старија, Гава је све више желела да и она има своју пећину као 
њен отац, да урезује по њеним зидовима каменим резачем црте које вода и ве­
тар и људске стопе неће избрисати. Лутајући кречњачком планином где су биле 
Беле пећине, пуном вртача и јама, процепа, удубљења, у сваки тај простор сли­
чан пећини завиривала је пробајући кременом може ли се стена запарати. Није 
било јаме где није повукла црте или где комадом мекше стене није по тврђој 
нацртала лист, гмизавца или нешто што ни сама није знала шта је. Прво су то 
били цртежи невешти као код сваког другог детета.

– Гава уме да нацрта медведа као у пећини код Врача – похвалила се после 
свога првог цртежа у стени.

– Гава је нацртала брдо – приметио је Бук.
– Нека Бук нацрта медведа ако уме!
– Бук није врач – одговорио је дечак.
У време кад се почела чешљати као девојка, цртежи су јој били сигурнији и 

њима се све више заносила. Кад Ојха оде послом на реку, она побегне до прве 
јаме и тамо црта нешто што би требало да буде мајмун или сова или какав ин­
сект. Све те мале пећине биле су, међутим, на удару ловаца и деце, а Гава је че­
знула за једном коју би само она знала, чије би све зидове прво ишарала па тек 
онда позвала оца да види.

Једном је, лутајући забаченом падином обраслом клеком и старим високим 
четинарима, запела ногом о камени процеп. Узела је мотку да измери колико је 
дубок и мотка је кроз њега прошла, а није дохватила дна. Легла је тад потрбу­
шке на земљу и, приљубивши уста уз пукотину, викнула снажно као на обронку. 
Отуд се одазвало као из пећине. Био је то за њу догађај већи него за време гла­
ди натрапати на сладак корен или шачицу бобица и дивљач. Узела је велики 
облутак и стала ударати по стени, стопу по стопу, пажљиво ослушкујући. Јест! 
Пећина је. Ту јој у близини мора бити улаз. Мало после и нашла га је заклоње­
ног рукавима старе јеле.

Одрасла на Белим пећинама, са ловцима, није ушла унутра слободно – мо­
жда звери у њој деле плен, можда је напуштена гробница људи који су некад 
живели у томе крају. Најпре је убацила кроз улаз неколико каменица: глас жива 
створа није се одазвао. Ушла је опрезно не штетећи јелиних тешких рукава, који 
су улаз заклањали од погледа пролазника. Светлошћу што је падала кроз про­
цеп пећина као да је била располућена, у њеном дну се светлела велика рупа 
слична оној кроз коју се код Врача улазило из предворја у другу, унутарњу, пе­
ћину. Девојчица сад слободно закорачи у први део, пређе га и погледа кроз све­
тли отвор. Ни њен отац није могао ништа боље пожелети – други део био је 
светао и висок. Нека ишчезла вода понорница га је хиљаде и хиљаде, можда 
милионе година копала, глачала, клокотала у њему увек на исти начин, јутром 
и вечером, и онда отишла даље. Кроз коси отвор на таваници падало је тога 
тренутка неколико снопова благе светлости.

Гава је ушла и у други простор пећине и стала скакати као мајмуни када се 
играју. Оштрим кременом, који је увек носила са собом када је ишла у поход на 
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пећине, загребала је пећински зид цртом изломљеном као муња и поново поче­
ла радосно скакати. А онда се нагло уозбиљила, постала готово сетна и почела 
уцртавати у камен цвет локвања, који је толико пута посматрала на удаљеној 
бари што ју је Брат огња обасипао златом. Тај цвет је она, јасно оцртан, видела 
још раног детињства кад год би склопила очи. Био је он пред њом као готов 
цртеж још док је стајао на замрлој води отргнутог речног рукавца. Гавин поглед 
је пресликавао одувек све што је и вода пресликавала: месец, сунце, зверке, 
лептире и биље које је око ње расло.

Тај водени цвет био је њен први потпун цртеж на стени. Девојчица је радила 
како је видела да њен отац ради. Прво је меком стеном назначила цвет, а онда је 
кременом пажљиво извлачила већ означене црте. Ишло је то први пут необич­
но тешко, мада су зидови њене пећине били мекши него зидови очеве. Сваки 
час би длетом укриво ударила, сваки час би се одвалило више камена него што 
треба. Смркавало се, а она још није била готова.

Тада су се напољу зачули гласови Гена и Олаха. Били су негде сасвим близу. 
Претрнула је од страха – све су девојчице зазирале од њих као од звери. Викали 
су на некога, нешто су му отимали.

– Ген и Олах изврше што науме! – мумлао је Ген.
Нападнути вероватно није хтео да им се покори, јер се чуло после њихових 

претњи његово запомагање. Промуклим гласом је промумлао:
– Олах и Ген су хијене.
– Ген и Олах изврше што науме.
Опет се чуло запомагање нападнутога, затим Олахов урлик. Гава је тај ур­

лик познавала још од раног детињства. Она се најежи од ужаса. Неколико дана 
после тога није смела да иде у пећину, нити је дуго смела тога дана из ње да изађе, 
а још мање је смела Ојхи поверити да је била сведок Геновог и Олаховог насиља 
над непознатим.

Олах је сутрадан ишао с модрицом под оком и гледао свакога подмукло. 
Бојећи се да јој из ока не прочита како зна откуд му белега, склањала се под 
надстрешницу код оца чим насилник наиђе. Међутим, после неколико дана 
страх ју је прошао и опет је на рачун скупљања дрва и биља одлазила у кутак, 
где се осећала срећнија него и кад седи крај Врача док он слика и где јој се чи­
нило да је мање сама него кад је са свима у насељу. У пећини се сад све дуже за­
државала и бивала све незадовољнија кад је морала остати с Ојхом да подстиче 
ватру или да чува малу децу и да им шије одела. Чинило јој се да јој неко непра­
ведно краде време које би провела иначе цртајући.

Чување деце и чување ватре није био лак посао. Ако се мало занесеш, деца 
падну на жар или пламен нагори коже прострте око огњишта. Да би јој време 
пријатније пролазило, Гава, ако Ојха није у пећини или ако спава, прегледа 
шта жене чувају по удубљењима стена. Вади и посматра коштане игле за про­
шивање кожа, коштана и кремена сечива и шила, танке резаче опуте за проши­
вање и суха влакна пузавица. У једном удубљењу стене више коже на којој је 
спавала, Ојха је чувала свој накит: огрлице од шкољки, затим једну од очњака 
неке звери коју Гава није могла по зубима познати, висуљке од кремена, гоми­
лицу пужевљевих љуштура, сухе цветове павити којима је китила косу. Једном 

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



837

________    Прадевојчица   ________

је управо била вратила све ствари на место, проџарала ватру и пошла у пре­
дворје кораком каквим иду они који вребају, а Ојха се створи на улазу.

– Куда иде кћи Врачева?
Ојха је увек Гаву звала кћери Врачева јер је то годило и њему и девојчици и 

јер су сви у насељу Гаву тако звали, иако су се остала деца звала по мајкама.
Девојчица је ћутала јер још није био дошао час да своју пећину покаже.
– Врачева кћи иде да тражи црвену земљу – рекла је најзад.
Тим одговором је умирила Ојху, јер је она знала да Гава обично трага оцу 

за земљом потребном у сликању.
Заиста је тога дана мала сликарка била наумила да оде до налазишта црве­

не земље, али овог пута је намеравала да је носи себи, за своју сликарску ри­
зницу. Присуствујући често очевом раду и припремајући му боје, била је до­
бро нау чила вештину њиховог справљања и употребе при сликању. Знала је 
како земљу треба ситнити и мешати са животињским салом, знала како треба 
држати палету. Кад су ловци били једном донели лопатице од дивљачи Врачу, 
замолила је оца да јој да једну. Он је рекао:

– Нека Гава узме и две.
– Може кћи Врачева њима будити огањ – сложио је благонаклоно старе­

шина насеља Рвач, који их је био донео сликару на дар знајући да му оне служе 
као палете.

Гава је осетила нешто као пркос, као нејасну самосвест да може, као и њен 
отац, што други не могу, да ће Рвачу већ показати да ли ће лопатицама будити 
ватру. Ловци на Белим пећинама нису много говорили, а Гава је говорила још 
мање него други, чак је волела да прећути и оно што је желела понекад рећи. 
И сад је промрмљала кратко:

– Гава ће будити лопатицама ватру – и однела их је у свој камени атеље, где 
је у удубљењу стене била већ сакрила остале ствари потребне за сликање.

Раставши се од Ојхе, пошла је до налазишта црвене земље, како је била ре­
кла, да је пренесе у своју сликарску ризницу. Пут јој је био пријатан: требало је 
прво прегазити три травне оазе, затим проћи покрај пећине Совине очи, па 
поред друге, зване Лавља чељуст. Требало је потом пребродити меку жутозеле­
ну маховину, која је обилато покривала жиле и камење. Волела је кад је осети 
под стопалима. После овога се пробила кроз честар младе боровине. Одмах 
иза ње био је обронак где се земља, црвена као месец на рођају, полако ронила. 
Направила је од ње лопту већу него лавља глава. Сада је била богата скоро као 
Врач – имала је земљу, две палете, кремење.

При повратку је сретала жене, натоварене грањем, где погрбљене тешко 
корачају. Видећи је са земљом коју је носила на начин на који су оне носиле децу, 
говориле су са зазирањем:

– Кћи Врачева носи оцу земљу за сликање.
Пре него што се сама снабдела земљом, Гава је узимала кришом од оца по 

ситан грумен црвене глине и шарала по својој пећини црвене лептире не оцрта­
вајући их најпре, него одмах набацујући прстима земљу. Понекад је свраћала и 
у друге мале пећине и на брзину понешто шарала. Те њене прве слике бојене зе­
мљом нису увек личиле на оно што је она у њима видела. Било је лептира за које 
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се могло мислити да су пун месец или процветали цветови. Било је вилиних ко­
њица који су се пре чинили покидане паукове мреже или гужва пузавице.

Већ оног дана кад јој је успело да на земљи прутом нацрта ждребе, пожеле­
ла је да га наслика и у пећини, онако како је Врач насликао јелене и говеда. Мо­
жда ће Бук лепу животињу моћи тако лакше ухватити, мислила је, него кад је 
она нацрта само прутом у песку или земљи. Знала је по искуству, гледајући 
оца, да велики пећински цртежи не бивају брзо готови. Посматрала је колико 
се он мучи док не извуче кременом један једини јеленски рог. Али и она је имала 
снажну и сигурну руку и толико је пута оцу извукла кременом у стени понеку 
црту када би се он уморио.

Када је почела цртати ждребе, одлазила је сваки дан у свој камени атеље и 
тамо дуго остајала. Често је чула како је млађа сестра дозива кроз шуму желе­
ћи да мало дужности пренесе и на њу, Гаву, али се мала сликарка није одазивала. 
Таман се сестра изгуби, замумла нешто око пећине као медвед, али Гава зна да 
се то Бук претвара, да хоће да је уплаши. Њему је једином била поверила где јој 
се налази пећина, али ни њега није хтела пуштати унутра док цртеж ждребета 
не буде готов.

У почетку је Гава радила полако и стрпљиво, једно копито је урезивала по 
цео дан, а после ју је обузело нестрпљење, па је, пре него што је кременом изву­
кла први цртеж, скицу коњића, означену меком стеном, почела бојити. У стени 
је било неколико мрља, бразготина, сличних коњском репу. Она им се неиска­
зано обрадовала и цртеж тако поставила да бразготине које на стени већ по­
стоје могне искористити као цртеж репа – што је научила од оца кад је цртао 
последњег јелена и неку шару у стени искористио као цртеж рогова.

– Стена Врачу помаже да црта јелена – рекао је тада. – Врач прима њену 
помоћ.

– Стена Гави помаже да нацрта реп ждребета – шапутала је сад она подра­
жавајући оцу. – Гава прима њену помоћ.

После неколико дана ждребе је било готово: чинило се мало тужније него 
оно живо и мало црвеније, али се ипак видело да је ждребе, њихово, Гавино и 
Буково, ако ни по чему, оно по гриви која је лепршала у ваздуху. Гава није одва­
јала поглед од цртежа. Што га је више посматрала, више јој се изједначавао са 
визијом живог ждребета која је лебдела пред њом кад год би склопила очи.

Гава није била приметила да је већ сутон. Тек кад се последњи зрак угасио 
и цртеж се више није могао назрети, изашла је и пошла пут Пећине. Мисли су 
јој се као и обично претварале у слике. Видела је Бука како јој прилази сасвим 
близу и говори као оно на реци:

– У Гавиним грудима је наложена ватра.
Види Врача како улази у њену пећину заједно са Рвачем, Траваром и 

Оштрачем. Са њима су Дојиља и Ојха. Гледају ждребе и говоре нешто као да је 
живо и чуде се откуд је ту доспело. Чује Рвача:

– А где је ждребету стрела у сапима?
– Ово ждребе не сме да се убија.
Уто се нашла пред својом надстрешницом. Огањ је осветлио злобна лица 

неких жена, а Ојха је скочила и ухватила је за косу као да жели главу да јој 
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откине. Давно је било прошло време кад ју је тукла песницама по плећима што 
је пустила да се упали кожа и кад су искупљене жене викале:

– Нека Ојха казни кћер.
Ојха је сад викала вукући је за косу:
– Где је кћи Врачева у доба кад курјаци силазе до Пећина?
Коса, коју јој је сама ујутру сплела, расула се. Девојчица је пала у пепео на 

огњишту. Две млађе сестре су плакале углас.
– Хоће ли Гава да је длакави Ген нађе саму у шуми?
А девојчица је у себи говорила: „Гава не сме још казати за пећину. Гава не 

сме још показати ждребе.“
На вратима пећине су се четиле девојчице и мајке из других колиба. Неке 

су викале:
– Нека је Ојха туче. Нека јој кости поломи!
А Ојха је наједном престала вући Гаву за косу и пошла је са запаљеним 

угарком према улазу као да су пред њиме курјаци.
– Нека се хијене разиђу – рекла је она озлојеђено и додала девојчици. – Нека 

Гава легне тамо уза сестре.
Затим је и она ушла и заплакала – грубост није била у њеној природи, девој­

чицу је тукла само због присуства жена, које су обично тако кажњавале своју 
децу и волеле да гледају кад други своју кажњава.

Огрлица

Вештак је запазио Прадевојчицу још док је као мала лутала око реке. Из колибе 
где му је била радионица посматрао је њезине детиње игре, бацање камена у 
вирове, цртање по песку, огледање у води. Кад је поодрасла, намерно је сила­
зио до колибе и реке где се надао да ће и она бити, завидећи Буку што се с њом 
пентра уз стене, јури по шуми – али се сам није усуђивао да јој прилази.

Једном, међутим, на реци, кад је Ген био почео да је гађа камењем, он је 
неочекивано искрсао из свога шатора, и мада слабији од насилника, успео је да 
га баци у вир. Дотрчали су и други младићи браниоцу у помоћ.

– Гава зна Вештака – рекла је девојчица своме заштитнику. – Он прави 
огрлице.

Младићу се њен глас учинио топао као пуцкетање ватре, и осетио се раздра­
ган и снажан да би три Гена наједном могао бацити у вир.

После неког времена она је опет врљала око реке. Колико су је привлачиле 
боје, толико и мириси који се шире око воде. У ње је, као чуло вида, било оштро и 
чуло слуха и мириса. Могла је на двадесетак метара, и више, одредити где расте 
које шибље, где се налази мравињак или осињак. Познавала је нагорко одисање 
букве, разликовала дах једног четинара од другог.

Наједном ју је привукао неки снажан мирис, кога на реци није било пре 
десетак дана. Угледала је затим недалеко од себе сочну помамну биљку врете­
настог лишћа, која је расла усправно као копље и завршавала се још неразви­
јеним листом. Од многих чуда која су је сретала и окруживала било је то једно 
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ново: биљка је никла и порасла за петнаестак дана већа него деца коју Гава зна 
откако себе памти.

Младић је спазио како је стала уз витку стабљику да измери ко је већи. 
Тога пута она је била већа за подланицу. Видео је и кад је сутрадан поново 
сишла на реку и поново стала уза стабаоце танушне биљке и како је биљка била 
већа за подланицу од девојчице. Видео је како је Гава од љутине заломила лист 
који је преко ноћи израстао и претекао је. Био је затим сведок како је свако 
вече и ујутро долазила да се мери са чудном бујном стабљиком: увече јој заломи 
лист који преко дана пође увис, а ујутру је опет други, нови, претекне. Трајало 
је то неколико дана. Сматрајући и биљку бићем сличним себи, не само по томе 
што може да расте већ и по томе што може да пркоси, девојчица јој је говорила 
заламајући је:

– Гава ће бити већа.
Биљка је ћутала, али је опет ујутру била већа. Природа је, очевидно, још 

била надмоћнија од човека, он је тек почео да је покорава.
– Шуш је зла! – чуо је он како девојчица виче.
Изашао је затим из колибе и, видећи је како плаче, меким, зверињим кора­

ком прачовека приближио јој се.
– Гава споро расте – зајецала је она још жалосније.
– Гава је већа од свих девојчица – покушао је да је теши млади уметник.
– Шуш је сваки дан већа од Гаве.
– Ко је Шуш?
Девојчица је – показала наломљену биљку.
– Шуш! – насмејао се он неразговетним, једва чујним смехом и, снажним 

ударом, негде око средине стабла, преломио несрећну наломљену стабљику, 
која се дуго борила са девојчицом и победила је. Гава га је погледала пуна дети­
њег дивљења.

Младић је затим стао уза стабло бора неколико пута већег од себе. После 
тога уз друго неко високо дрво, па уз треће. Сва су она била виша од њега. Гава 
се насмеја погледав као да је сад први пут приметила да је дрвеће веће од људи. 
Он је онда стао уз њу раме уз раме и рекао:

– Плоднин син је виши од Гаве.
– Плоднин син је ловац – приметила је она. – Шуш је трава.
После тога, кад год би се срели, младић је говорио:
– Плоднин син је виши од Гаве.
Што је она више излазила из детињства, младић је више чезнуо за њом и тра­

жио начина да привуче њену пажњу. Почео јој је прилазити и кад би је видео са Бу­
ком. Како је и даље долазила на реку, на месту где је обично прелазила преко воде, 
наваљивао је велико камење и кад се појавила поново, одвео је тамо с речима:

– Плоднин син је направио Гави пут кроз воду.
– Плоднин син уме све – рекла је она и, стајући с камена на камен, прешла 

на другу обалу.
Једном ју је угледао како је усхићено појурила према гранчици пуној црве­

них ситних плодова. Вешто ју је убрала и ставила око врата. Ојха је носила огр­
лицу од пужевљевих љуштура. Неке жене и девојке од лепе обрађене кости, од 

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



841

________    Прадевојчица   ________

мека камена, шкољки, а Гава је, израстајући у девојку, почела себи тражити по 
шуми огрлице од лишћа, од белих и црвених плодова. Највише је волела кад их 
нађе суве. Тада је крала од Ојхе иглу за коже и у ту грубу, од кости начињену 
справу увлачила је пузавице танушне као конац и тако низала себи суве ситне 
плодове за огрлицу. Једном је и неке крупне била прогласила за ђинђуве и поја­
вила се тако окићена пред Ојхом. Деца су се смејала, а Ојха је рекла:

– Гава је још мала.
– Ојха чешља Гаву као девојку – приметила је девојчица.
И како је заплакала, Ојха јој је дала свој ђердан да га до увече носи.
Гледајући је како се радује огрлици од плодова, уметник је одлучио да јој 

направи истинску, од пужевљевих љуштура или шкољки, какве је правио својој 
сестри и мајци. Надао се да ће тако засенити све оне радости које би јој могао 
причинити Бук.

Цело послеподне је занет лутао обалом реке замишљајући тренутак када 
јој огрлицу буде предавао. Чуо је њен говор, који му је звонио као жубор, и све 
више су бледели у његовом сећању ликови девојака о којима је дотад сањао.

Бук стиче супарника

Сестра Вештакова имала је три огрлице. Једна је била од пужевљевих меких и 
ситних љуштура, нанизана тако да су се вршци видели. Друга је била од црних 
речних шкољки, низана ретко, те су шкољке биле покретне и звецкале при ходу. 
И трећа је била садефаста. На њој су шкољке биле обрађене троугласто. Све 
три јој је начинио брат. Још неким девојкама и женама он је направио сличне 
огрлице. Лутајући крај реке и по шуми, у дане кад није било општих послова, 
он се није, као други младићи и дечаци, обесно зачикавао са мајмунима, није 
само хватао птице, тражио гнезда и легла ситног звериња. Узгред је скупљао и 
пужевљеве љуштуре и шкољке и склањао их у удубљење стене, у своју умет­
ничку ризницу.

Оног дана кад је Гава била себи начинила огрлицу од гранчице, сачекао ју 
је пред улазом у насеље.

– Гава има детињу огрлицу – рекао је. – Плоднин син ће јој подарити пра­
ву, за девојке – додао је затим.

Прошла је мимо њега као да није чула шта је рекао. Она је била задовољна 
својим накитом и хитала је да се с њиме покаже пред Ојхом и сестрама.

Раставши се од ње, младић се право упутио своме скровишту и повадио 
сву имовину на камену плочу. Било је ту разноврсног блага, правих драгоцено­
сти за огрлице. Било је и сухих плодова, за које се не би рекло да нису од камена. 
Он одмах одбаци помисао да накит прави од плода, па ма и најлепшег. Такве је 
наките девојчица и сама себи умела наћи. И још је већи разлог био што је од тога 
одустао: сасвим мале девојчице су носиле такве. Гава треба да има огрлицу као 
одрасле девојке – најлепшу у насељу.

Светлост је одблескавала од садефа, од љуспица лискуна. Он све пажљиво 
прегледа. Имао је међу својим благом и белих, глатких кошчица, али не довољно 
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да начини богату, велику огрлицу, а њему се хтело да је почне час пре правити. 
Последњи сусрет с Гавом разбуктао је у њему наде, учинио да је стално види 
пред очима: снажну, а витку, већ очешљану како се чешљају девојке.

Пред њу се није појављивао док огрлица није била готова. За то време ју 
је видео више пута издалека, најчешће у друштву Бука, како иду на обронак 
одакле се слушају одјеци, како кременом урезује цртеже у стабло букве, како 
јој Бук помаже да вуче из планине дрва, како заједно силазе на реку и хвата­
ју Мртвог брата у виру. Ипак је био убеђен да ће Гава, кад јој буде подарио 
огрлицу својом руком начињену, радије с њиме ићи на обронак и на реку него 
с Буком. Та помисао му је давала воље да обрађује тврде шкољке, за које се 
био одлучио.

Једног лепог, не много топлог дана, када се није ишло у лов, када се нису по­
стављале замке, нису чиниле коже, деца и млади ловци са Белих пећина разми­
лели су се по планини, силазили на реку, скупљали грање по шуми. Гава и Бук 
су били међу онима који су скупљали огрев. Гава је волела овај посао, о који се 
многа деца нису отимала. Могла је, пошавши по дрва, да лута далеко, да зави­
рује у сваки кут; није морала да пази на млађе сестре и чува их да не падну у 
жар. Проналазећи отпатке дрва, проналазила је понеку нову птицу, или гми­
завца и лептира, и уцртавала их у кору дрвета.

И сад је радосно прионула да скупља. У први час се скупљачима учинило 
да нигде ничега нема, као у доба гљива што се учини најпре да је неко у зору 
прошао и покупио све. Већ после неколико корака Гава прва угледа повећу 
облицу. Својим оскудним знањем о мерењу количина, али помогнут великим 
искуством, Бук брзо срачуна:

– Гореће од сумрака до ноћи.
– Гореће од зоре до првог сумрака – додаде Гава.
– Гореће док се сенка дуга корак не смањи на педаљ – настави Бук и додаде: 

– Облица је Гавина. Гава је прва угледала.
Она није противречила, већ предложи да је затрпају у лишће и упамте где 

су је затрпали па да траже даље. Сачекали су мало да се други скупљачи удаље 
и сакрили пронађено благо.

У шуми се чуло довикивање:
– Тркач је нашао кору храста!
– Тајха не да ивер, нека Лох себи сам тражи.
– Клада је Ојхина.
Однекле се чуло мумлање Геново, вриска девојчица и повици дечака:
– Удри Гена! Баци Гена у понор!
Гава и Бук крену лево од те буке и мало после наиђу на подугачку, рачвасту 

грану, тако да се дала вући, затим на још једну исту такву.
– Једна је Букова, једна Гавина – предложи она.
Бук се сложио, јер је и он морао донети дрва за огњиште своје мајке. Задо­

вољни, пошли су даље, ногама премећући сметове да би пронашли запретане 
суварке, а и годило им је да тако шумом иду. Ускоро је опет Гава запела ногом о 
нешто и претрнула од среће. Кад су разгрнули лишће, указало се омање дебло. 
И њега су морали поново затрпати, било је велико, а да се боље обезбеде где су 
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га оставили, Бук је засекао оближње стабло. Одлуче да дебло буде Буково и да 
га сутрадан са Дојиљиним синовима довуче на Пећине.

Иако су се опили овим послом и богатим пленом и све дубље залазили у 
шуму, Гава се почела умарати и наједном је пожелела да мало предахне. Сели 
су под младу букву глатке коре. Наједном је девојчица узвикнула:

– Гава мора нацртати ону птицу!
– Гава мора помоћи да се направе носила – дочекао је Бук.
Он је био изумео да се две здраве мотке преплету младим прућем, као за 

рањене ловце и да се на тако повезане мотке стављају дрва која се скупе па да се 
између себе носе.

– Гава жели прво на обронак!
Бук је овај предлог канда једва дочекао те су тамо потрчали радосно као у 

прве дане кад су били открили то звонко чудо планине. Обоје су били снажни, 
вешти ходу кроз павити и честаре. Као две разигране зверке, ломили су у трку 
суварке, кидали пузавице вешто прескачући преко клизавог, маховином обра­
слог камења. Гавина коса се расплела и расула јој се по плећима као некад док 
јој је Ојха још није сплитала над челом као круну. Обузети задовољством кре­
тања, нису чули грају скупљача око себе којој су се поново приближили.

Кад су били близу обронка, Вештак је преком стазом избио пред њих. Није 
хтео кукавички, кад је сама, да јој предаје огрлицу. Носио ју је на шаци леве руке. 
Чинило се да је био убеђен да њих двоје мора туда проћи и да је са даром чекао 
у заседи. Огрлица је била од троугаоних садефастих лишчица, с овећим овал­
ним висуљком на средини. Ништа не говорећи, пришао је Гави и обесио јој око 
врата. Девојчица је почела скакати од радости и пљескати.

– Лепша је него огрлица Вештакове сестре – рекла је док су јој очи блиста­
ле. – Нека Вештак са Буком и Гавом слуша одјеке.

Пошли су све троје према обронку. На тамној кожи девојчице огрлица се 
чинила још блиставија. Бук се осећао као да му је десет змија сасуло отров у 
крв. Најзад рече:

– Бук и Гава ће сами слушати одјеке.
Плоднин син је ипак ћутке наставио ићи поред њих. Док је правио огрли­

цу, чинило му се да ће, као сечивом, огрлицом раставити Гаву од Бука, постају­
ћи све свеснији да чезне за њом, замишљајући како јој расплиће косу, коју јој је 
Ојха сада као девојкама сплитала и дизала врх чела као круну, како је засипа 
свим садефима које река крије.

Корачао је крај њих, али понижен и несрећан. Стигли су на обронак и Бук 
је викнуо из свега гласа:

– О-о-о!
Викнуо је и Плоднин син исто тако снажно.
Буку се хтело да скочи у провалију, да гурне у њу супарника заједно са Га­

вом, да поломи стабла око себе. А Гавина коса је мирисала као трава осушена 
на сунцу и с огрлице је одблескивала светлост.

Из шуме се појавио Гоул и још неколико младића. Они сви бацише у про­
стор пре урлик него узвик и планина им га врати више пута. Како је Плоднин 
син био вршњак Гоулов, Гоул позва:
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– Вештак и Гоул ће гађати у мету!
Али га Плоднин син није чуо. Неодољиво је желео да искаже мисао која га 

је мучила кад год би видео Бука уз Гаву. Он је и рече, више се обраћајући Гоулу 
него Буку:

– Бук је дечак. За њега расту Ојла и Тајха и Креха и Оштрачева Горха и 
Траварева Онла.

Гоул га погледа право у очи, као да жели погледом да га укроти, да га исцели, 
и понови:

– Нека Вештак гађа са Гоулом мету!
Плоднин син је, очајан, остао са Гоулом, а Гава и Бук су отишли према 

Пећинама.

Глад

У насеље ловаца са Белих пећина с времена на време је навраћала глад, звер 
опаснија од тигра и лава и курјака. Видело се тада како на песку пред улазом у 
пећину леже деца тако измршавела да би се хијена могла преварити да нису 
живи створови и насрнути. Крај њих су седеле жене с дојенчади на грудима и 
беспомоћно гледале у даљину. Неке су цвилеле као пребијена звер, не могући 
нахранити ни дојенче, а камоли мало старију децу, која су, мутно се сећајући 
задовољства што су јој донедавно пружале материнске груди, отимала из уста 
најмлађе браће и сестара празне дојке несрећних мајки. Бивало је то кад поне­
стане у шумио ситног звериња, јер су ловци од њега живели чекајући да наиђу 
крупне животиње, које су све ређе наилазиле у њихов крај.

Више пута су намеравали да мењају станиште, да пођу за ловом у друге 
шуме, али нису имали снаге да крену. Тешко је било оставити Леденог гуштера; 
ма како страшан, тајанствен, био је он ипак заштитник Белих пећина. Из њего­
вог наручја истицала је река, велики пријатељ ловаца на Пећинама, њихов нај­
вернији савезник, најбоља замка за животиње. Трагајући за појилом, оне су, тако 
рећи, саме падале у руке ловаца опчињене речним зеленим изворима. Тешко је 
било оставити и добре суседе мајмуне, предстражу Белих пећина према шуми. 
Гава се сећала како су приликом једне глади три дечака повикала у глас на збору 
где се већало да ли да се крене;

– Нека ловци поведу и суседе мајмуне!
Мајке су везивали и гробови деце. Приликом три таква предселидбена 

већања, оне су увек биле против мењања станишта.
Како се глас мајки код ловаца поштовао више од свега, најстарији ловац у 

насељу, после њихових јадиковки, помагао је старешини при одлучивању.
– Наићи ће – говорио је – наићи ће говече, коњ, јелен, стадо козорога. Нека 

ловци почекају.
У те дане, Гава се сећа, старешина је био строжи него икад.
– Глад вам је гори непријатељ него ловци иза Голих стена, који су нас већ 

двапут хтели отерати с Белих пећина. Сваки залогај се мора делити, ма се делио 
до комадића малог као жир под буквом, да би насеље опстало.
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Најстарије мајке у насељу, старешина, Врач, Оштрач, Травар нарочито су 
будно пазили у доба несташице да свака уловљена зверка буде правично на све 
подељена. Али су себични и подмукли, и поред свих обичаја и заповести, поку­
шавали да утаје понеки лов. И како би их печено месо могло одати, јели су га у 
потаји живо, као у древна времена, и скривали га у пукотинама удаљених стена. 
Главати Ген је више пута тако учинио, али како се није могло доказати, а старе­
шина није волео да кажњава за недоказано дело, Ген је остајао, истина прези­
ран, али некажњен.

Гава је, међутим, једном присуствовала када су мајке чија су деца гладова­
ла навалиле очајничким бесом на Олаха, Геновог рођака, ухваћеног у утаји. 
Олах је био уловио дивокозу на неком од гребена истурених у залеђини Пећи­
на. Дивљач је одрао кришом, у шуми, ноћу, одвукао у забачену пећину и ту је 
рашчеречио, сакривши месо на више места по процепима. Само један бут је 
донео у пећину где је живео. Поверио га је мајци, исто тако препреденој и осио­
ној, да га испече.

– У нечијој пећини мирише печено месо – скоро је рикнуо старешина – а 
мајке и деца га нису добили.

Гава је истрчала с осталом децом из пећине и пожудно удахнула пријатан 
мирис, који давно није био окадио Пећине. Пред Олаховом пећином се у часу 
искупило цело насеље. У његовој мајци је осионост надвладала обазриву пре­
преденост. Изашла је пред ловце и рекла:

– И Олахова је мајка мати петоро деце: Олах је нашао скривени комадић 
меса и донео јој.

Ловци су стали викати, дизати песнице. Два старија су извукла Олаха из 
пећине.

Колико подмукао, био је он исто толико и глуп и необазрив:
– Олах је донео гладној мајци само мали комад зечевине који је неки ловац 

био сакрио за себе.
– Олаху је кожа око бедара покапана крвљу, а у његовој пећини мирише 

козетина.
Неки младић из позадине бацио се каменом у правцу Олаха, а затим је 

Гава чула заповеднички глас Рвачев:
– Олаху ће старешина судити. Нека нас Олах води најпре онамо где је са­

крио месо.
Са старешином се није било шалити, нити са гладним људима. Нека мајка 

је, и поред забране старешине, пре него што су је могли спречити, зарила Олаху 
нокте у раме уз повике одобравања осталих жена.

Сви су тако са кривцем пошли према пећини Лавља чељуст. Гави су неко­
лико пута нагазили на ноге, али је она с гомилом наставила до пећине. Кад су 
стигли, кривац је, привидно покоран, износио комад по комад скривеног лова.

– Олах је предао све.
– Дивокоза има четири ноге! – чу Гава љутити глас старешине.
– Једну је Олах однео мајци.
– Дивокоза има и врат.
Олах је изнео и врат, стежући зубе од муке.
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– Нека мајке чија су деца гладна сада казне кривца – пресудио је стареши­
на. – И нека га два снажна ловца држе да не побегне.

Жене су као сумануте, уз претње, појуриле на њега. Тукле су га песницама, 
чупале за косу, боле му трњем табане, као да су им његови претерани урлици 
давали жељу да га још више муче.

– Олах урла као жена кад се порађа!
И наједном као да им се згадио, ударци су слабили, викање се смањивало 

да би се претворило у лудачко клицање кад су Бук и трећи Дојиљин син дотр­
чали да јаве:

– Говеда! Говеда су на реци. Једно говече је рањено.
– Рекао сам да ће се појавити – приметио је најстарији ловац задовољно.
Кад су сви отрчали према реци, из жбуна је изашла сестра Олахова мајке и 

лишћем обложила модрице и огреботине Олахове. А Гава је, иза букве сакри­
вена, радознало посматрала како га преплашена жена превијајући милује не­
спретно по глави и отире му крв с лица.

У доба несташице у храни деца су обично ишла у шуму да траже плодове, 
лишће, корење како би забашурила глад. Пела су се и преко граница докле су 
обично одлазила, на већу висину. Гава је волела да се сећа тих похода. Једном 
је тако избила на висораван, која ју је запахнула мирисом клеке и боровине. 
Дрвеће је ту било огромно, незагушено шипражјем. На падини која се спушта­
ла према пропланку пукла је пред Гавом нека приземна густа честа, не више од 
зеца, лишћа ситног као капи росе, а под лишћем се указаше мале модре бобице. 
Гава је клекла и разгрнула ситна стабаоца, из којих се презрео плод просипао 
по земљи. Опчињена тим изненадним проналаском, легла је потрбушке и стала 
пузити кроз патуљкасту шуму.

После неког времена се, с другог краја те приземне шумице, у шуми зачула 
претећа дрека и две каменице су пале у близини Прадевојчице. Одмах је пого­
дила да су њој намењене. Чета дечака је такође била пронашла благословену 
биљку која истерује из желуца веверицу што га гризе кад је дуго празан. Деча­
ци су бранили своје право на ситост, на живот. Она се томе није изненадила: 
они који су братски делили месо убијених јелена и зечева и говеда и коња, у доба 
глади су се клали око шачице жира, урлали помамно због отетог свежег корена 
или плода.

Она се тренутно притајила и престала да бере, али дечаци су такође били 
лукави и знали су да није могла у земљу пропасти те су наставили гађати каме­
њем у правцу непријатеља који је натрапао на њихов мајдан. Девојчица је у маг­
новењу легла у коритасту јаму поред стабла букве. Пошто је мало одахнула, из­
вирила је иза дрвета. Видела је да су дечаци који су је гађали млађи од ње. Неће 
ваљда целу патуљкасту шуму обрстити, помислила је лежећи у удубљењу изме­
ђу букових жила. Ту око себе ускоро је напипала три уклупчана јежа и обрадо­
вала има се као створењима с којима се може поиграти, као у првом детињству. 
Уто су они који су бранили свој изненадно стечени воћњак хитнули још неко­
лико каменица. Гави је одједном синула вражја мисао. Мада није желела да је­
жевима учини зло, букнула је у њој жеља да се нападачима освети. Усправивши 
се у заклону иза букве, бацила је једног по једног јежа у гомилу дечака. Ликујући, 
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приметила је како је прва бодљикава лопта пала једном дечаку у косу, а друге 
две удариле још двојицу у груди. Нападачи су закукали од бола, од изненађе­
ња, не схвативши одмах да су те бодљикаве лопте јежеви. Док су они викали 
тако пометени, она је отпузила из патуљкастог жбуна и сакрила се у процеп, 
где је разјарени дечаци нису могли погодити. Тек кад су се они разишли, било 
засићених, било од страха, извукла се из заклона и побегла кући.

Са страхом се сећала и како су у доба глади сахле груди мајки, и како су 
ловци суморно од њих окретали главу да их оне не опомињу како насеље пола­
ко пропада, а никакве се одлуке не доносе. Сећала се нарочито она четири уза­
стопна вечера кад су мајке којима су деца од глади помрла завијале уз хуктање 
сова. Курјачице тако не завијају кад им ловци побију младунчад. Сећала се како 
су се четири пута отварала врата јаме где су ловци са Белих пећина сахрањива­
ли своје мртве. Мада нису била од једне мајке, деца су полагана у гроб једно до 
другог као знак да их је исти понор однео. Свима четворома су били ставили 
исте појасеве украшене пужевима и шкољкама и оставили крај њих исте каме­
не зделице са неколико бобица. Иако жива деца нису имала шта да једу, мртви­
ма се морало у гроб машто оставити да се не љуте на живе кад се прену и прохте 
им се јести. Сове су и тада, као напакост, сваке ноћи хукале и повећавале ноћ и 
страх и глад.

И Врач је тада лежао изнемогао, и у његовој су пећини, при дрхтавој светло­
сти огња и светиљака, ловци као живи костури играли обредне игре пред по­
лазак у још један ловачки поход. Међу њима је био и онај најстарији и говорио:

– Наићи ће дивљач. Увек је тако: не буде, па наиђе.
Било је то негде пред појаву ирваса. И, збиља, неколико убијених козорога 

опет је ловцима помогло да одбаце помисао на мењање станишта. Уопште цео 
њихов живот био је борба за храну, страх од могуће глади. Месо од козорога 
је мало потрајало и опет је затим настала дуга несташица. Деца су се поново 
размилела по шумама. Мајке су унапред кукале. Прадевојчица је говорила Ојхи:

– Гава неће да умре. Гава неће појас од шкољки.
Срећом, ова несташица је почела у доба гљива и, срећом, кише су биле че­

шће него обично у том крају те су гљиве у изобиљу ницале. Деца су устајала пре 
сунца да једна другу претекну и прва открију корен или плод или што друго 
чиме би могла глад заварати. Гава се обично дизала међу првима. Али је једног 
јутра устала касније и пошла на другу страну, куда остали обично нису одлази­
ли. Ишла је шумно кроз сметове мрмљајући опет:

– Гава неће да је затворе у јаму. Гава неће појас са шкољкама.
Свуда по шуми виделе су се жене праћене децом како чепркају по земљи. 

Она опази међу њима и Танху. Пратило ју је четворо деце, од које је најста­
рије једва имало пет година. Танха би ишла, ишла, онда би се наједном устре­
мила према неком пању или бусену, а све четворо деце би јурнуло за њом и из 
руку јој отимало бобицу или корен који је нашла, вукло је за скут, пело се на 
њу, тукло једно друго, да би се пре осталих дочепало хране. Танха уморно седе 
на пањ и лиском им обриса свима четворома носове, онда једно дете пусти да 
је опкорачи око врата, друго најмање, узе на руке и настави с њима трагање 
кроз шуму.
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Гави је ускоро нога запела о печурку млечњачу, нагрижену бубама, што је 
био знак за децу ловаца да се таква гљива једе. Она ју је познала и по наљутом 
мирису и тврдој белој стрехи. Почела је још пажљивије ићи и разгртати лишће, 
избезумљена од радости увек кад нађе гомилицу белострехих биљака, које, 
знала је, опојно миришу кад се баце на жар. Скупљајући их најпре у скут, а по­
сле у левак начињен од листа, говорила је:

– Ојха, Врач, мале сестре – намењујући их тако по реду целој породици.
Понекад би је око обмануло. Угледа нешто бело као кора брезе и младе бу­

кве, округласто као главица гљиве и потрчи, али уместо гљиве стоји облутак. 
Она га бесно баца у јаругу. Други пут јој се од увела листа учини нова врста 
печурке. Понеке буду и отровнице, које је лако распознавала, и ударом прута 
их ломила.

Била је већ уморна, а ипак јој се све даље ишло, не само зато што је хтела да 
сабере што више хране него и што је волела да лута шумом. Њено чуло мириса, 
непогрешивије од чула мириса какве зверке, узнемири јој пријатно ноздрве и 
пробуди жељу за јелом. Учини неколико корака према мирису који ју је обрадо­
вао. Заустављена у котрљању према јарузи стаблима два млада бора, трулела је 
повелика клада обрасла медвеђим шапама, које су личиле на увеличане пипке 
пужа. Мирисале су пријатније него млечњаче, него покисла земља, него смето­
ви увелог лишћа. Она начини још један левак од листа репушине и напуни га 
на новом налазишту.

– Ојха не сме умрети. Врач не сме умрети – шапутала је.
И друга Ојхина деца била су се ујутро разишла по шуми и већ се давно 

вратила, а Гаве још није било. Међутим, спремала се киша која би Ојху радова­
ла да су јој сва деца била крај ње. Изашла је узнемирено пред улаз с погледом 
према Леденом гуштеру, одакле су увек кише долазиле.

То је у планини бивало нагло, док одеш у шуму по суварке, или док подо­
јиш дете, док Гава прутом нацрта у ситном песку испред очеве пећине крило 
барске птице, или док Врач назначи у стени око јелена. После ноћи блиставе од 
месечине, кад су удаљене планине лебделе у сребрној измаглици и Мртви брат, 
праслика неке древне утуљене ватре, дотицао пењући се уз небо врхове плани­
на, одморивши се помало на сваком, изненадни облаци претворили су јутро у 
сумрак. Најпре се почела димити планина на којој је лежао Ледени гуштер, 
као да се у некој оближњој невидљивој пећини ломаче сирових главњи диме ла­
гано се палећи. Уто се са свих страна однекуд створила крда црних облака као 
тешких медведа. Мумлали су потмуло као прави медведи и стали на Ојхине 
очи гутати планине. Док су деца из пећина истрчала чувши мумлање, они су 
већ били појели све планинске врхове претећи да прогутају и Беле пећине. 
Мумлање се претворило у лавље рикање, у бесомучан тутањ као да сви копита­
ри света трче низ планинске обронке. Ватрени змијски цареви прелетали су 
изнад Белих пећина, изломљени као да су их тешким камењем засипали, а удари 
громова су се стали дозивати са планине на планину. Ојхи се чинило да су ме­
дведи заувек појели и Брата огња и његовог Мртвог брата, да су људе са Белих 
пећина затворили у велику тамну гробницу на коју ће навалити огромну стену 
да нико више не могне изаћи, да су и Гаву негде прогутали.
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Затим је почело да шуми и бучи, прво над Леденим гуштером па са свих 
страна, и крупни млазови кише су се оборили и на Пећине. И последњи посма­
трачи непогоде који су је доживљавали више пута појурили су у заклон. Једино 
су мајке, и Ојха међу њима, стајале под бесомучним пљуском дозивајући свака 
своју децу одлуталу зором у планину. Слушале су како се меша шум кише по 
лишћу и бука потока који су се сливали с планине носећи дрво и камен и сур­
вавајући се у реку низ високе обронке. Затим се мумлање мало удаљило, а хука 
и шум пљуска бивали су све јачи. Људи су већ почели лакше дисати. Ојха је чула 
из пећине глас неког старог ловца:

– Чим се та зверад с неба разиђе, треба у лов док је дивљач по пећинама у 
које се за непогоде склања.

Ојхина млађа деца су одахнула чувши тај миран глас у мноштву страшних 
гласова непогоде и кукњаве мајки. Неко је чарнуо ватру и пламен је обасјао 
лица. Сва су била окренута према улазу у пећине. Стари нестрпљиви ловац је 
изашао под надстрешницу па су за њим и други поизилазили. Ојха је ломила 
руке и десет пута полазила у шуму и опет се враћала и опет полазила у другом 
правцу одакле јој се чинило да се Гава може појавити. Тек кад се на небу јавила 
дуга, велико небеско чудо, Гава је дотрчала, једва мало орошена, са два левка 
пуна печурака и пре него што је испричала где ју је непогода затекла, рече по­
гледавши у високи лук на небу:

– Брат огња је одапео стрелу.
Одмах иза овога, изнемогла, легла је на медвеђу кожу крај огњишта.
– Ојха је мислила да су Гаву облаци прогутали – чу се изнемогли Ојхин глас.
– Гава је побегла у пећину Орлова обрва.
Затим је заћутала. Посматрала је уморно ватру, која није играла, није ти­

трала до таванице. Била је и она гладна и жалосна. Прадевојчици се чинило да 
је из жара вребају очи звери, сличне онима што су се једном биле примакле пе­
ћини и прогоревале мрак. Ватра је тада отерала звери, али није никад имала 
снаге да отера и глад. Две мале жишке с краја огњишта учиниле су јој се намах 
Букове очи и да је гледају тако да не зна би ли плакала или би се смејала.

Сам, без ичије помоћи, букнуо је уто пламичак дограбивши се суварака 
који му је био надомак и зачас га прогутао. Али Гаву није раздремао, њене ми­
сли су се мешале.

Управо је хтела заспати, а Бук се појавио са неколико печурака и нарамком 
грана. Прво је бацио грање у чељусти ватре, и весео пламен је отерао страх и 
хладноћу осветливши огрлицу о Гавином врату. Затим је примакао три донете 
печурке огњу и рекао:

– Вештак зна само да прави огрлице.
Иза угла су се јавила деца, иако им је Ојха већ била испекла неколико пе­

чурака.
– Креха је гладна.
– Прха хоће печурку.
А Бук је наставио своју мисао:
– Вештак уме само да нађе шкољке и љуштуре пужева.
– Вештак уме и да ниже огрлице – рекла је сањиво Гава.
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Бук, чије је срце гризла љубомора као глад желудац, продужи:
– Вештак није тражио за Гаву печурке.
Девојчица је ћутала.
Буку се чинило да је примио мало радости за напоре које је поднео траже­

ћи за Гаву нешто што би јој заварало глад. Док се заносила у сан, он јој рече:
– Бук је нашао печурке на Чупавом брду, тамо где расте трава као грива коња.
– И тамо где земља има боју тигрове коже – допуни девојчица и заспа док 

је Бук био још у пећини.
– Креха хоће печурке – допрло је опет из угла пећине.
Бук пружи две преостале гљиве Гавиним сестрама и изађе, а Ојха настави 

пећи оне што их је Гава накупила.

Букова љубомора

Бук се вратио из шуме мрачан: срео је Гаву с огрлицом од дугуљастих пужевље­
вих љуштура, другом по реду коју јој је Вештак поклонио. Бојао се да ће јој 
уметник поклањати огрлице све док не учини да Гава заборави обронак одакле 
се слушају одјеци, ждребе, лиснати огртач, да заборави пентрање уза стену, 
скупљање дрва и зечеве које јој је доносио да се игра. Старешина насеља ће до­
зволити Вештаку да је узме за жену зато што Вештак уме да прави огрлице, па 
је његовим кћерима направио по једну и што је већ одрастао младић, а Гаву је 
Ојха очешљала како се чешљају девојке.

Бук је, поред све несташице у храни, био још снажан јер се није предавао 
очајању и јер је убацивао у желудац све што се дало прегристи и прогутати. 
Могао би Вештака, да га затекне на спавању, узети на руке и бацити низа стену. 
Могао се с њиме порвати и отпрве га оборити. Олах је свога вршњака због де­
војке напао са леђа, подлачки, али је Бук, мада је пошао за љубомором као за 
трагом звери, био другог кова и кад је мрзео, није иза леђа нападао.

Вештаково склониште шкољки било је отворено. Бук је затекао младића 
склупчаног пред улазом, лежао је и јечао не отварајући очи. Бук га је могао но­
гом, тако склупчаног и изнемоглог, отиснути у понор. Али његова мржња, до 
малочас готова и на поступке који му нису били својствени, спласну кад умет­
ника нађе тако јадног. Само неколико часака осетио је ликовање, а тада га обузе 
ужас: пре неколико дана онако пркосан, помало занет као Гава и Врач, младић 
ће бити можда ускоро унет у пећину из које нико не излази међу живе ловце, 
али улази ноћу у њихове снове, страшнији него кад би опипљив изашао из пе­
ћине где су га оставили и затворили излаз каменом плочом. У Букове снове је 
тако дуго долазио његов умрли брат, кога су у пећини оставили и говорио му:

– Нека Бук дође да се рвемо!
А Бук је и кроза сан знао да неће, да не сме поћи за братом који га зове. 

Можда ће и Вештак, када умре, долазити Буку у снове и говорити:
– Гавина сестра Креха расте за Бука.
И Бук га неће моћи отерати. И брата је покушавао да отера из снова, али је 

он све чешће долазио.

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



851

________    Прадевојчица   ________

Бук није могао одредити због чега је младић у тако јадном стању: несташи­
ца у храни је била велика, али се још нико тога пута није разболео од глади.

Беспомоћном дечаку и болесном уметнику притече у помоћ уметникова 
сестра у пратњи Травара: дошла је и донела у каменој зделици нацеђеног биљ­
ног сока. Око врата је имала огрлицу исту као Гава.

И Травар и сестра се обрадоваше Буковом присуству. Травар објасни зашто 
је младић болестан:

– Млади ловац је појео јутрос неку отровну биљку.
Бук осети жаоку. Вештака већ зову младим ловцем, а њему, Буку, још се нико 

није тим именом обратио.
Травар, међутим, замоли:
– Нека Бук помогне да противотровни сок улијемо ловцу у грло.
Сестра је благо подигла болесникову главу. Сузе су јој падале на младиће­

во лице. Травар је цевку, исечену од меке барске биљке, напунио соком увлаче­
ћи га удисањем ваздуха из ње и, вешто отворивши болесникова уста, сасуо му 
га у грло.

Већ после мало времена болесник је отворио очи, али још никога није по­
знао. Травар му је још неколико пута сасуо лековити сок у грло и полазећи рекао:

– Плоднин син ће ускоро моћи јести меса буде ли га. – Затим је додао виде­
ћи збуњена лица око себе: – Вештак ће ускоро оздравити.

Остали су само болесникова сестра и Бук. Она се насмеши осмехом тако 
сличним братовом и рече:

– Вештак ће нанизати Буковој сестри огрлицу од шкољки.
Мада је из пећине био изашао са жељом да се уметнику догоди какво зло, 

да му га он својом руком учини, био је сад задовољан што ће младић оздрави­
ти. Боље је да се бори са живим него са мртвим. Живога још и може победити и 
истерати из свога живота, а мртвога, веровао је, не би никад истерао.

Док је стајао тако поред болесног младића, неколико лудих нада и планова 
озарило је његову душу. Родила се у њему жеља да учини нешто чиме би стекао 
признање свих у насељу, због чега би га сви запазили и заволели, и то да учини 
свој подвиг још док је уметник болестан како га он не би претекао.

Ирваси

На најистакнутијој избочини стене према равници стражарила су деца. Опет 
већ дуго, у Белим пећинама ловци нису видели меса. Ватре су узалуд гореле и 
чекале да по жеравици падне крв и сало дивљачи, од кога пламен као луд букне. 
Из хладних процепа стена жене су већ биле опет повадиле последње залихе. 
Био је крајњи час да натрче однекуд коњи, да искрсну дивокозе на врху каква 
крша, да заричу и затопћу у даљини ирваси. Старешина насеља сазвао је, као и 
увек у тим приликама, збор и рекао:

– Да потражимо друге шуме где још има богата лова.
Дочекала га је најпре пренеражена тишина: надалеко у пећини многе мај­

ке су имале сахрањену децу, а у тамним закуцима Белих пећина оне су их рађале. 
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У сну су често виделе како њихове мртве девојчице, окићене богатим огрлицама 
и појасевима, устају и говоре им:

– Тајха неће да остане сама. Неха се боји мрака.
После стравичне тишине зачули су се још стравичнији јауци. Жене су уда­

рале главом у земљу, о камен, ломиле руке негодујући и против саме помисли 
старешинине да се станиште напусти. И како су оне биле те које живот проду­
жују, које рађају будуће ловце, мушкиње је попуштало пред њиховом упорно­
шћу и њиховом тугом. Будно су при том сви ослушкивали шта мисли Дојиља, 
шта снује Врач. А Дојиља је проговорила гордо и уверено:

– Првенац Дојиљин Гоул наћи ће лова, ма га из чељусти тигра отимала.
Сликар је као за себе мрмљао:
– Врач не може оставити саме у пећини своје ирвасе и медведе.
– Нека ловци појачају страже и извиднице – закључио је Рвач, коме се та­

кође није остављао гроб сина погинулог у лову.
Деца су помало губила стрпљење стражарећи. Веровала су да само треба 

изаћи на обронке, а јелени или говеда ће се указати у равници. Али ово је већ 
четврти дан како узалуд стражаре, над равницом само узлећу грабљивице и 
око реке лете вилини коњици. Зато су сваки час напуштала осматрачнице и лу­
тала по шуми трагајући за кореном или плодом који би се дао појести. Остали 
су крај реке на обронку само Гава и Бук. Вика дечака се удаљавала, и шума је 
постајала све тиша.

– Гава се не боји – рекла је девојчица и наједном устала нечим изненађена.
У долини под собом угледала је неколико ирваса где долазе на појило. Жи­

вотиње су ишле касом да би што пре стигле до воде, једна другу престижући. 
Тако сабијена у гомилу, два ирваса су се сударила роговима и заплела их. Поче­
ла су рикати зачуђена и уплашена, не могући један од другога да се одвоје. 
Остали су се помели и ударили у бекство. Све се то збило у трену, али видећи 
да неколико животиња већ бежи, Гава се отргла од необична призора појури да 
јави радосну вест. Међутим, Бук је похитао низа стену зграбивши неки кремен.

– Нека Гава гледа! – добацио је.
Она два ирваса су се дивљачки борила, нити су могла рогове да размрсе, 

нити да поломе. Бук је већ био стрчао до обронка високог једно два метра над 
речном обалом, истуреног као надстрешница. Вичан скакању, скочио је с об­
ронка и, скачући, ухватио се о грану која се надносила над ирвасе, а са ње је 
скочио на леђа једну од заробљених животиња чврсто је зграбивши за рогове. 
У дивљем страху ирвас је покушавао да га збаци, али заплетен роговима за дру­
гога, није имао замаха, већ је само још страшније зарикао. Гава је, потрчавши 
најпре према Пећинама да јави за ирвасе, и сама сад застала као зачарана по­
сматрајући призор. Запажала је сваку појединост: и како је Бук извадио де­
сном руком камен, који је био заденуо за кожу око бедара, ухвативши се левом 
што је могао чвршће за један од главних изданака на роговима животиње којој 
је скочио на сапи, и како је потом кременом стао ударати најпре најмањи изда­
нак рогова, другог ирваса несрећно укљештеног у рогове свога саборца. Неко­
лико пута ударен, рошчић се преломи. Затим она спази како Бук свом снагом 
млада, здрава створа гурну наниже главу другог сапатника и како га ослободи 
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стега, како се затим у правом часу дочека на ноге, јер ослобођене животиње 
помамно појурише низ реку.

Јунаштво које је извршио причинило је Буку исто онолико задовољства 
колико Гави први цртеж у песку. Није Бук овај подвиг учинио из сажаљења 
према животињама – он је морао негде да окуша своју вештину и нагомилану 
снагу, да потроши негде њихово изобиље. У тој потреби и заносу заборавио је 
како Пећинама прети глад. Хтео је можда и да покуша може ли једном тако 
исто ускочити на жељено ждребе које чезнуо да зароби. Можда је и Гави хтео 
показати шта је све кадар. Она је и била задивљена његовим подвигом: ниједан 
други дечак ни младић ни одрастао човек не би то умели учинити. Она својим 
срцем уметника и женског бића схвати да Бук није само храбар него и необи­
чан и добра срца и некористољубив. Он је лако могао кременом секиром убити 
и једну и другу животињу ударцем у чело, али њему ни на ум није пало да то 
учини, ма да су то биле животиње – њему је важно било само размрсити рого­
ве, поломити вештим ударцем материју чвршћу и од камена. Гава затим схвати 
да он не би убио ни ждребе кад би га се домогао. И не говорећи ни речи, нацрта 
у песку коња с омчом, а не прободеног копљем, како их њен отац црта. Тешко је 
било брзо нацртати коња, и он је збиља био невешто нацртан – тек видело се да 
о врату има омчу. Бука запљусну неки топли талас, он осети потребу да увек, 
цела живота буде уз Гаву, која је мали врач, али њему наклоњен и у чијим грудима 
гори пламен, што је већ неколико пута осетио.

Међутим, са стене се спуштала десетина ловаца вичући разјарено и машу­
ћи рукама. Гава прва схвати колико су љути и зашто су љути: ирваси тако ретко 
пролазе њиховом долином, насеље нема довољно меса, а Бук, уместо да убије 
животиње које су му биле под руком, пушта их живе. Далеко у долини чула се 
још већа вика, то су зацело други били пошли у потеру за одбеглим ирвасима. 
Замке и јаме су, истина, давно биле свуда долином постављене и прикривене 
грањем и можда ће лова и бити, али је требало да Бук буде кажњен што је изне­
верио насеље, што се играо, према њиховом мишљењу, уместо да брине чиме ће 
се људи на Пећинама хранити.

Ловци су већ пристизали; један је ишао право на Бука, спреман да се порве 
и кости му поломи. У бесу нису Гаву, која је стајала недалеко, ни приметили.

– Пустио ирвасе! Два ирваса! – викали су разбеснели људи.
Бук, уместо да нешто каже себи у одбрану, опружи руке хоризонтално и 

сави их у лакту као кад дечаци хоће да измере имају ли јаке мишиће. Био је то 
знак да је схватио опасност и да је спреман да се брани. Иза ловца који је ишао 
на челу, готов пре да се рве него да туче дечака, долазили су други са каменицама 
и батинама. Чинило се да разјарене ловце нико неће моћи умирити. Неколико 
корака иза њих, међутим, хитао је и Врач. Био је присутан кад је најмлађи син 
старешине насеља дотрчао и јавио како су ирваси прошли пољем и како су два, 
замрсивши рогове, заостала и како је Бук ускочио на једнога те их, раздвојив­
ши, пустио оба низ долину.

– Зашто син Рвача то тек сад јавља?
– Бук је храбар – рекао је дечак. – Таох воли да посматра храбре.
– Бук је обестан – рекао је Рвач и, ухватив Таоха за косу, грубо га одгурнуо.
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Буков подвиг Врачу се, као и Гави, свиђао и похитао је за гомилом да се ста­
ви у одбрану дечака знајући шта значи бес изгладнелих ловаца којима плен 
умакне, и то нечијом кривицом. У часу кад је старешина стискао Буку снажним 
прстима зглобове на шакама као да ће их смрвити, Врач стиже разјарене и рече:

– Нека ловци пусте Бука!
Старешина, мада нерадо, олабави Букове зглобове чекајући шта ће даље 

Врач рећи или учинити. А он рече, верујући мање него они у оно што говори, 
само да би спасао дечака:

– Ирваси ће бити уловљени – и говорећи то, нацрта у песку, као што је и 
Гава имала обичај, једним потезом скоро, оно што је толико пута урезивао у 
стену: ирваса прободена копљем.

Старешина пусти дечакове шаке, ловци се размакоше поверовавши да је 
сликар цртежом већ бацио враџбину на животиње и да ће збиља бити уловље­
не. Да би људе још више умирио, мада се Буку дивио и мада му га је било жао, 
рече строго:

Бук неће од уловљених ирваса добити ни залогаја.
– Бук и не жели њихова меса, – прихвати дјечак пресуду одлучно, мада и 

тужно. Он је желео у том часу да његова два ирваса не буду уловљена, па ма шта 
после са њим било. Мада прадечак, био је људско биће које осећа пријатељство 
према онима којима учини добро.

Гоњење ирваса

Ирваса није било у шумама око Белих пећина. Понекад би их само пут наносио 
кроз равницу. Дуж воде и око теснаца, којима су морали проћи да би наставили 
пут, замке су увек биле спремне; дубоке јаме покривене грањем. Чим би једно по­
венуло, стављало би се друго да би замка била што неприметнија. Када би срећа 
донела да ловци примете дивљач, они су је, ако је нису копљима и стрелама мо­
гли достићи, хајком натеривали у те јаме и теснаце, где је лакше бивала уловљена.

На глас да су се ирваси јавили у равници, Беле пећине су провреле. Деца су 
се начичкала на обронке. И жене које су децу дојиле измилеле су са својом до­
јенчади из пећина и пошле на обронке да погледом испрате ловце, који су с ко­
пљима, стрелама и бацачима камена појурили вичући, псујући Бука што је пу­
стио плен када га је већ имао у рукама. Нису били стигли ни да обаве обреде 
који су се увек пред полазак у лов обављали у Врачевој пећини.

Дечаци су, са каменицама иза леђа скривеним, чекали у заседу Бука, мада 
му је старешина био опростио. Предњачили су они који су били јавили за ирва­
се и чији је углед у насељу због тога порастао. Пре него што се Бук и попео на 
зараван, каменице су почеле прштати одбијајући се о гребен куда је требало да 
наиђе, као да су се бојали да ће им неопажено промаћи. Жене су то мирно гле­
дале. Печено месо није давно мирисало на Белим пећинама. Нових кожа за 
одело и постеље није било. А свега тога би били опет задуго лишени да други 
нису животиње опазили и поправили Букову погрешку. Само се Дојиља побу­
нила против насиља које су деца припремила. Викнула је:
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– Неће ловци на човека свога племена насртати као на тигра.
За њом је Плодна отела камен из руке свога средњег ратоборног дечака го­

ворећи:
– Погине ли Бук или остане без руку, мање је један будући ловац на Белим 

пећинама.
Али се борбеност, осветољубивост, мржња, жеља за истицањем мушког 

подмлатка у насељу није дала лако угасити речима мајки. Дечаци су се сакрили 
подаље да их оне не виде како држе иза леђа спремно камење.

Међутим, на зараван се попео Врач пре Бука. Нашавши погледом међу 
окупљеним женама Букови мајку, која је чупала косе бојећи се несреће, рекао је:

– Бук, син Хорле, несмотрено је пустио ирвасе, али је сувише млад да то 
плати главом.

Кад се појавио кривац, Врач је заповеднички погледао по дечацима и рекао:
– Нека Бук узме копље и пође са ловцима у хајку. А за кривца му је казна 

већ изречена.
Сликара су и дечаци поштовали. Неки су од њих камење полако спустили на 

земљу крај себе, док су га неки бесно бацали у понор или ударали њиме о избо­
чине обронка.

Бук се придружио Гоулу, најстаријем сину Дојиљином, кога је нашао у часу кад 
је полазио за ловцима. Младић је био наоружан копљем, стрелом и млатилицом.

– Гоул има копље које може зауставити и разјарену свињу – рече му Бук 
придруживши му се.

– Бук има снаге и смелости – одговори Гоул не заустављајући се у трку и 
лице му осветле брз осмех.

– Гоул има још једно оружје сем копља и стреле. Гоул је мудар – примети Бук.
Гоул је већ знао да је Буку дозвољено да пође са млађим хајкачима и био за­

довољан што се дечак, чију је окретност и издржљивост био запазио, управо 
њему придружио. Гоул је имао неки план у коме му Бук није могао сметати, зато 
га је и позвао осмехом да пође за њим.

Пробијали су се кроз замршене мреже павити, ломили и газили грање, оба 
плећата, брза, очију живих као у птице. Сваки час би се оклизнули на влажној 
маховини испод које је избијала вода. Бук одмах запази да су једино њих двојица 
ишли тим путем, Буку непознатим, док су остали стрчали ка реци и равници 
где су биле постављене замке за животиње.

– Зна ли Гоул пут? – упита неспокојно дечак.
– Гоул зна и више – Одговори тајанствено младић. – Бук није крив – дода­

де затим и опет се брзо осмехну.
Гоул часком застаде и ослушну. У равници, која се није видела из честара 

где су се они налазили, чула се вика ловаца и затим рикање ирваса. Гоул сна­
жно повуче дечака дубље у честу ломећи је као снажна звер. Ту су се мешали 
лека, буква, четинар, чије су суве иглице по тлу биле још клизавије него мало­
час маховина. Гоул чу чну и склиза се низ језичак необрастао дрвећем који 
је водио наниже. И Бук то исто учини. По иглицама бора, чучећи, клизало се 
брже него што би се могло трчати. Заустави их нова борова честа и зачу се негде 
жубор воде.
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– Гоул је лукав – рече задовољно Дојиљин син и пође кроз честар према 
жубору.

После неколико часака Бук угледа дубоко под собом језеро, у средини мо­
дро, с крајева зеленкасто и, најзад, уза саму обалу мутио је воду бели муљ креч­
њака. Обронак на коме су стајали спуштао се према води окомито, тако да јој 
се могло прићи само мајмунски – рукама и скоковима. Наспрамна падина била 
је блажа и завршавала се јеловим пропланком, готово равним с површином је­
зера. Десно је обала језера била обрасла густом воденом травом, трском и буј­
ним шибљем. Отуд, из тог густиша, чуло је гргорење и жубор, и на ивици уз тај 
густиш видело се како на том месту обалски извори убацују воду у језеро. Са 
те исте стране неколико глатких, белих јаружица спуштало се ка језеру. Крш 
поломљеног грања које је вода сносила с врха био се зауставио свуд око стабала 
дрвећа у подножју. У рукавцу изгубљеном у барској трави, неколико корачаја 
даље, пловиле су жабокречине као лишће локвања и сведочиле да вода с те 
стране није била дуго узнемиравана.

Са леве стране језеру се могло прићи кроз уске вратнице двају обронака. 
Оно је туда отицало млазовима засићеним кречњаком, који су се затим брзо 
бистрили губећи се кроз камене вратнице. Ту је обала била угажена, видели су 
се трагови папака и копита.

Једва је Бук стигао да тај зелени планински казан, који је покривала вода, 
обухвати погледом, а кроз камени теснац су улетела два ирваса, па, не могући 
никуда даље, загазила у воду, а за њима су се указала још два.

– Нека Бук гађа првог! – заповеди Гоул, син Дојиљин.
Међу ирвасима Бук познаде и свога по поломљеним роговима, и хитну ко­

пље у једнога од друга два. Заглушна језовита рика одјекну у шумовитом казану 
и одби се у неколико наврата о стење.

Са повољног положаја, на коме су се налазили, искористивши пометеност 
животиња преморених од трчања, Гоул и Бук зададоше ране свакој од њих не 
бирајући више у коју гађају и победоносно кличући слетеше низ литицу, више 
скачући од дрвета до дрвета него трчећи.

– Бук није крив! – понови Гоул сећајући се како је и он једном, као дечак, 
затекао срндаће на истом језеру, али их није узнемирио ни стрелом ни каменом, 
нити је икад то признао ловцима.

Бук је први пут учествовао у лову и осећао се као и свако биће које први 
пут убије. Наједном је у њему понестало снаге и сео је на велик округао камен 
крај обале. Као да крв из њега отиче, осећао се малаксалим. Избегавао је да по­
гледа у очи ирвасе којима је ујутру био размрсио рогове. Његов друг као да је 
погађао шта га мучи и рече:

– Гоул је ранио ирвасе поломљених рогова. Гоул ће Буку подарити те рогове.
Тог часа су и други ловци банули на вратнице казана уз хајкачке повике, 

наоружани. Угледавши Гоула и Бука поред побијених животиња, од чуда су се 
скаменили. Како су се младићи нашли пре других ловаца на појилу? Је ли Врач 
помогао неком враџбином своме штићенику?

Подли, главати Ген, налик на људе који су живели на земљи пре ловаца, не­
зграпан и особито лукав, први прекиде ћутање:
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– Бук није смео учествовати у лову на ирвасе!
Али га је стасити, дуголики Дојиљин син презриво пресекао:
– Не може Бук бити крив и што је пустио ирвасе и што их је затим устрелио.
– Бук неће јести печенога меса ових ирваса – испречио се опет главати Ген.
Гоул спусти руку на Буково раме и рече:
– Бук неће, по пресуди Врачевој јести меса животиња које је уловио, али ће 

добити њихове рогове.
– Може имати само оне које је поломио – доби Ген појачање у још једном 

ловцу.
Гоулове очи севнуше тако јасним подругљивим пламеном као да је имао за 

собом хиљаду предака хомосапиенса и он одврати ловцу:
– Те ће поломљене и добити зато што их је поломио.
– Зашто нисте ишли заједно са другим хајкачима? – мумлао је и даље гла­

вати Ген.
– Вешти ловци не иду у гомили – добаци му нехајно најстарији син Дојиљин.
Напослетку је радост због добра лова прекинула распру, погасила завист, а 

злу вољу претворила у бригу како да се лов пренесе до Пећина, које су биле да­
леко од језера. Како су животиње биле велике, а већ се спуштала ноћ, одређена 
је стража преко ноћи па да се сутрадан с првим зрацима сунца месо почне че­
речити и преносити у насеље.

Још један Буков грех

Сутрадан је чак до реке мирисало печено месо. Бук је замишљао како неко ко­
маде баца право на жар, а неко набада на шиљкове и приноси пламену. Спу­
стио се био на реку већ кад се месо почело делити како му се не би рекло да га и 
он очекује. Не могући гладан подносити тај мирис, који му је изазивао вољу за 
јелом, Бук се упутио даље према језеру, и то је покушао да иде истим путем којим 
је ишао са Гоулом. Црева су му крчала и једва се пробијао кроз шипраге и пуза­
вице. Жубор воде га је изненада обавестио да иде добрим путем: налазио се на 
највишој тачки окомите стене зеленог казана. Језеро је ускоро пред њим забли­
стало и заслепило му очи. Доле у равном јеловом пропланку видела се крв на 
месту где су ирвасе черечили. Привучена мирисом крви, два гаврана су кружила 
изнад језера.

Можда је неки комад меса при черечењу заборављен, помислио је гладни 
дечак. Он је знао шта је заповест и Врачева и старешине насеља, али је пре био 
склон да утоли глад и против заповести него да се предаје частољубљу. Вешто 
је, као и прошлога дана, сишао на језеро. На месту черечења стајало је неколи­
ко заборављених алатки, али ниједнога комада меса, ничега што би човек, ма 
како био гладан, могао јести. У очајању Бук се баци каменом у бокор крупног 
лишћа које је расло са стране где је вода утицала у језеро. Крупно крто лишће 
се покида и указа се међу стабљикама барске биљке комад меса, велик колико 
овећи облутак. Бук зграби неочекивани плен, најдрагоценији који је икад 
имао, и без двоумљења потрча узбрдо придржавајући се за стабла дрвећа. 
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Иглице су се под ногама рониле, Бук је посртао, али је грабио напред, што даље 
од језера, што даље од места где се огрешио о заповест старешине.

Бук је познавао вештину добијања ватре трењем два сува дрвета једно о 
друго. Запалиће ватру под надстрешницом какве стене, далеко од Белих пећи­
на. Зар није он ранио два ирваса? Зар добри Гоул, син Дојиљин, није рекао да 
Бук није крив? Зауставио се тек кад му се учинило да је далеко и од језера и од 
насеља, на месту пуном танушног сувог грања и сувог лишћа. Дао се одмах на 
трење два дрвета. Био је то посао тежи него спустити се с окомите стене у под­
ножје, тежи него попети се под врх Леденог гуштера, тежи него размрсити 
рогове ирваса крњећи их кременом секиром. Али Бук је тро и тро. Дрво је по­
стајало врело као да је лежало на подневном сунцу. Снажни дечак почео је су­
стајати. Пожелео је да наиђе Гоул да наизменце тру. Да наиђе Гава, снажнија од 
свакога дечака. Али и ту радост што је неочекивано добио плен и тај напор да 
створи огањ ни из чега, и тај немир и питање ко је сакрио месо у бокору лишћа, 
морао је поднети сам. Можда је замка. Можда су хтели да га искушају хоће ли 
се покорити заповести. Али људско око га, ни пријатељско, ни непријатељско 
није видело кад је плен уграбио. Не би га брже ни јастреб однео под облаке. 
Само ко зна, можда је неко ипак чучао сакривен у жбуну и пошао издалека за 
њим? Можда ће му свакога часа банути иза леђа? Очекнуо је стрепећи неко 
време, и онда је наставио трти дрво. Пало му је на ум да је можда подли Ген месо 
био сакрио за себе, поред онога што ће му, као и свакоме у насељу, припасти. 
Можда Олах. На ту помисао победоносна радост обујми Бука. Гену и Олаху 
напакостити, било је слађе него убити звер. А можда је Гоул, најстарији син 
Дојиљин, сакрио месо крај језера, убеђен да ће Бук, гладан и увређен, доћи на 
језеро управо кад се горе, на Белим пећинама, месо буде пекло.

Бук је чучао под каменом надстрешницом, где је нагомилао сухог лишћа, 
грања, иверја. Колико је био јак, толико је био и брз и сабран. Прву слабачку 
варницу нахранио је сувим листом, једним, другим, целом прегршти. Лак по­
ветарац му је у послу помогао. Ни прегршт бираних шкољки, које је почео ску­
пљати за Гавину огрлицу откако јој је Вештак поклонио једну, није му у том 
часу била драгоцена као та гомила жара у пазуху стене.

Кременим сечивом, које је увек носио уза се, исекао је месо на мању парчад 
и једно бацио на ватру. Мирис на жару печенога меса, који је хиљадама година 
био један од најјачих изазивача човекове воље за јело, запахнуо га је свом сла­
шћу и силином мешајући се са мирисом четинара и сувога лишћа. Није саче­
као да се допече, већ га је још полукрваво искидао и у часу самлео вучјим 
оштрим зубима. После првог комада зауставио се. У овом створењу из првих 
времена, једном од првих разумних људи, зачудо је постојало већ и зрнце му­
дрости. Одлучио се да све не поједе одмах, више из свести да неће сваки дан 
бити добра лова него зато што је знао да се може умрети ако се гладан преједе.

Ловци су знали неке, ма и оскудне, начине да месо дуго одрже у свежем 
стању. Бук пронађе место у стени где је струјао ваздух, а сунце није допирало и 
остави половину нађене хране. При повратку је кременим сечивом засецао кору 
дрвећа да би могао лако наћи пут до драгоценог скровишта. Кад је био близу 
Пећина, Бук опет сиђе на реку и са ње се уобичајеном стазом врати у насеље.
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Старешина насеља, спазивши дечака, обори поглед: ситом и у освети задо­
вољеном, учини му се казна коју је Врач изрекао дечаку да га спасе још горе, и 
на коју је и он, старешина, пристао, превелика. Ако би Буку Дојиља, или Ојха, 
или Плодна, дале кришом комадић, старешина би се учинио да не види.

Лукавом Гему се Буково лице не показа онолико јадно колико је очекивао. 
У присуству старешине, у присуству Дојиље и Гоула, промумла подозриво:

– Бук гледа као лав који се враћа са гозбе.
А Гоул мирно рече:
– Бук је јуче ранио два ирваса. – При том погледа заверенички у Бука.
Али Бук није никада сазнао ко је био сакрио месо у лишће крај језера.

Син Леденог гуштера

Бук је и даље замишљао каквим би се још подвигом могао истаћи колико Ве­
штак својом уметношћу. Час је одлучио да Гави начини појас од плочица које 
би издељао од дрвета, час је сањао да у руци нађе какав крупан румен камен па 
да га обради тако да га она могне носити у коси. Гледао је он понекад, док су 
обојица били млађи, како Вештак буши предмете за ниске и појасе које прави, 
како претражује реку, своју главну ризницу. Једног јутра је Бук устао док још 
нико није био измилео испод камених надстрешница. Јурнуо је према реци. 
Потоци су свакога јутра у њу наносили ново камење, а у језеру под Леденим гу­
штером, одакле је река полазила на свој дуги пут, такође се сваког дана могао 
наћи нов белутак необичне лепоте.

Равница је била још под маглом, тим необичним бићем које је спавало по 
јаругама и није знало да говори ни колико трава, а могло да се креће, да мења 
облике, да руке у бескрај издужује. Брат огња тек се био пробудио и помолио 
из своје пећине. Дозволио је Буку да га само неколико тренутака гледа. То задо­
вољство да га могу гледати а да им очи не засене Брат огња је пружао ловцима 
једино у зору, кад излази из пећине, и они који су волели с њим да се спријате­
ље и да разговарају дизали су се рано и окретали лице према планинској греди 
која је затварала равницу испред Пећине.

– Брат огња је још ненаоружан – говорили су му нетремице га посматрајући.
Или би му рекли:
– Брат огња је јутрос благ као његов Мртви брат.
Кад би се огњени неми саговорник попео два копља уз небо и кад више није 

дозвољавао да га посматрају, гунђали су:
– Брат огња се оружа стрелама!
И Бук је небеског ранораниоца посматрао док му он није, бранећи се од 

људских погледа, бацио стреле у зенице, а тада је, приклопивши капке неколи­
ко часака, повадио светлосно трње из очију и стуштио се низа стену. Скачући 
с обронка на обронак, рушио је под собом камење, хватао се о жбуње израсло 
по пукотинама камена и одбацивао по три метра напред. Кретање му је прија­
ло како може само некоме пуном снаге а у исто време немирном. Скочивши 
с последњег обронка на обалски песак поплаши жабе, гуштере и речне птице. 
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Чу се бућкање скривених водоземаца, шум обалског жбуња и трске. Неколико 
белих птичјих крила се подиже у зрак, неколико црвених и црних кљунова се 
назре у трсци.

Бук, као увек ујутру, подскочи неколико пута, трудећи се да дохвати гране 
дрвета под којим је стајао. Као пас пуштен с ланца оптрча целу речну обалу под 
стенама. И не знајући да су те телесне вежбе човеку потребне, правио их је јер 
су му годиле.

Већ потпуно расањен узе пребирати шљунак. Њега је нарочито много 
било по плитким рукавцима. Чинило се да речно корито цвета каменим цве­
ћем. Бук је као свак ко се од детињства учи да стреља имао изоштрен вид и лако 
је пронашао изобилно ситног округластог камења прозрачног, црвеног и мо­
дрог, жућкастог. Неколико пута је ишао узводу до под слап Леденог гуштера и 
низводу до радионице Плодниног сина. Њега тамо још није било и Бук закључи 
да његов супарник још болује, што га обрадова.

Међутим Бука је већ на почетку чекало разочарење: шарени, блистави 
шљунак који се у води преливао као драго камење, чим би се на обали осушио, 
губио је и боју и сјај. Свега неколико белутака ситних као птичја јаја било је 
привлачно као и док га је гледао у води. Он их покупи и стави у удубљење јед­
ног великог камена, а остало које је с толико усхићења скупљао побаца у воду.

И последњи пут дечак покуша. Било је остало још само једно место неиспи­
тано: део језерца који се назирао иза слапа. Бук смело прође кроз заглушни шум 
и пену у водени предео што је мировао. Један попречни гребен одвајао је овај 
мирни закутак језерца од другог ускључалог дела у који се рушио слап. Стена са 
које је слап падао била је подлокана. Бук слободно загази у мирну, тамнозе­
лену воду чак под тај стеновити свод, и заграби прегршт шљунка. Био је и он 
сасвим сличан ономе што га је река носила: светао и шарен кад га извадиш из 
воде, а чим се осуши налик на обични шљунак око пећина. Бук га је ипак износио 
и остављао на обали и поново залазио иза водене завесе да копа по дну језерца.

Наједном у прегршти шљунка, који је био заграбио испод саме излокане 
стене, Бук опази малог непомичног гуштера. Хтео га је бацити, али убрзо при­
мети да у руци држи прави правцати камен у облику гуштерка. Као гуштери 
који су се око пећина сунчали, имао је и овај два пара ногу, исте шаре по леђима, 
исти реп, толико шиљат да би га могао уденути у иглу за шивење кожа. Прсти 
са предњих ногу били су му поломљени, док су се задњи одржали. Са сујевер­
ним страхом Бук га је држао на длану, не знајући је ли добар или рђав знак то 
што му је гуштерак пао шака. Камено створењце довео је одмах у везу са Леде­
ним гуштером. По Буковом мишљењу оно је морало бити у већем сродству са 
својим леденим сабратом него гуштери који као муње сваки час прелећу преко 
камења: исто је тако тајанствен, непомичан и леден.

Гава је више пута цртала гуштера. Можда је тако бацила чини на овога не­
срећника и претворила га у камен. Можда ће му камени гуштерак донети среће. 
Науми најпре да га стави као копчу на Гавин појас, који је намеравао да јој на­
чини од дрвених плочица. Међутим, пењући се уза стену, одбаци ту намеру по­
мислив да ће код старешине и Врача и осталих старијих ловаца стећи углед ако 
им подари каменог гуштерка. Тиме ће их задужити више него доневши из лова 
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дивокозу, и старешина ће можда досудити Гаву пре њему, Буку, него Вештаку. 
С времена на време заустављао се на каменим праговима којима се пео и при­
слањао уз ухо свој драгоцени камени плен да чује није ли можда почео дисати. 
Окамењени несрећник га је гледао упорно каменим ситним очима, потпуно 
миран, не дишући. Ни трага у њему од познате плашљивости гуштера наста­
њених по пукотинама стена. Исти његов моћни ледени рођак.

На последњој заравни Бук затече старешину и Врача. Лепо су изгледала та 
два прачовека, већ оплемењена душом која се у њима будила: сунце им је било 
опалило кожу по плећима и изазвало румен на испупченим јагодицама. Густа 
црна коса и брада преливале су се на сунцу. Бук стаде пред њих с каменим гу­
штерком на длану и рече:

– Бук га је уловио у пећини иза слапа.
Оба човека у чуду погледаше окамењеног гмизавца. Можда је камени гу­

штерак син Леденог чудовишта? Можда ће ловци сад моћи уцењивати свог 
Леденог суседа на планини?

– Бук је донео плен већи од пећинског медведа! – показа старешина задо­
вољство, али се још не таче каменог створења у дечаковој руци.

Али Врач, који је и сам веровао да има моћ над свима створовима у планини, 
узе гуштерка с Буковог длана и као да се тек тад увери да је то створење непо­
кретно, да не дише, да не види, рече:

– Неке чини моћније од Врачевих скамениле су га.
Бук брзо прихвати:
– Врачева кћи Гава урезала је гуштера у једној пећини.
– Нека рука моћнија од руке Врачеве кћери бацила је чини на рођака Леде­

ног гуштера.
За трен ока окупили су се и други ловци око необичне окаменотине, коју 

је Врач држао на длану. У Бука су почели гледати као у каквог врача: око њега се 
затварао круг, али се дечаку нико није близу примицао. Ловци и најуваженије 
мајке издвојили су се да се договоре где ће ставити нађеног гуштерка. Неки су 
се и бојали што је необични гмизавац извађен из пећине испод Леденог гуште­
ра и предложили:

– Нека га Бук врати под стену!
– Нека га Бук носи на планину и стави крај главе Леденом гуштеру – пред­

ложили су други.
– Бук је украо Леденом гуштеру сина. Бука ће Ледени гуштер казнити – го­

ворили су трећи.
Врач их је умирио речима у које је и сам био убеђен:
– Ледени гуштер нам је послао по Буку сина да нас штити.
Старешина му се придружио:
– Нека камени гуштер борави у Врачевој пећини.
– Привлачиће говеда и ирвасе на појило.
То је свима ловцима некако било најјасније: Ледени гуштер даје реку, а ње­

гов необични камени син привлачи жедне животиње и звери на воду. Старешина 
закључи разговор са Буком речима:

– Бук је искупио грех.
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Ловци су сместили затим сина Леденога гуштера на малу камену избочину 
у стени сликареве галерије, сличну поличици: како би и он с Врачем наговарао 
срећу да се ловцима насмије кад за дан-два почну обредне игре.

Буку се чинило у том часу да је из свих борби које је икад с киме водио изи­
шао победником. Да је смрвио Лаоха и Гена, да је стао на пут Вештаку, да је 
устрелио љубомору, ту страшну неман која му се уселила у срце откад је Ве­
штак Гави поклонио огрлицу, не би му слађе било. Старешина и Врач су му сада 
наклоњени, треба само да начини појас који ће се Прадевојчици свидети.

У добром расположењу пошао је у шуму. Није имао времена да се наужива 
славе коју је ујутру стекао, нити му је она била тако важна као Гавина накло­
ност. Још из времена кад је с ловцима учио да гађа у мету, знао је да је липово 
дрво меко и веровао да ће из њега лако каменим резачем начинити Гави накит 
који је наумио. Упутио се право липи у чију кору је Прадевојчица недавно била 
урезала гладног Мртвог брата.

– Нека га Гава наслика ситог – рекао јој је тада.
– Гава воли гладног Мртвог брата.
– Ако га наслика ситог, он ће наћи одмах шта да једе.
– Али је Гава била сликарева кћи и сама рођена да буде сликар и уочила је 

да се Мртви брат само у одређено време заокругли и зарумени. Рекла је зато 
детињски важно:

– Мртви брат без ичије помоћи налази храну.
– Зна ли Гава где је налази?
– Кад ловци поспе он једе жеравицу с њихових огњишта.
– Брат огња храни Мртвог брата – успротивио се Бук.
Али Прадевојчица није делила мишљење Буково и осталих ловаца. Она је 

једина у насељу веровала да се месец храни жишкама с огњишта. Кад га угледа 
како завирује у пећину, чини јој се да ноћни путник вреба час кад ће ловци по­
спати па да им украде коју жишку, и зато склопи очи да га не би ометала у томе.

Бук одлучи да појас прави управо од те липе, под којом су се толико пута 
препирали чиме се Мртви брат храни.

Пожар у шуми

Сутрадан су млади ловци пошли у шуму да прославе Буков успех такмичећи се 
у мушким играма. Пошли су без оружја, заденув једино за кожу огрнуту око 
бедара кремена сечива, од којих се нису никада растајали. Препланула прса 
златило им је сунце и лишће их је час боцкало час миловало док су се пробија­
ли кроз честе. Идући шумом, младићи су се, затворивши очи, обично такмичили 
у погађању дрвећа поред кога пролазе. Чулом мириса били су у стању да одреде 
не само иду ли кроз јелову или борову честу, него и где је која птица гнездо са­
вила. Њима су другачије мирисала гнезда певица, а другачије грабљивица.

И сад су, наишавши на четинарску шуму, жмурећи почели погађати про­
бијају ли се кроз борову или јелову честу. И мада нису смели гране које су их 
додиривале опипати, и мада је било тешко одмах одредити да ли су иглице које 
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их боду кратке или дугачке, да ли расту у ћубама или су нанизане на грану као 
стоногине ноге, у часу су сви погодили да су зашли међу бодљикаве борове ћубе.

Уто је најмлађи Гоулов брат викнуо:
– У близини је јастребово гнездо!
Младићи су се растрчали по шуми. Сад су сви осећали мирис гнезда, али 

му нису могли ући у траг. Напослетку су открили на високој стени, која се ди­
зала украј неке вртаче, гнездо орла. Та мала омашка у погађању била је Гоуло­
вом брату опроштена.

Задовољни овим успесима, ишли су једно време отворених очију, па су их 
изненада, на Гоулову заповест, сви поново затворили и пошли насумце даље. 
После мало времена лишће се проредило и само их се олако тицало. Чинило 
им се да око њих обигравају лептири. Тешко је било разликовати лист брезин 
од јасикиног и погодити иду ли кроз јасике или кроз брезе. Млађи су били у 
искушењу да кришом баце поглед око себе, али Гоул, као да је знао шта намера­
вају, опомињао је:

– Нека ловци иду жмурећи!
Било је листова које они нису познавали ни гледајући – у том изобиљу ра­

стиња никад нису могли рећи да га све познају. Колико само врста репушине 
меке као крзно, колико оструге које ни Травар није разликовао, колико разно­
ликих маховина, лишаја, трава, колико шибља чије цветове нису распознавали, 
па није чудо што је Бук, који се први усудио да каже како пролазе мимо брезе, 
погрешио и што је морао, по законима игре, отрпети да га брезовом гранчи­
цом ишибају.

Кад су наишли на влажну маховину, знали су да ће ту у близини бити оброн­
ци. Мада су им, вечито боси, табани били огрубели, ипак су, без по муке сви 
погодили и жмурећи по каквој ступају: да ли по оној повисокој, где се разликују 
стабаоца, или по ниској, мекој на којој се тешко распознаје од чега је изаткана. 
Како су већ били засићени погађања крену да дозивају своје невидљиве непо­
знате вршњаке из неког другог насеља. Зауставили су се крај обронка до кога 
су ређе долазили: под њима се указао жућкасто-бел каменолом, пун белог коц­
кастог камења, пун беличастог песка и прашине. У том каменолому једини 
радник био је Многоруки. Он је изваљивао камење, котрљао га, цепао; ситнио 
га је играјући по њему као по гувну. Белина каменолома заслепила им је очи. 
У почетку нису спазили нигде ниједне тамне тачке у целом том огромном бе­
личастом котлу под собом. А тада наједном угледаше у самоме дну крај великог 
коцкастог камена људску непознату прилику: купила је прегрштима белу пра­
шину око камена. Гледали су неколико часака и чудили се како се човек могао 
доле створити. Да се с обронка спуштао, камен и песак би га затрпали. А нигде 
се није видела пећина из које је могао изаћи. Оно људско биће доле тренутно 
се исправило. Било је високо и снажно, држало је лопту беле земље у рукама и 
изгубило се за великим каменом. Ловци су почекали да се опет појави, али човек 
као да је био у земљу потпуно. Бук, који је имао најјачи глас, позвао је. Даљина 
му се вишеструко одазвала, али је човек у понору ћутао. Сад су сва седморица 
звала и сва седморица очарано ослушнула одјек. Већ у самом детињству чове­
кове душе живела је жеђ за даљином, потреба да се одгонетне тајна.
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– Једино се човек из понора не одазива – приметио је Гоул.
– Не одазива – разочарано су поновили и остали.
– Нека се скривени јави! – нестрпљиво је ипак позвао најмлађи међу њима.
Скривени као да се сад одазвао, али се није појавио ни иза камена, нити на 

којој од коса са које су одјеци долазили.
– Непознати као опрезна звер заварава траг.
Гледали су у понор, гледали у даљини и чекали поново. Шумска тишина се 

чинила још дубља кад се одјеци умире.
– Непознати је зацело ловац са Голих брда – приметио је неко.
Како им се странац није хтео показати, вратили су се у шуму убрзо забора­

вив загонетну прилику из понора. Имали су снаге у изобиљу и требало је да је 
истроше. Скоро без договора почели су се борити подражавајући борбу звери 
и животиња. Најпре су се сукобили као јелени, борећи се редом два по два док 
су остали били навијачи. Раширени прсти снажних шака били су им рогови. 
Они су их укрштали, сударајући се челима и прсима.

После тога су се Бук и Гоулова браћа играла паса и вукова. Кидисали су је­
дан другоме на грло, режали, обарали противника на земљу, и он се као савла­
дан вук борио полеђушке, дижући и руке и ноге увис и уједајући саборца. Затим 
су се сва тројица повезивала рукама, и обигравала око каквог пања, који је 
представљао опкољеног, на смрт осуђеног непријатеља. На крају су урлали, 
као што чине у очајању вуци и пси, те се чинило да збиља звери завијају.

После овога су заповедили Скакачу да се успуже уз дрво. Једва су остали 
могли и сагледати кад се нашао чак у последњим рачвама, одакле је, скочивши, 
пао на руке својих другова.

Затим је Гоул проглашен за ловца медведа. Он се осврнуо око себе неће ли 
негде у близини наћи камен који треба да баци у прву вртачу на тобожњег ме­
дведа. Камен је морао бити тежак као камење у борби са тим снажним звери­
ма. Младић је уживао у прилици да покаже снагу и извукао је велики облутак 
испод јеле. Дигавши га затим изнад главе, бацио га је у оближњу јаму.

– Дојиљин син је снажан као медвед – одали су му признање.
Сада су дечка прозваног Тркачем позвали да буде гоњени јелен. Он је свој 

надимак био заслужио још у првом детињству када га је јурило разиграно гове­
че и умакао му. Било је то ујутро, када деца из насеља силазе на реку. Дечак је 
дизао крај њених рукаваца бедеме од шљунка, збирао га затим у купе велике 
као шумски мравињаци. Игру му је прекинула рика. Из даљине, преко равни­
це, ближио му се бик снажних прса и главе погнуте скоро до земље као да је 
био спреман да га дигне на рогове. Дечак је нагао у бекство. Један део равнице 
куда је кренуо био је без растиња. Хитао је да се докопа ритова и шевара. Како 
је трчао најпре по шљунковитом плићаку, вода је око њега пљускала, скакали 
поплашени водоземци. С обронка су два дечака викала:

– Нека Тркач зађе у честу!
Дечак од страха није био приметио да је близу честе која се пење уза стену. 

Прикупио је последњу снагу и као вихор ујурио међу младо дрвеће. Бик се ту 
морао зауставити, и због узбрдице и због густе шуме, кроз коју се није могао 
пробијати лако као дечак.
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Још задихан од бекства, дотрчао је он пред старешину пећине и јавио да је 
говече у равници не рекавши какав му је страх оно задало, те је старешина по­
веровао да је дечак јурио само из жеље да донесе добру вест. Старешина је 
утврдио надимак који су му дали посматрачи његовог бекства:

– Син Нејлин је добар тркач – рекао је.
Њих неколицина сад су га хватала, али им је он тако узмицао да су почели 

посртати. Градећи, као пчеле у лету, осмице између стабала, успео је, не само 
брзином него будношћу, да, пре него што се и он надао, гониоци повичу:

– Нека Тркач пусти да га ухватимо. Победио је!
У близини се чуо детлић. Он се као и увек по неколико часака одмарао изме­

ђу једне и друге навале, па се чинило да се у послу зауставља да би младиће по­
сматрао. Тркач је ловце био одвео далеко у планину, али се чинило да и запо­
слена птица иде за њима. После мало и она је заостала, и нашли су се потпуно 
сами на пропланку пуном букових сметова: ни детла, ни лептира, ни веверице, 
ни зелене жабе у трави. Све игре су већ били испробали: викали, трчали, рвали 
се, пели уз дрво. Било је још остало да се такмиче ко ће пре изазвати ватру тре­
њем дрвета о дрво. Сви су били снажни и вични томе послу. Али пре него што 
су такмичење почели, добро су испитали не чује ли се негде Многоруки. Један 
се попео на највише дрво и погледао њишу ли се врхови дрвећа. Други се пру­
ћио по земљи, наслонио ухо на тло и ослушкивао чује ли се какав сумњив шум. 
Трећи се спустио у јаругу и ослушнуо воду. Учинило им се да Многоруког нема 
ни од корова: можда им се и зато тако учинило што су желели да га нема у бли­
зини. Ради веће предострожности Вештак је ипак заповедио:

– Нека ловци тру на трави.
– Смет се брзо пали – сагласио се Бук.
Наједном су сви заћутали. Сву пажњу су усредсредили на дрвца која су се у 

њиховим рукама гложила, рвала, постајала топла као живи створови. Младићи­
ма се чинило да кроз дрво у коме су изазвали огањ почиње крв да струји, и срце да 
куца. Оно је бридело у њиховим рукама, почињало да их најпре греје, а онда жеже.

– Нека ловци заклањају шаком и прсима варнице од Многоруког! – опоме­
нуо је поново неко.

На пропланку се чуло само ужурбано дубоко дисање запослених такмича­
ра. Уто се Гоулу учини да сину варница. Младић уплашено погледа за њом, али 
се она одмах угаси као свитац.

Сунце је било изнад главе ловаца. Сенке су придремале и легле уза стабла 
да се одморе. Птице се нису чуле. Само ловцима није било до одмора. Нити се 
ватра јављала, нити се њима од такмичења одустајало. У шуми је настала тре­
нутно још већа тишина.

– Гоул се боји грана које се не њишу – рекао је он неспокојно.
– Негде чучи Многоруки – додао је Бук. – Птице које много ствари сазнају 

пре људи ускомешале су се.
И опет су трли, трли. Замирисала је снажно бујад, буков лист, земља и дно 

јаруге. У планини се бура спремала. Гоулу се опет учини да варница као свитац 
негде сину и угаси се, те рече заповеднички:

– Нека ловци престану трти!
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Остали су га незадовољно погледали: зар сад одустати од такмичења кад се 
ближе циљу? Без обзира и на његов лични углед, и на то да је већ произведен за 
ловца, Гоул је био син једне од мајки које су уживале највише угледа, које су пле­
ме ловаца продужиле, те они, мада преко воље, послушаше, позабадаше у земљу 
или у песак већ оживела дрвца, врела као њихове шаке, дрвца која су била усли­
шила молбу ловаца да пусте ватру запретану у свом бићу, да је за часак ослободе.

Међутим, Многоруки је бануо на пропланак. Једним рукама је обарао гне­
зда са дрвећа, другим дизао са тла сметове, трећим носио суво грање, четвр­
тим ударао у добоше, петим дизао белу прашину из пазуха стене засипајући 
њоме очи ловаца. Све се наједном замрсило, помешало, сметови и прашина, 
сенке и светлосни лептири, трава и шибље, крила инсеката и паучина, гласови 
воде, неба, грања; војске жутих и црних мрава, које су се до малочас гложиле, 
напустиле су борбу и заједно пошле да се склоне од метле која је све мела.

Дечаци и младићи су потрчали према Пећинама. Гоул се још једном освр­
ну знајући како само из једног јединог ватреног крилатог семена могу да никну 
цели бокори ватре. Као стрелом погођен, повео се угледав како на пропланку 
где су часак пре тога стајали ничу ватрене лиске из једног смета.

– Нека сви чине што чини Дојиљин син! – наредио је и у неколико скокова 
се нашао на упаљеном пропланку.

У близини није било ни ситне земље ни пепела ни великих кожа да се ватра 
њима гаси. Огроман страх обузео је младог ловца: ни глад, ни дивље звери нису 
успели да отерају насеље с Белих пећина, али га пожар може отерати створив­
ши пустош свуд около.

– Нека сви чине што чини Дојиљин син! – поновио је и у магновењу се ба­
цио колико је дуг на упаљен смет, угушив у себи исконски страх од ватре, чији 
је брат био старешина ватара на небу и могао, вероватно, цео свет у часу гнева 
претворити у огањ.

Потом је збацио огртач с бедара и покрио њоме три пламена језичка. Ска­
чући преко њега, опет је позвао другове да му се придруже. Сви су чинили што 
и он, лаким се скоковима премештајући на место нове опасности чим једну са­
владају. Заптивали су очајнички продоре огња као што морнари заптивају про­
дирање воде на брод или у чамац. Опаљена кожа је почела мирисати. На мно­
гим огртачима су се појавиле прегоретине. Млађи су јаукали чим стану голим 
табанима на пламен, док су Гоул, Вештак и Бук ћутке подносили опекотине.

Преко пропланка је Многоруки овог пута срећом само прохујао. Узвитла­
не руке му са седла нису могле свугде дохватити земљу. Зато их је он у љутини 
ломио над својом главом и мрсио. Његов врели дах све ређе би опахнуо груди и 
плећа ловаца и помрсио пламене језичке.

– Многоруки напушта своју савезницу ватру – викнуо је радосно Гоул.
– Многоруки се враћа у јаругу – победоносно је објавио и Бук.
– Насртати на огањ теже је него насртати на бика – чуо се нечији глас, веро­

ватно Тркачев.
Видећи да се опасност смањује, сваки је поново добио жељу да говори. 

Пламен није нигде више избијао, али су они и даље бацали коже по сметови­
ма где им се чинило да је лишће упаљено, муњевито их преносећи с места на 
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место. Тек кад су се убедили да ниједна лишчица више не тиња, сели су да 
одахну и почекају, за сваки случај, неће ли се неко ново жариште пробудити. 
Млађа Гоулова браћа су кришом прегледала опекотине које су задобила, док су 
се старији претварали да их не примећују. Међутим, кад се пошло према пећи­
нама, ни они нису могли ћутке подносити бол који се јављао кад год би ногу 
спустили на тло. Морали су да потраже мотке како би лакше могли ходати.

– Травар ће ловце брзо исцелити – тешио је Вештак и себе и друге.
– Травар зна биље од опекотина – додао је Бук.
Није то био први пут пожар који су ловци доживели. Гоуловом средњем 

брату пала је једном ноћу жишка с огњишта у косу. Само велика присебност 
Дојиље, која му је на главу бацила дебелу кожу, спасла га је. А Буку је једном 
пламен био ухватио огртач усред дана, док се грејао уз ватру.

Заузети тражењем палица, ловци нису ни приметили како се Ген шуња од 
стабла до стабла. Он их је пратио још од Пећина, али им се није јављао. Кад су 
се занели трењем дрвета, њему је било досадило и удаљио се не смејући им иза­
ћи пред очи, будући увек с њима у сукобу; а чим су се сметови упалили, пого­
див због чега се то догодило, пожурио је према пропланку. Унапред се сладио 
како ће јавити старешини насеља ко је изазвао пожар, готово се не радујући 
што је угушен. Нестрпљив да им час пре каже како их је видео, како све зна, није 
прво пошао према Пећинама. Избио је из жбуња замумлав као медвед:

– Ген је видео ловце. Ген је видео пожар.
– Ловци су пре Гена видели пожар – одбрусио је Бук.
– Ловци су га угасили – додао је Гоул.
Био је киван на Гена, јер се управо понадао угасивши брзо ватру, да ће све 

проћи на миру, да старешина насеља неће никад сазнати каква се несрећа могла 
догодити због њиховог непокоравања заповести да се огањ не сме изазивати 
ни палити у шуми, нарочито кад Многоруки бане у њу.

– Ген може рећи старешини шта је видео.
– Нека Ген само каже! – планули су и Бук и Гоул.
Сви јурнуше на њега да му се унапред освете што ће их тужити старим 

ловцима, али су им ране сметале да се брзо крећу. Како се и ухода надао да му 
тако хроми ништа не могу, необазриво се примакао Гоулу уносећи му се у лице:

– Нека Гоул заборави да је био ловац!
Кад Ген не би био Ген, старешина насеља би му и могао поверовати и оду­

зети право Гоулу да носи назив ловца; али нико Генове речи није слушао, и како 
пожар није букнуо, Гоул претећи рукну:

– Нека Ген заборави шта је видео!
При том га је зграбио за руке и тако му их увртео да је несрећник зајаукао. 

И други су пристигли и окомили се на омрзнутог младића, који је увек насртао 
на слабије и на оне у невољи. Рвући се с њим, оборили су га у сметове, још пуне 
мириса дима, и затрпали у њих. Док се он борио са сувим лишћем, скоро угу­
шен, Гоул је с браћом и друговима био прилично одмакао. Знајући да ће се до­
гађај с Геном и ватром прочути, било да Ген каже старешини, било да другога 
подговори, хитали су да први о томе однесу вест. У путу су храмали, спотица­
ли се, скакали на једној нози, ишли само на петама или само на прстима, већ 
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како је ко био рањен. Иако су им табани били тврди као у звери, ипак су им 
свима поискакали пликови.

Гоул као да је својим саучесницима давао лекцију шта треба старим ловци­
ма казати, сваких неколико часака би изрекао неко тврђење:

– Плоднини и Дојиљини синови су угасили ватру на пропланку званом 
Огртач Брата огња.

Остали су то поновили.
– Многоруки је донео у шуму однекуд ватреног свица.
И остали су то исто казали.
– Ловци су кожама угасили пламен.
– Гоул је задобио ране – придружи му се Бук.
– Нека старешина казни Гена, који увек измишља клевету – и Вештак се 

присети шта би се још могло рећи.
– Нека се сви рањени прогласе ловцима – усуди се да каже Тркач.
Гоулово лице сину од светлог благородног осмеха.
– Треба ухватити козорога да се постане ловац.
Прво их је угледао Травар, што им је свима скинуло терет са груди.
– Ловци су задобили ране – први поче Бук.
Травар, видећи да су свима рањава стопала, упита с доброћудним подсмехом:
– Је ли ловце земља изуједала?
– Ловци су гасили ватру на пропланку Огртач Брата огња – одговори Гоул.
– Опекотине се лече зечјим салом – промрмља као за себе Травар.
Он начини покрет руком као кад се зверињи младунци сагоне у пећину и 

показа им погледом да уђу у предворје његовог складишта трава. Нису имали 
потребе, бар пред њим, да изговоре све што су наумили. Брзо се он сетио како 
је са садашњим старешином насеља изазвао огањ и како су упаљени смет после 
гасили земљом. Како може млад ловац боље окушати снагу него изазивајући 
ватру! Данас већ Травар то не би могао успети, а у младости је то било лако.

– Нека Гоул покаже своја стопала! – заповедио је, убеђен да је син Доји­
љин био коловођа и у кривици и после у подвигу гашења.

Из процепа у стени извадио је зечје сало и привио га на младићева рањена 
стопала, после чега му је заповедио да легне у предворје. Тако их је све редом 
превио и посадио једног до другог.

– Нека ловци проведу ноћ код Травара! – рекао је затим и пошао да потражи 
старешину.

Бук је ноћу, једва заспавши од болова, уснио како је он, изазивајући огањ 
да би испекао месо, упалио шуму око себе. С копљима упереним на њега, ловци 
су га опколили.

– Нека Бук скаче у ватру! – викали су му.
– Нека Бук рукама гаси!
Три дана нису ловци могли на ноге, које због опекотина, које зато што су 

пликове били позледили. Гена је за то време радозналост дотерала да дође 
Травару не би ли проњушио како су прошли.

– Многоруки је донео варницу – рекао им је чим је наишао, бојећи се и ра­
њеног Гоула.
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– Ловци су гасећи ватру задобили ране – приметио је Травар.
– Треба ли и Гену зечјег сала? – подсмешљиво је упитао Гоул.
Сад кад су прошли добро и кад су насилника ућуткали, били су ипак задо­

вољни што га нису у борби озледили.

Обредне игре

Тих дана на планинским гредама, куда је обично лутало Буково и Гавино ждре­
бе, виђени су коњи, и насеље је узаврело од узбуђења, од припрема. Све друго 
било је мање важно, заборавио се тренутно и камени гуштер, требало је обави­
ти Обредне игре, требало је припремити оружје, и то све у кратком времену 
јер се коњи луталице нису дуго задржавали у једном крају.

Старешина је сазвао збор пред Врачевом пећином и објавио да су виђени 
коњи на планини одакле излази Брат огња. Ловци су кличући стали бацати ко­
пља увис и дочекивати их десном руком. Жене су радосно подигле руке према 
небу: биће опет нових кожа и меса. Ирвасово месо је у часу било плануло, и 
опет су се мајке почеле виђати како седе забринуто крај огњишта.

– Нека ловци припреме оружје – наређивао је старешина.
И Врач је био на збору. Мада су му сваког дана указивали пажњу као ономе 

од кога зависи живот, мада су увек према њему осећали страхопоштовање као 
према Леденом гуштеру, у часу пред Обредне игре та осећања су у ловцима још 
више нарасла. Жене су децу склањале да му не сметају, ловци су говорили:

– У Врачевим рукама је судбина Белих пећина.
Дојиља је додала:
– Не вреди изобиље деце ако нема изобиља хране.
И Плодна јој се придружила:
– Груди мајки пресуше у доба глади.
А Врач је наредио:
– Нека се огњиште Врача са Белих пећина припреми за обред.
Наређивати није било потребно. Насеље се са полетом стало спремати и 

за лов и за свечаност која му претходи. Док су ловци код Оштрача прегледали 
оружје, глачали врхове копаља, док се крај река скупљало камење за бацаче, 
жене су у шуми бирале дрва за ломачу око које ће се изводити обредне игре. 
Ојха и Гава су сликареву пећину гужвама сухе пузавице и траве и оштрим ка­
мењем чистиле тако брижљиво као да чине огромну кожу, нигде ниједне труни 
није смело остати: силе које дарују срећу у лову воле чистоћу. Камен на огњи­
шту, на који се наслањају главње, такође је био очишћен од пепела и гари.

За то време је обрисе звери уцртаних по зидовима пећине Врач освежавао 
повлачећи преко већ извучених црта оштрим кременом. После тога је процеп у 
стени таваници, који је затварао каменом плочом по ружном времену и кад дуго 
не црта, пошао да отвори јер је знао из искуства да велика ватра око које се 
игре изводе има много дима ма колико се сувим дрветом ложило, није допу­
штао да чади или да је влага нагриза.

У десном углу камене одаје појавила се била једног дана влага. Кроз уску 
пукотину коју сликар није примећивао док је била сува, пробило је на једном 
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месту неколико капи воде па после мало времена на другом и трећем. Стена је 
око пукотине потамнела. Мада ниједног цртежа није било у близини, сликар 
је био очајан јер је познавао рад воде, њену упорност и вештину кад почне да 
разара. Одмах је стао споља стену испитивати. Као човек сигурна ока, сместа 
је одредио одакле се вода могла промигољити: корен неког младог стабла, тра­
жећи себи хране, отворио је неколико ходника киши. Врач је одахнуо, јер се 
бојао да негде у близини постоји можда изворска жица, а од ње би се било теже 
бранити. Овако је ишчупао дрво, и место где је био корен затиснуо глинови­
тим грумењем земље кроз коју вода није могла продрети.

После тога је много чешће прегледао зидове пећине. Прегледав и сада нај­
пре зидове, а особито ону пукотину, пође да скине камену плочу са таванице. 
Пред улазом у пећину нађе два старца: Аоха и Памтила, Аоховог вршњака. 
Они због старости нису могли по дрва, нису могли оштрити оружје, а хтели су 
пошто-пото да буду корисни, да се примети њихово присуство у вршењу посло­
ва, у животу уопште. Врачу, човеку необичне снаге, није била потребна ничија 
помоћ, али као уметник, створење развијеније душе, осетио је да би Аоха и 
Памтила заболело да не прими њихову помоћ и рекао је уз својствен осмех:

– Нека стари ловци помогну Врачу с Белих пећина да помери камен.
Примајући у своје руке скоро сав терет, пустио их је да се дрхтавим прстима 

прихвате камена и да га мало погурају. Како су се и због оно мало пењања и по­
мерања камена били уморили, није им се одмах силазило са стене, те предложе:

– Нека Врач мирно иде. Аох и Памтило ће пазити да Многоруки не убаци 
песак и лишће у пећину.

Многоруким су ловци звали ветар, али Многоруког није било ни од коро­
ва, све је мировало као да је шуму неко наједном успавао. Шибљике су стајале 
усправно као копља; висинска трава, иако висока и свиласта, није се мрсила, 
ни суве гранчице нису падале са дрвећа нити праскале. Чуло се само с времена 
на време зујање и допирао са реке њен разговор са шљунком који је у недрима 
носила. Зато је Врач и смео помаћи камен са таванице, али, бојећи се опет да 
старце не увреди, одговори:

– Нека стари ловци поседе горе и причувају.
Врач није био мање узбуђен од ловаца. Велика је одговорност била на њему. 

А слутио је нејасно, будући сложеније душе него његови саплеменици, да се у 
природи стално играју неке обредне игре, да су и Беле пећине и Ледени гу­
штер нечији цртеж, нечије дело, и да срећа у лову не зависи само од обредних 
игара у његовој сликарској пећини већ и од неких других које се негде неви­
дљиво његовом оку изводе.

Да би тај немир утишао, стално је још нешто пословао. Наместио је сина Ле­
деног гуштера на видно место, задовољан што га има. Можда ће му и помоћи тај 
каменак при бацању чини. Очекивао је да жене с дрвима пристигну и наложе 
ватру, а за њима и наоружани ловци. У Белим пећинама они нису, као у неким на­
сељима, правили маске за ову свечаност, понеки су само мазали лице црвеном 
глином, а понеки стављали венце око главе и око врата. Жене су се китиле и огр­
тале новим кожама. Неке међу њима мазале су сем тога јагодице бојеном земљом 
не да би истакле своју лепоту, већ је то био саставни део припремања за обред.
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Завршивши чишћење пећине, Ојха и Гава су пошле до прве вододерине да 
се умију. Мирис четинара и влажне земље запахнуо их је свежином и опоме­
нуо да је свечаност, јер ни њих две нису често силазиле на поток да се купају. 
Мокро тело су најпре натрљале беличастом глином, које је у том крају било у 
изобиљу, и оставиле да мало постоји. Кад је, сушећи се, глина почела набирати 
кожу, спрале су се на малом слапу, не више од свога раста уживајући у пени у 
коју се претварала под млазовима воде. Тело је после таквог купања било глатко, 
и сјајно и огрлице су се на њему лепше блистале него у друге дане. Мало ниже 
њих умивала се Дојиља са својом мањом децом, и све тако до ушћа потока у до­
линску реку виделе су се жене и понеки ловци како се припремају за Игре. Они 
се нису умивали често као жене, нити су то и сад чинили ради чистоће и лепоте, 
већ зато што је то спадало у припрему за свечаност, као и кићење и премазивање 
лица црвеном земљом.

Ватру су у Врачевој пећини подстицали ловци доносећи сваки у каменој 
здели неколико жишки са свог огњишта. Дан је био јасан, ватра се брзо разго­
рела, распиривана струјом ваздуха која је надирала од пећинског улаза према 
отвору на таваници. Букнуо је прво бокор у зачељу огњишта, крај камена. Њего­
ве огњене лиске биле су алеве и пеле се у зрак поигравајући. И друга жаришта 
стала су се будити пробијајући се кроз грање као светлосни клобуци и језици. 
Убрзо су се сви ти пламени језици загрлили, замрсили и као огњена грива зале­
пршали на огњишту. Одблесак огња је падао по лицима људи, по цртежима жи­
вотиња па се чинило да се оне крећу, да живе.

Врач, свечан, с венцем око главе, огрнут кожом пламене боје, чекао је час да 
сви ловци уђу па да на огањ баци говеђи лој како би га још више разбуктао. Крај 
њега су стајали старешина и Оштрач, лица и груди премазаних црвеном глином, 
с венцима око врата. Људи који нису могли стати остали су у предворју, под над­
стрешницом. Међу њима су били Аох и Памтило, које је с врха стене отерао дим 
кад је почео сукљати кроз отвор где су били остали да стражаре. Кад се камени 
атеље напунио ловцима, Врач је бацио прегршт уситњеног говеђег лоја на ватру, 
и она се, нахрањена овом жртвом, попела до таванице. Тада је он почео обред 
уцртавши једним потезом реза стрелу у коња кога је био раније насликао.

– Нека се ловци Белих пећина врате из лова с устрељеним ждрепцима – ре­
као је свечано.

Гава и Бук су стајали приљубљени уза стену и кад су чули сликареве речи 
уздрхтали су. Може се и њихово ждребе наћи с другим коњима, могу речи Вра­
чеве важити и за њега. Још док је стајао ту за време обреда, Бук одлучи да све 
учини како би спасао свога и Гавиног љубимца. Било му је тако тешко при по­
мисли да би њихово ждребе могло бити убијено, радије пристајући да се с лова 
ништа не донесе него да оно буде устрељено.

Врачеве речи су, међутим, дочекане клицањем и игром у месту.
– Нека коњи дођу реци на појило! – рекао је свечано Оштрач.
– Нека јелени замрсе рогове у шуми више Белих пећина! – пожелео је неко 

други.
– Нека коњи падну у провалију и ноге поломе! Нека их стреле погоде усред 

груди!
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– Нека равница одјекне од трке копитара!
Ту су ловци почели све занетије скакати у месту, тупкати, затим су, ухва­

тивши се у коло, заиграли око огњишта. У јеку игре и изрицања жеља, Плодна, 
Ојха и Дојиља су бациле на ватру прегршт клекиних мирисних бобица, којих 
су имале пуне зделе. Друге жене су трле гранчице четинара и још неког биља. 
Пећина је замирисала опојно као шума после кише. Пламен је обасјавао час је­
дан час други цртеж, и ловцима се учинило да су хајком истерали из заклона 
животиње представљене на Врачевим цртежима.

– Нека се стреле ловцима с Белих пећина не поломе! – упао је Врач поново 
својом жељом међу жеље ловаца. – Нека замирише печено месо у насељу крај 
Леденог гуштера!

– Нека се замке склопе и око ирваса! – пожелио је Памтило, повучен у го­
милу која није играла.

– Нека се јаме пред њима отворе! – додао је Аох из предворја.
Више се није знало ко шта говори; речи су се мешале, ловци су падали у за­

нос играјући око ватре. Земљу којом су били намазали лица спирао је зној. Жене 
су се једва пробијале кроз занете играче да набацују на ватру новога грања.

– Нека Брат огња буде ваздан насмејан!
– Нека Мртви брат стражари ловцима док буду черечили плен!
Играле су сада и жене с ловцима. Њихове огрлице су звецкале као да безброј 

инсеката металног гласа међу собом разговара. Како се мала деца нису хтела 
од мајки одвојити, оне су их стављале себи око врата, држале их на трбуху и тако 
с њима и даље играле. Венци су им се расплитали, огрлице кидале и са бедара 
падале свечане коже.

Како се ватра умарала и догоревала, тако су се умарали и играчи и падали 
крај огњишта тешко дишући, али убеђени да могу мирно кренути у лов, да се 
неће празне руке вратити. Неко, падајући крај огњишта, узвикну:

– Нека и грабљивице дођу на гозбу!
– Нека река понесе на таласима дроб животиња! – додаде други.
– Нека син Леденог гуштера буде ловцима у помоћи! – закључио је изрицање 

жеља старешина.
Један од млађих играча хитнуо је уто копље у нови цртеж коња на зиду, 

убеђен, вероватно, да ће тај хитац допринети колико и Врачева нацртана стре­
ла. Сви су тога трена скочили као опарени у страху да одржане Обредне игре 
неће сад вредети, да ће се Врач наљутити и скинути враџбине са жељених жи­
вотиња. Старији ловци су одузели копље младићу, а Врач је појурио уплашено 
цртежу да види је ли од копља остала огреботина. Огреботина, срећом, није 
било, али су младом ловцу забранили да иде у лов тога пута.

Међу мноштвом ловаца и жена у предворју нашло се и неколико мајмуна. 
Ловци их нису гонили. Понашали су се према њима као према мирољубивим 
намерницима из другог неког насеља. Пустили су их да завире у пећину. Радо­
знале очи Хопине скакале су са предмета на предмет као сунчев одблесак.

Многе покрете, радње ловаца, изразе лица могли су Хопа и његови рођа­
ци да подражавају, али да наложе ватру, није им успевало. Више пута су они 
посматрали како ловци потпаљују огањ, како играју Обредне игре у Врачевој 
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пећини. Једном су и сами били навукли пуно дрва у своје мајмунско насеље, 
ставили га на гомилу и око њега заиграли уз громогласну цику, на велико ужи­
вање деце и младих ловаца окупљених око њих.

Могли су они да уоче и редослед неких збивања. Знали су да ће, после ве­
лике ватре у Врачевој пећини и игре ловаца, доћи хајка на звери. Да ће, наору­
жани копљима и млатилицама, људи поћи према реци, или шумском теснацу. 
Хопа је чувао у рачвама где је обично спавао своје копље: дугу суву грану без 
огранака, оштро заломљену. Он се њим играо гађајући становнике шибља и 
траве под собом.

Кад су се игре завршиле и ловци разишли, сликар се сам у пустој пећини 
спустио на камен крај огњишта и гледао замишљено како последње жишке за­
тварају зенице. У њему је опет оживело осећање зебње и одговорности. Шта 
ако се људи врате из лова без ичега? Не верујући у моћ враџбина онолико колико 
ловци, бојао се да се коњи и ирваси не упуте неком другом планином, другом 
равницом. Али исто тако је знао да се у лов мора поћи с вером у успех, да ће та 
вера и жеља да животиње наиђу привући бар коју, па се радовао што ловци не­
мају његових недоумица.

Кад је пошао да навуче камену плочу на отворе у таваници, нашао је Аоха 
и Памтила како опет горе стражаре и позвао их да му помогну затворити про­
цеп, мада је то могао и сам лако учинити.

– Врач са Белих пећина има добро око – приметио је Аох као за себе док су 
силазили.

Памтило је додао:
– И отац Врача с Белих пећина имао је сигурно око и руку.
Старци су затим пошли за Врачем ћутке. Из оскудног речника којим су 

располагали потрошили су били сву ризницу речи. Аох је још само рекао:
– Врач је уморан, нека се одмори.
Појавила се уто Гава носећи у рукама јаје, велико и сивкасто. Учесници 

Обредних игара бивали су после обреда толико исцрпљени да су морали поје­
сти ма шта: корен, коју гљиву, плод или птичје јаје. Жене су за овај празник чу­
вале увек понешто чиме би повратиле снагу својим људима.

– Нека Врач сад једе – одобравајући су рекли старци и упутили се на обро­
нак да још поседе на сунцу.

А Гава је, ушавши у пећину, запретала јаје у пепео, који се још није био охла­
дио. Она је пре неколико дана нашла у планини три таква јајета у трави близу 
Лисне колибе. Гнезда на дрвету ни у трави није било, и није знала како су се ту 
нашла ни од које су птице. Можда их је неко нашао далеко у шуми, у гнезду, и у 
потрази за другим пленом, спустио их ту да затим дође по њих, па затим за­
боравио место где их је оставио. У шуми врх пећина често се догађало да се забо­
рави место где се плен привремено остави и да га неко сасвим други нађе. Гави 
су више пута други однели накупљено корење, гљиве или јаја.

– Нека Гава узме половину! – понуди је сликар кад му је кћерка пружила 
ретку посластицу.

– Гава је једно већ појела – слага она оца и пође у шуму да потражи за себе 
какав плод или какво гнездо у трави.
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Букова смрт

У лов се кренуло одмах после Обредних игара. Бука су још с два ловца одредили 
да стражари у теснацу и дочекује животиње које би туда морале проћи ако би 
окренув улево од обронка на који их буду нагонили, умакле хајкачима. Али је 
он кренуо мало касније сам, не зато што није био задовољан додељеним му ме­
стом, већ у жељи да своје ждребе заштити ако се и оно нађе у крду осталих коња, 
да га некако погна у страну, да га одмами њиском, коју је научио да подражава 
још откад је стао сањати да га ухвати и обузда.

Ноћ се брзо спустила. У ходу је ногама разгртао лиснате сметове, не што 
би у њима што тражио, већ да би му шум лишћа правио друштво. Да не би пао у 
јаму или вртачу, забијао је мотку пред собом у земљу и опипавао њоме тле ко­
јим је ишао. Грозничаво узбуђење га је још држало, па није осећао глади, иако у 
току дана није ништа јео.

Падина на коју је доспео била је обрасла младим дрвећем. Олуја га је мо­
гла лако извалити из плитког слоја земље. Кроз оскудну траву на пропланци­
ма су сваки час избијале као лишаји оазе ситна камена. Савладан умором и 
напрегнутом пажњом, Бук је заспао у отвор покрај ариша. Кад се пренуо, око­
ло је било све тамно, дрвеће као да се згусло, сове се дозивале и чула се негде 
невидљива вода.

Бук је оставио пропланак и пошао удесно према старој шуми газећи сада 
мирно као да иде по дану. У таквој шуми тешко је могло бити заседа, мислио 
је. Велико дрвеће је било пригушило ситно шибље. Све је постало јасно као на 
длану јер је однекуд наједном грање подишла блага светлост месеца, који се 
још није био видео. Мада је знао да опасних звери давно није било у планини 
иза Белих пећина, Бук се укочи угледавши на тридесетак корачаја пред собом 
светлуцање слично светлуцању звериње зенице у тами. Приљуби се уза стабло 
прве букве и причека припремивши оружје. Светлуцање се није примицало 
ни одмицало. Почека још мало. Није се чуо ни шум корака ни дисање звери. 
Мирисало је само на биље, на земљу, на небо. Уто је поветарац донео мирис 
трулог дрвета и са Бука у часу спаде оков страха. Пошао је слободно према 
фосфорастој светлости, која га је била малочас препала. Али ње је као свица 
час нестајало, час се јављала, да се потпуно угаси кад јој се приближио. Трула 
клада била је обрасла бокорјем медвеђих шапа. То је одредио више по мирису 
и пипањем него видом.

Мало после Бук угледа Мртвог брата, великог и црвеног као Брат огња када 
се спрема на починак, и затим још једног, у плитком језерцу нараслом после 
кише, сасвим друкчијем од онога где су побили ирвасе. Присуство воде и све­
тлећег бића на небу развеселило га је и охрабрило. Простор је наједном постао 
шири и наклоњенији људском створу. Нека певица се на дрвету разбудила.

На месечини Бук одреди да се приближио брду по коме се обично дижу 
хајке на коње и одакле их натерују у понор сличан ономе који се види са њи­
хове стене, го и окомит, засечен, тако да гоњене животиње не слуте шта их 
чека иза највише тачке брда. Са тога брега су ловци већ неколико пута сате­
ривали у понор коње које нису могли копљима и стрелама стићи. Он, исто 
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тако, одреди да Гавино и његово ждребе није никад долазило са стране тога 
брда, и умири се.

У планини изнад Белих пећина још су се понекад могли чути вуци и пси. 
Зато Бук разгледа око себе има ли дрвећа уз које би се дало успузати ако би 
курјаци натрапали, јер како већ нема ватре у руци, тако сам, не би могао избе­
ћи смрт.

Он је већ једном преседео ноћ на дрвету, на које је успео да се успентра пре 
него што су курјаци избили на пропланак. Срећом су се урликом тада били 
још из јаруге јавили. На пропланак су избили у друштву паса. Ишли су задиха­
но, наћуљених ушију, ступајући меко, како обично звери ступају. Из заклона, 
ван њихова домашаја, волео је да их посматра. Наслутивши присуство човека, 
курјаци су се, међутим, згомилали под дрво урлајући подигнутих глава као пси 
кад лају на месец. Мада је од детињства слушао њихов урлик, ипак се био наје­
жио и попео још две гране више. Како се та ноћ Буку чинила дугом! Звери су се 
пропињале, гребле кору дрвета, лутале пропланком сударајући се као да су у 
кавезу и опет се враћале под дрво. Тек у зору их је мирис неке дивљачи одма­
мио даље, уморне и разочаране због узалудног насртања на непријатеља скри­
веног високо на дрвету. Бук ипак није сишао на тле док се дугачке јутарње сенке 
нису повукле до самог стабла.

Ово сећање га је прилично узнемирило, те се примакао ближе једном од 
стабала уз која се дало лако пењати. Уто је издалека чуо познат топот копитара 
и вику ловаца. Неколико коња је догалопирало на језеро, прегазило га и одју­
рило даље. Камење и стреле су већ долетале. Ловци са Белих пећина су најзад 
наишли поново на богат плен. Чули су се њихови убојни хајкачки гласови.

Он је био као у грозници. После подвига који је био учинио у лову на ирва­
се, увек је сањао још један такав подвиг. И у сну, ноћу, и маштајући, видео је себе 
у хајци, час поново на ирвасе, час на коње. Видео их је како налећу право на њега, 
како обара једног, другог, трећег, сад копљем, сад млатилицом, сад стрелом. 
Као и оног пута с Гоулом, ловци га гледају запрепашћено. Старешина прилази 
и спушта му руку на раме:

– Младом ловцу Буку испунићу сваку жељу, нека је каже!
Али Букове су жеље такве да се не усуђује још ниједне изрећи. Рећи ће их 

кад учини још који подвиг. Сад је изговорио једино:
– Бук је још једном хтео да искупи кривицу.
– Искупио је – узвраћа Рвач.
У насељу га дочекују са клицањем. Гава скида огрлицу коју јој је поклонио 

Вештак и ставља му је у косу као победоносни венац.
Успех који је пожњео нашавши каменог гуштера ни издалека му није био 

тако драг као успех у лову на ирвасе. Можда је највећи разлог што је и сад пре­
кршио заповест, што је напустио место где је требало да стражари, била жеља 
да направи подвиг сличан оном првом, уверен да ће му и последњи прекршај 
бити због тога опроштен.

Топот коња и гласови ловаца сад се још јасније зачуше, и цела гомила узне­
мирених животиња изби на висораван обасјан месечином. Бук одахну видећи 
да међу њима, осуђеним да се за који часак сурвају у оближњу провалију нема 
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његовог ждребета, које би међу хиљадама познао. Појури и сам за коњима пре 
осталих хајкача, ликујући што ће и овога пута он први успети да устрели бар јед­
ну гоњену животињу. И доиста је успео забити копље у сапи једнога дугогривог 
ждрепца. Међутим и ловци су већ избили на висораван не слутећи да их је неко 
претекао. Једно копље смртно рани Бука, који је већ јурио за гоњеним животи­
њама мешајући се с њима и кога нико од ловаца у узбуђењу није био приметио.

Загушени сопственом виком, они нису чули његов крик. До Бука је само 
допро Рвачев заповеднички глас:

– Нека ловци гоне на обронак.
И затим као из огромне даљине Оштрачев:
– Беле пећине неће дуго гладовати.
Напослетку му се причини и глас Гавин:
– Бук не сме устрелити лепо ждребе.

Букова сахрана

Ујутру су четири ловца донели Бука на носилима, сличним онима на којима су 
се носила дрва из шуме. Они су донели и вести о добром лову: неколико коња 
било је на висоравни побијено копљима и стрелама, а неколико их се сурвало у 
провалију, куда су их обично ловци сагонили. У насељу се помешала радост због 
тога са жалошћу за тек стасалим младим ловцем.

А ујутро је било ведро и мирно. Жене и деца су била произилазила из пећина 
грејући се на сунцу, које је пријало после ноћи проведене у влажној и прохлад­
ној каменој изби. Два дечака су на обронку слушала Аоха, који је говорио:

– Син корњачин јутрос је добре воље. Разговара са Братом огња.
– Зашто је Син корњачин увек хладан? – упитао је један дечак.
– Тече у њему уместо крви вода.
– Је ли река његова крв? – питао је други дечак.
– Река је његова крв. Колико му крви за дан истече, толико планина из свога 

срца улије у његово.
Тамо пред Пећинама Букова мајка је неспокојно прилазила свакој жени и 

говорила:
– Нема још Бука да се врати.
– Ни други се још нису вратили – већ три пута јој је одговорила Дојиља.
– Дугоруки сусед цело јутро скичи – опет се огласила Букова мајка, стално 

идући од своје пећине до обронка.
– Исто је тако скичао и јуче.
И Гава је изашла и села на обронак крај Аоха.
– Бук се није још вратио – рекла му је узнемирена злом слутњом Букове мајке.
– Млади ловци се последњи враћају – приметио је Аох.
У том часу су Гава и Аох угледали како су све жене и деца скочили на ноге и 

укочено погледали према шуми иза Пећине. Не спазивши још носила са мр­
твим Буком, његова мајка је закукала и потрчала онамо куда су сви гледали, а 
затим је јаукнула да се срце свих следило.
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Ловци су спустили носила пред пећином његове мајке. Са последњом очај­
ном надом она је загрлила Бука приносећи своје лице његовом, па осетивши да 
је хладан и да мора у јаму из које се нико не враћа, почела је јаучући чупати косу 
и грдити лице и груди. Чинило се да ће себи месо покидати и очи ископати. 
Жене су је тада са свих страна опколиле, ухватиле јој руке јаучући, међутим, 
све као и она. У кругу око њих деца су их немо посматрала.

Гава од страха није смела прићи носилима. Страх и изненађење су је обу­
зели пре него што се бол јавио. Било јој је несхватљиво да Бук мора у пећину 
где спавају мртви, где су два Плоднина сина, где је Врачев брат, где су Хонла и 
њена сестра, кћери Ојвине, помрле на порођајима, где су деца скапала од глади 
и многи други чији се гласови у ноћи чују у совином кукању. Није могла веро­
вати да ће сама од сада ићи у шуму по дрва, сама одлазити на обронак где се 
слушају одјеци, да неће моћи више Бука зачуђивати ни радовати својим црте­
жима. Тек кад је чула његову сестру како плаче заборављена од мртвог Бука, од 
мајке, од свих, и она је почела с њом плакати. Чинило јој се како је Бук из велике 
неке даљине пита:

– Када ће се Гава удати?
– То зна Ојха – чује Гава свој глас.
– Бук ће се оженити и имати сина – опет се из даљине јавља Бук.
– Лепше су девојчице – чује опет она себе.
Више није била дете и боље је разумела давне Букове речи и још јаче је по­

чела плакати.
Међутим, ловци су стали пристизати са вешћу о добром лову, али нико о 

томе није говорио пред несрећном мајком. Свечаност због добра лова одложена 
је. Кад је и старешина стигао, огласио је:

– Нека се млади ловац Бук сахрани у пећини поред смелих Плодниних 
синова.

А Оштрач је додао:
– Бук је био најснажнији у насељу Белих пећина, нека се крај Бука стави 

копље којим је побио ирвасе и оружје којим је оборио коња у последњем лову.
После сваке добре речи старешине и Оштрача, као и других ловаца, млади­

ћевој мајци се отрзао очајан крик. Њој нису дозволили да опрема Бука за пећину 
одакле се не враћа. У насељу Белих пећина то мајке нису чиниле.

Уместо ње, Дојиља је младића огрнула новом кожом.
Вештак га је опасао најлепшим опасачем који је имао у својој ризници.
Гава је скинула огрлице које јој је млади уметник подарио и једну уплела 

Буку у косу, а другу му омотала око мишице.
Гоул је спустио крај њега копље којим је дечак ирвасе погодио и оружје које 

је носио у последњем лову – како је Оштрач заповедио.
Оштрач му је подарио два кремена врха, један за стрелу, један за копље, који­

ма се дечак за живота, долазећи у његову радионицу, нарочито дивио. У каме­
ној здели сестра му је донела воде са реке ако буде жедан.

Скакач му је поред зделе с водом оставио комад тек рашчереченог меса.
Отишао је Бук свечано одевен у пећину мртвих да се не постиди пред онима 

који су ту већ раније лежали.
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Имао је, ако га ко нападне, чиме да се брани, имао је да пије и да једе ако 
му се прохте.

Два снажна ловца натерала су Букову мајку да изађе из јаме где су га сахра­
нили и где је хтела остати да га нахрани и напоји кад се дечак прене; али је нису 
могли одвести од велике камене плоче, коју су затим на улаз навалили.

Гава се после сахране неопажено спустила на реку. Тамо је најчешће бива­
ла с Буком, особито у првом детињству. Тамо су се ваљали по топлим, плитким 
рукавцима реке, тражили гнезда барских птица, плашили жабе које су се сун­
чале по обали уживајући да их сатерају у воду. Тамо су се до миле воље залета­
ли у измаглицу водопада, у хучан водени застор који се спуштао са стене о коју 
се Ледени гуштер одупирао репом да не скилзне са планине. Утркивала се за­
тим с мртвим Буком ко ће се пре успентрати на зараван. Љуљала се о грани с 
које је дечак био скочио на једног од ирваса запетљаног роговима за свога са­
друга. И како је била млада, то ходочашће по местима где је будила успомене 
сваки час се претварало у детиње задовољство.

Поред празнине која је остала иза Букове смрти, с којом још није умела да 
се бори, Гаву је мучила помисао да није можда међу побијеним коњима било и 
њихово ждребе. Тих дана није хтела окусити коњског меса, кога је било толико 
да су га жене склањале у хладне процепе стена како би дотрајало до идућег лова. 
Свакога дана је одлазила на обронак на коме су дечак и она чекали да им се љу­
бимац појави. И он се, збиља, појавио, безбрижан, обестан, дугогрив. Кад се 
ждребенце изгубило са видика, отрчала је Аоху.

– Може ли Бук сад чути Гаву? – упитала је.
– Бук сад чује само Многоруког и подземну воду.
Ипак је она отишла онамо. Никога није било поред плоче коју су навалили 

на јаму. Ниједне мајке, ниједне сестре. Гава се томе обрадовала: не треба нико 
да чује да се ждребенце спасло јер би ловци могли и на њега дићи хајке.

– Буково ждребе је живо – шапнула је наслонив усне на плочу. – Гава га је 
видела.

Ослушнула је. Из пећине се није ништа чуло. Поновила је још једном своју 
добру вест. Они из пећине ни сад се нису јавили. И она је пошла према насељу, 
ногу пред ногу.

Присуство тајанственог

Гоул и његови другови су већ почели заборављати како су у Белом каменолому 
угледали неко људско биће које је сакупљало белу земљу и после се дуго није ја­
вљало. Али неко време после Букове смрти опет Гоул угледа странца, или не­
кога њему сличног, како се врзма око белог камена и, кад је опазио да је приме­
ћен, како се крије. Дуго је Гоул гледао каменолом, посматрао како се и без 
помоћи Многоруког земља осипа и камење отискује у понор и поново се чудио 
како је то биће могло доле доспети, и још чудније – како се могло одоздо изву­
ћи. Гоул је био храбар, али је био и уман и није хтео ни покушавати да иде доле 
у потеру за Непознатим. Бацио се кременим облутком у правцу великог камена 
и погодио га, али се човек иза њега није појавио.
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Трећи пут кад је дошао до Белог камена, младић је сазнао како се човек може 
спустити у понор и изићи из њега. Са места где се обично заустављао пошао је 
даље травном ивицом обронка. Како је дрвеће наоколо расло а сипка земља се ро­
нила, на више места су жиле и корење били огољени и вирили из земље као птичје 
канџе и као омче или дугачке змије. Гоул је застао у чуду: о такву једну омчу била 
је везана дуга дебела пузавица, скоро одрвенела, слична ужету испреденом од 
више влакана. Она је била на неколико места завезана у чворове и допирала је до 
самог дна понора. Тајна силазака непознатог човека у понор Гоулу се одједном од­
гонетнула. Нешто слично зависти родило се у срцу младог прачовека: како може 
неко са друге планине, из другог, можда непријатељског, племена умети нешто 
што ловци са Белих пећина не умеју? Како то да њему, довитљивом Гоулу, Буку, 
Врачу или старешини насеља није пало на ум да се у понор спуштају пузавицом?

Не часећи часа и не бојећи се да би могао погинути, Гоул се стаде спушта­
ти. Стопалима је вешто обухватао чворове, те, и поред своје велике тежине, 
није склизнуо у понор.

Препао се кад је погледао према шуми. Стабла високог дрвећа чинила су 
се скраћена, као да је наједном тамо горе нека нова патуљаста шума заменила 
ону из које је малочас изишао. Дно понора учинило се пространије и неравни­
је и не тако бело као кад га је гледао са висине. Обазрео се око себе. Нигде ни­
кога. Познао је одмах велики четвртасти камен иза кога се Непознати увек 
крио и пошао је тамо меко као зверка. Иза камена није никога било. Виделе су 
се само у прашини стопе Непознатог и мало подаље стајала је купа беле земље, 
начињена руком човека. Многоруки није никад правио тако правилне купе. 
Гоулу се, с једне стране, журило да се уз пузавицу опет попне на обронак пре 
него што тама огрне шуме, пре него што Непознати, који је вероватно био негде 
горе, кад није у понору, одвеже пузавицу. А с друге стране, још му се остајало 
да добро испита сваку стопу, сваку јаму. Осећао се као један једини човек на 
свету, као створ кога су жива затворили у пећину где се остављају мртви. Поред 
све своје чувене храбрости, осетио је лаку језу страха. И управо је хтео да се 
маши пузавице, кад угледа стрелу на земљи где се Непознати дочекао на ноге 
скочивши с ужета. И иста као у насељу Белих пећина, и опет друкчија. Дрвце у 
које је кремени врх био усађен било је украшено неком резбаријом. Његови са­
племеници нису тако украшавали стреле. Опет га ошину талас зависти, која је 
била позната и прачовеку, као што му је било познато осећање мржње, освете 
или очинства. Стрела је вероватно испала Непознатом иза појаса кад је скочио 
а да то није ни опазио. Гоул у један мах пожеле да га викне, али одмах одустаде: 
боље је, помисли, да му се јави када опет буде био на потоку.

Искуству Непознатог Гоул је додао неко своје или је веровао бар да је то он 
измислио: при пузању уз уже упирао је с времена на време прстима стопала о 
зид стене која се ронила; али и овај лаки додир, мада је изазивао рушење ками­
чака и песка у понор, стварно је код њега осећање неке сигурности. Како уже 
није било привезано за стабло на обронку, него ниже, за жиле, било му је те­
шко да искочи на тврдо тло обрасло травом и шибљем.

– О-о-о! – повикао је Гоул више срећан што је опет на обронку него што му 
се довикивало са Непознатим.
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Одјек се поновио у неколико наврата, али ловац је мутно осећао да му се то 
не одзива његов Непознати, тај чију је стрелу нашао и чијом се пузавицом спу­
штао у понор, већ неки сасвим други, још даљи.

У насељу су постали неспокојни због присуства тајанственог намерника. 
Час их је мучио страх да није тај чије стреле налазе, који се понекад види у ка­
менолому, који уме понешто што они не умеју, изасланик неког насеља које се 
спрема да их нападне, коме се свидело њихово станиште. Други пут су поми­
шљали да је Непознати однекуд залутали ловац који не уме да се врати онамо 
откуда је пошао, а страх га да се њима покаже.

А Непознати је знаке свога присуства свуда остављао и они су били увек 
нека новина за ловце из Белих пећина. Једном су нашли клопку какву они нису 
умели да направе. Други пут клупко павити остављено у трави. Трећи пут су 
запазили да је долазио пред саме Пећине: стопе беле, као да се тек вратио из 
каменолома, остале су му под дрветом где су живели мајмуни. Чинило им се да 
их Непознати зачикава, да им се подсмева.

Трагали су тако, трагали, силазили у јаруге, на реку, ишли на једно и друго 
језеро; али како се он није више појавио, сем онога пута у понору, полако су и 
заборавили на њега. Није то, уосталом, било први пут да се стран човек појави 
у њиховом крају. Пре неколико година био се јавио у равници неко глават као 
Ген, рутава тела, омален, и узнемирио насеље. Страховало се и тада да није 
ухода каквог непријатељског племена које се спрема да их нападне, послали су 
потернице, али се непознати није више јавио нити их је ко потом напао.

Други пут су запазили са стране Голог брда ловца с устрељеном ситном 
дивљачи пребаченом преко рамена. Отишао је некуд својим путем, није се на 
њих ни обазрео. Чини се да није ни слутио да у близини постоји насеље.

– Одвоји се и курјак од чопора – приметио је онај стари, искусни ловац који 
је увек веровао да ће дивљач наићи.

– Само Брат огња и његов Мртви брат не погреше никад пут – додао је 
Гоул.

Сан о Непознатом

После Букове смрти Гава се осећала усамљеном, осећала да јој недостаје друг 
с којим би, као са Буком, лутала планином, силазила на реку, под слап. Девој­
чице, њене вршњакиње, биле су сасвим друкчије, везане за огњиште, за мајку. 
Гоул је волео да се дружи са младићима, да се игра мушких игара, да лови: а са 
Вештаком се због Бука није виђала, јер је често сањала како јој Бук говори:

– Нека Гава не иде у радионицу огрлица!
И она није ишла.
Додуше, Бук јој је такође говорио:
– Нека Гава не тражи Непознатог!
Али је она ипак тражила. Тај тајанствени, још невиђени странац предста­

вљао је за њу оличење замагљених далеких планина, у које је чезнула да оде. У њој 
се будила потреба да воли, и како је још била на прелазу између девојчице и 
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девојке, а природе која бежи од свакодневног, почела је сањати о Непознатом, 
очекивати од сусрета с њим нешто необично, а није знала шта. Била је срећна 
што о тајанственом странцу нису у насељу више говорили и одлучивала је, ако 
га она буде видела, да никоме, па ни Ојхи, не каже.

Понекад је мислила да се Бук, потајно, ноћу искрада некако из своје пећи­
не и лута по шуми не би ли је срео и да се зато крије од ловаца, да је он тај тајан­
ствени странац. А како је, вероватно, тешко побећи отуд, њега и нема увек у 
шуми. Касније је све чешће помишљала да је Непознати дошао некуд из даљине 
да украде девојку са Белих пећина и да је води у своје племе. Једном је младић 
из насеља одвео против старешинине воље девојку коју он није хтео да му до­
суди; украо је из пећине пуне чељади и побегао с њом некуд у планину.

Добро запажајући сваку појединост путем куда пролази, приметила је јед­
ном да је на два места цео жбун павити ишчупан. Ловци из насеља нису павит 
ни за што употребљавали и уздрхта од помисли да је Непознати пролазио туда, 
крај саме њене пећине. Осетила је радост као да је нацртала нешто што јој дуго 
није полазило за руком. Други пут је нашла неколико белих пера на стази којом 
је дан пре тога пролазила и где их тада није било. Осетила је мутну, детињасту 
наду младе девојке да је тајанствени странац оставио пера ту да их она нађе 
уочивши да туда пролази.

Бук се међутим, и даље јављао и молио:
– Нека Гава не тражи Непознатог!
Али га је она и поред Букове молбе, и упркос туге коју је осећала поми­

сливши на њега, тражила, чезнула за остварењем неког сна који је био у исти 
мах и уметнички и љубавни.

После каквог неуспешног трагања, одлазила је у своју пећину и урезивала 
у стени пера птица, жбун павити, налик, тако у цртежу, на изукрштене богазе, 
или је седела беспослена и посматрала ишаране зидове свог атељеа водећи за­
мишљене разговоре с тајанственим младићем.

– Ко је сликар ове пештере? – пита Непознати и употребљава реч пештера, 
којом су, како јој је Аох причао, неки ловци с друге планине звали пећине.

– Гава – рекне она гордо.
– Је ли Гава врач?
– Гава воли да црта.
– Непознати ће Гаву одвести преко планине.
– Гава воли да црта – понавља она.
– Нека Гава црта у другој пештери.
– Гава воли ову пештеру.
Други пут, пред вече, кад осећа страх, разговарају:
– Непознати је снажан као медвед – рекне младић.
– Гава је снажна као Бук.
– Ко је Бук?
– Бук је ловац у пештери где спавају мртви.
– Непознати је снажан и зао као змијски старешина.
– Гава зна како се змија убија.
Али на растанку тајанствени младић рекне насмешив се:
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– Нека се Гава не боји!
Понекад, ноћу, бунца, преморена од лутања, од чекања, и Ојха је буди и 

пита:
– Шта је Гаву уплашило?
Ојха је више волела да се Гава уплашила од звери, јер су и девојчице у насе­

љу знале како се од звери спасава, него да је негде у шуми препао ловац насил­
ник. Али Гава је и буновна пазила да се не ода и одговарала како је срела змију 
или вука.

Кад се Гави учинило да се Непознати неће више појавити, да се ловцима 
можда само учинило да су неког непознатог срели, указа се он једном предве­
че с друге стране јаруге крај које је била њена пећина. Стасит као Гоул, миолик, 
коже преплануле, али ипак светлије него код ловаца из насеља, ишао је страни 
ловац и гледао у земљу као да тражи нешто међу жбуњем, и она се побоја да је 
неће приметити па му довикну како је често довикивала с обронка невиђене 
ловце с друге стране. Он се трже и, угледав је, одговори истим дозивом, али не 
похита према њој, нити домахну руком да она дође. Застао је само неколико ча­
сака и гледао је издалека, а онда се нагло удаљио као да је некуд хитао, или се 
бојао да девојчица не ода његово присуство.

Гава је до мрака остала на истом месту чекајући га да се врати, а кад га није 
било, пошла је полако према Пећинама. Шумом су галамили неки млађи ловци 
спуштајући се са падине којом је незнанац малочас био отишао. Она ослушну 
да га можда и они нису приметили, али су се они вајкали:

– Страни ловац је у јаму пропао.
– Странац је зацело привиђење.
Било да су и они још трагали за њим, било да је њихов разговор само сећа­

ње како се недавно неко тајанствен јавио у њиховом крају и потом ишчезао, 
осети се срећном што га је само она видела поново обећавши себи да га неће 
издати када већ он не жели да буде виђен. Ову верност тајанственом младићу 
није осећала као издају према Белим пећинама, него као верност својим сно­
вима. Можда је гоњен, помислила је са самилошћу. Сличну самилост осећали 
су Бук и она према своме ждребету желећи му, и у доба глади на Белим пећина­
ма, да гониоцима умакне.

Те вечери је Ојха дочекала кћер с горким прекором:
– Врачева кћи лута као дивљач.
Гава је и пре тога мало боравила с мајком у пећини, али у последње време 

одлазила је још раније и враћала се касније него иначе. Без много размишља­
ња, материнским срцем, осетила је донекле Ојха узрок Гавиног узнемирења 
приметивши да је оно почело откако се стало говорити о тајанственом ловцу. 
Тим пре је разумела Гаву јер је и она, сећа се, кад је била њених година, сањала 
да дође неко из далеких племена о којима је Аох причао и да је њему доделе. 
Срећом су је дали врачу, кога је увек осећала као да је залутао у насеље Белих 
пећина с неке друге планине.

– Врачева кћи није дуго оца видела – наставила је Ојха мало блаже.
Гава збиља није дуго била у Врачевој пећини ни гледала како ради, али се 

није могла пробити до њега кроз густу омаглицу својих снова.
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Старешинин разговор са Гоулом и Вештаком

Племе је требало подмлађивати. Неколико младих ловаца погинуло је у лову 
за кратко време, а међу њима и најомиљенији Бук. Дојиља, Плодна, Тајха, Ојха 
и њихове вршњакиње већ су дале насељу деце колико су могле дати. Стареши­
на је, ускоро после смрти Букове, са Врачем, Оштрачем, Траварем и Аохом 
смишљао које младе девојке треба удати, да замене мајке које престају рађати, 
и које им ловце треба одредити за мужеве. Најугледнија два ловца била су, за­
цело, тада Гоул и Вештак, а међу девојкама су се истицале Вештакова сестра 
Нејла, Тајхина кћерка Онла и Гава. Иако најмлађа, Гава је могла бити прва по 
реду, али Врач је увек оћуткивао када би старешина повео реч о њеној удаји, 
или би говорио да је још девојчица. Како њега нико није желио да увреди, ста­
решина је њену удају одложио; али се Плоднина кћер Нејла и кћер Тајхина 
нису могле заобићи. Обе су биле стасите и здраве обе осунчане као зрео плод, 
обе су имале дивну тамну косу, обе знале да хране ватру, да чине и шију коже, 
обе могле да носе терете.

Старешина је у два маха срео Гоула са Вештаковом сестром и приметио 
како је Гоул жељно гледа. Мада је у његовој моћи било да прави женидбене пла­
нове као што прави планове за лов, старешина се радовао када погоди жеље 
младих ловаца, јер је веровао да ће пород бити богат и здрав ако ловцима досуди 
девојке у које се чежњом гледају. Пре него што је свечано пред целим насељем 
Гоулу и Вештаку досудио девојке поразговарао је са сваким од њих. Отишао је 
прво Дојиљиној пећини. Она је седела под надстрешницом на благом јутар­
њем сунцу изложивши му своја недра.

– Старешина тражи Гоула, сина Дојиљиног – рекао је он свечано.
– Гоул, син Дојиљин, поплочава себи пећину – одговорила је жена.
– Гоулу је тесно у Дојиљиној пећини.
– Гоул је стасао за ловца и младићки гледа девојке по насељу – приметила 

је Гоулова мајка.
– Како ће Рвач наћи пећину?
– Нека Рвач гледа куд иду погледи сестре Вештакове.
Тек што је старешина пошао од њене пећине, угледа Гоула. Младић је увек 

указивао поштовање Рвачу, али како се ближио час да му он додели будућу 
жену, био је према њему још пажљивији. У руци је носио устрељеног јастреба, 
чија су крила висила као гране старих јела. У насељу није био обичај да се лове 
птице, јер се није хранило птичјим месом и јер су се ретко носиле челенке, али 
су их млади, из забаве, волели да оборе стрелом са висине. Гоул је већ две 
устрељене грабљивице однео на дар Вештаку јер је он понекад правио челенке 
од пера, а у последње време је изумео огрлице од птичијих кљунова. Прва се 
Нејла, Вештакова сестра, појавила са таквом огрлицом. Кљунови су били там­
но мрки, повијени, и низани као зуби. Усред огрлице био је висуљак у облику 
цвета, опет од кљунова. Мајке, девојке, девојчице опколиле су је са свих страна 
и гледале у чуду: нису зверињи зуби, нису шкољке, ни каменчићи кварцовог 
порекла, нису шкриљци. Прва је Гава, чијем запажању није ништа измицало, 
погодила од чега је нова огрлица. Све су оне тада стрчале до Вештака на реку 
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с молбом да и њима створи такве. И Гавина млађа сестра Креха, чију је косу 
мајка почела сплитати над челом као у девојака, била је међу њима. Имала је 
Креха Гавину лепоту, а била је од Гаве умиљатија, није била занета ни зами­
шљена. Између свих жарких погледа уперених у себе уметник уочи најпре 
Крехин, насмејанији него што су били погледи других девојака.

– Нека Вештак да Крехи један птичји кљун! – замолила је.
И он јој је у каменој здели у којој је чувао ствари обрађене за огрлице про­

нашао један.
Погодивши зашто га је старешина тражио, Гоул му пружи устрељену птицу.
– Нека Рвач начини челенку.
Он је старешину увек ословљавао његовим именом, којим су га звали пре 

него што је проглашен старешином.
– Насељу треба ловаца – рече он. – Бук је већ у пећини одакле се нико не 

враћа.
Гоул на то изређа имена и других који су погинули тек што су били произве­

дени за ловце.
– Дојиљин син треба да подмлади Беле пећине новим ловцима.
Гоул је дубоко дисао.
– Нека Дојиљин син спреми коже за дар оној коју му насеље одреди за жену.
Гоул је опет оћутао.
Истог дана старешина се спустио и на реку. Затекао је под шатором Ве­

штака у послу. Спустио се крај њега на велики обли камен и посматрао га неко 
време, ћутке, а ни он, уметник, није ништа говорио, чекао је да старешина прво 
почне разговор. Знао је и Вештак, а готово и сви у насељу, којим ловцима је до­
шао ред да их жене. Престао се давно надати да ће му Гава бити дата, а престао 
је то и желети после Букове смрти. Као што се Бук за живота бојао да ће му Ве­
штак, буде ли га Бук из љубоморе убио, долазити мртав у снове, тако се сад он 
бојао да му мртви Бук неће дати мира ако би њему, Вештаку, Гава била дата за 
жену. И он би се радије борио са живим него са мртвим Буком, као што је Бук 
више волео да се бори са живим Вештаком. Бук је већ три пута продирао у ње­
гов сан. Први пут су га пратила три курјака, гладна као Мртви брат кад изглад­
ни. Буку су била покорна, идући крај њега, трла су му се о ноге, умиљавала се 
стављајући му шапе на груди, а на Вештака су режала показујући зубе. Курјаци 
су говорили, што је било страшније него да су урлали.

– Нека Вештак врати зубе мог деда – рекао је један.
– Нека врати очњаке мога прадеда! – захтевао је други.
– Нека син Плоднин врати Гаву Буку!
Други пут је Бук дошао пред зору, кад равницом и реком блуде она лака 

бића што гутају жбуње, цвеће и планине. Створио му се наједном пред коли­
бом туткајући на њега та безрука, безглава створења која су пред зору излази­
ла из својих пећина. Он, који се није бојао ни вука, ни пса, разбеснела говечета, 
од страха није могао дисати. А трећи пут је дошао Бук са четом ловаца који су 
били сахрањени у истој пећини у којој и он. Сви су они били окићени онако 
како су их у пећини оставили, сви су били укочени и хладни као камен преко 
кога је сву ноћ текла вода. У колиби код њега седела је Гава и чекала да јој заврши 
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нову огрлицу. Мртви копљаници су ћутке дошли, ћутке и сурово узели Гаву 
за руке и повели. И како је и она била само сан, ћутала је и она и пристала да је 
воде у своју пећину, а Бук га је наједном почео дозивати гласно као кад дозива 
с обронка непознате ловце.

Зато, кад му је старешина рекао како су старији ловци одлучили да га жене, 
стрепећи је упитао:

– Зна ли и Врач која ће девојка бити дата Плоднином сину?
Старешина помисли да младић прижељкује Гаву, па да би га спасао изне­

надног разочарења, рече и више него што је питан, јер је младом уметнику био 
склон:

– Врач и остали стари ловци одредили су сину Плоднином девојку сличну 
Врачевој кћери.

Уметник, одахнувши од страха да му, до јуче жељена девојка, Гава, не буде 
дата, радосно и захвално погледа старешину.

Ојха је то вече, вративши се из Плоднине пећине, села на кожу под над­
стрешницом отхукнувши. Креха и две најмлађе девојчице спавале су у пећи­
ни. Вече је било прохладно, али је под месечином блистао сав предио: равница, 
Ледени гуштер, планине око њега. Гава се била вратила пре мајке и разговара­
ла с Мртвим братом:

– Нека Мртви брат каже где је вечерао!
Учинило јој се да се мртва глава подругљиво осмехнула.
– Зна ли Мртви брат где је пећина Непознатог?
Грана испред надстрешнице зањихала се и тренутно сакрила лице Гави­

ног немог сабеседника. Кад га је опет угледала, настави питати, управо настави 
гласно мислити.

– Је ли Мртви брат јео жеравице на огњишту Непознатог?
Неми сабеседник је био округао и још црвен као да је збиља негде гутао жар.
– С ким Врачева кћи разговара? – прекинула ју је у размишљању Ојха сту­

пајући под надстрешницу, и одмах затим додаде: – Гоулу и Вештаку биће ускоро 
додељене девојке.

Гава застрепе: шта ће ако и против Врачеве воље Рвач одлучи да је да коме 
за жену?

– Гоул ће можда добити Онлу – настави она.
– Не сме Гоул добити Онлу – скоро викну девојка.
– Жели ли Врачева кћи да њу даду Гоулу? – упита Ојха изненађена Гавиним 

узвиком.
– То жели кћи Плоднина – рече Гава као да чика мајку.
– Врачева кћи – рече Ојха с тугом.
Вест да Гоул треба да се жени подсети Гаву како је једном, пред вече, врља­

јући шумом, угледала пред собом две прилике.
– Гоул ће Плоднину кћер украсти – чуо се мушки, Гоулов глас.
– Плоднина кћер није птичје јаје.
– Гоул ће Плодниној кћери донети из лова кожу дивокозе.
– Плодниној кћери ће Плоднин син, Вештак, донети кожу дивокозе – опет 

је пркосио женски глас.
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– Вештак је ловац речног шљунка – чуо се мушки глас.
– Нека се Гоул не руга Плоднином сину – увређено је задрхтао глас девојчин.
– Гоул се не руга. Једини Плоднин син у насељу Белих пећина зна да лови 

шљунак.
Гава је већ тада погодила како би Гоул желео да му старешина додели за 

жену сестру Вештакову. У глас младог ловца било је нешто слично дрхтању Бу­
ковог гласа кад је говорио да јој у грудима гори ватра. Гоул је био Буков прија­
тељ и она је пожелела да Гоул добије уметникову сестру. Пошла је издалека за 
њима, опрезно, не да их уходи, већ као што се пође за нечим што привлачи, за 
лепом зверком или птицом, или за мирисом. Вештакова сестра била је очешља­
на као девојка и огрнута новом кожом од мека крзна. Била је висока готово као 
Гоул и кретала се гипко попут мачке. Уз пут је хватала гране мимо којих су про­
лазили, чупала влати висинске свиласте траве увијајући их потом око прстију. 
Између високих стабала које је Многоруки био окресао видео се румен траг 
Брата огња, који је одлазио на спавање. Али кад се његов траг изгубио и кад су 
се мрачне вратнице између стабала стале затварати, девојка је застала нагло 
као да је угледала пред собом звер.

– Нека Гоул не иде даље – рекла је молбено.
– Гоул није Ген и није Олах – одвратио је млади ловац.
Ипак се окренуо и пошао натраг, према Пећинама.
Гава је остала још у шуми. Много нејасних осећања пробудило је у њој тада 

тај разговор између Гоула и девојке. Ствари које су јој се чиниле једноставне 
док је била дете наједном су јој постале сложене, изазвале у њој немир, бригу, 
одбојност. Сетила се неких речи и неких разговора које је узгред негде чула, и ту, 
у шуми, после разговора између девојке и Гоула, чинило јој се да имају друго 
значење од онога које им је раније придавала. Сетила се једног збора ловаца на 
коме је старешина одредио које ће девојке припасти којим младићима. Била је 
мала и тискала се кроз гомилу да види шта се збива пред Рвачевом пећином. 
Али је уграбила да види само како један младић узима своју будућу жену за руку 
и навлачи јој наруквицу од шкољки. Речи ловца које је тада чула такође су јој 
сад добиле ново значење.

– Нека као ватру млади ловац ужеже нови живот!
– Нека будућа мајка чува ужежени пламен!
Старешина ће, помислила је, сада тако исто рећи и Гоулу и Плодниној 

кћери кад објави насељу да треба да живе у истој пећини и да рађају будуће 
ловце. Обдарена и умна, она је слутила да тако мора бити, као што мора дунути 
Многорука да разбукти пожар, као што мора птица савити гнездо да би било 
полетараца; али се због тога осећала тужна, осећала да није иста као остале 
девојчице и неодољиво је пожелела да се сместа нађе у својој пећини међу 
својим цртежима.

Све то сада оживе у њеном сећању, и како примети да је Ојха још посма­
тра, рече:

– Гава чека неког иза планине куда Брат огња одлази да спава.
– Врачева кћи – опет промрмља Ојха мислећи да девојчица у ствари жали 

Бука, а да су све остало изговори.
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Непознати ловац

Било је у шуми над Белим пећинама једно скровито место међу дрвећем назва­
но Лисна колиба. У Лисну колибу је сунце ретко продирало. Грање је ту било 
густо и спуштено до земље, те је начинило прави правцати лисни шатор. Тре­
бало је да падне велики пљусак па да се простирка од сувих иглица покваси. 
Прадевојчица је у детињству волела да по њој скаче јер је простирка била мека 
и угибала се као путања кроз мочвару. Касније је свраћала у ту јелову колибу 
кад из пећине побегне уморна од чувања ватре, или деце, или шивења кожа. Ту 
се на миру могло мислити о Буку, о огрлицама, о очевим цртежима, о нечему 
непознатом, лепом, што је чекала да се догоди. Ту је до миле воље слушала зуја­
ње пчела, детлићеве чегртаљке, посматрала птице певице како нешто послују, 
улећу и излећу, одмарају се у гнезду, стављајући главу под крило, бишту се. Виде­
ли се само њихови паперјасти трбуси и подвољци, снежно бели, црвени, риђи. 
Понекад у Лисну колибу залута зец и, угледавши је, стругну натраг; понекад 
веверица радознало провири из рачава.

Тамо су махом свраћале девојчице, годио им је мирисни зелени полумрак, 
тишина која је у колиби владала. Девојчице нису много разговарале, уопште 
људи у насељу нису много говорили речима. Кад која од девојчица затекне Гаву 
под јелама, рекне просто:

– Гава је сама.
И прући се полеђушке по игличастој простирци, без потребе да ишта даље 

каже.
Гава исто тако кратко одврати:
– Детлић је на стаблу.
Ако се појави паук на врху какве гранчице, оне се ћутке попридигну и по­

сматрају почетак плетења мреже, стрепе да ли ће успети да подигне прво тану­
шно брвно између врха гранчице на којој стоји до врха најближе суседне. Оне 
знају, јер су често пауков посао посматрале, да му је најтеже испрести оквир за 
мрежу и добро га учврстили за гранчице. То је за паука, мислиле су, исто толико 
тешко колико ловцима направити замке за дивљач.

Понекад допру до Лисне колибе дозиви младих ловаца с обронка и затим од­
јеци. Девојчицама се тада приказују лица невиђених дечака и младића који се 
одазивају Буку, Гоулу и осталима. Можда ће, мислиле су, једном банути на Беле 
пећине стасити, снажни, сваки кадар да изроди пуну пећину деце, да улови мрког 
медведа, да копљем стигне ирваса. Оне су прижељкивале да ти незнанци дођу у 
њихово насеље. Можда би их старешине доделиле њима. И Гави је лик невидљи­
вог често истискивао из снова лик Буков и Вештаков. Поред Прадевојчице најче­
шће су у Лисну колибу свраћале Вештакова и Гоулова сестра. Оне су биле старије 
од Гаве и већ су водиле разговоре у којима се слутило да се осећају девојкама.

– Кћи Дојиљина зна да чини и шије коже – више пута се хвалила девојчицама.
– Дојиља треба да је очешља као девојку – приметила је Вештакова сестра, 

тако већ очешљана.
– Кћери ловаца морају знати како се ложи и храни ватра.
– Кћери ловаца морају знати како се пече месо.
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– Кћи Дојиљина ће своме ловцу сашити кожа колико на руци има прстију.
Дечаци и младићи из насеља знали су да се оне најрадије сакупљају у Ли­

сној колиби и, пролазећи мимо ње, бацали су стреле у грање и плашили их. 
Али оне су биле кћери и сестре ловаца и знале су како се чува од стрела: чим 
стреле зазвижде, оне легну по тлу.

Одмах после Букове смрти, пошто је он молио често у сну да не иде у Ли­
сну колибу, Гава није ишла. Али како се у последње време стао ређе јављати и 
то је молити, мислила је да се више неће љутити ако тамо пође и опет је једном 
пошла. Поред Пећине мртвих газила је сасвим тихо да се Бук не пробуди јер 
можда је не опомиње и зато што сад дубље спава и ређе се иза сна буди.

Мртви брат, до грла сит, најпре је показао чело иза планинске греде, а за­
тим цело лице, црвено као у ловца кад седи близу ватре. Вероватно је, мислила 
је гледајући га тако зајапуреног, залазио редом у пећине док ловци спавају да 
се нахрани. Шумом су забледела нека тајанствена, прозирна бића грлећи се, 
играјући међу дрвећем. Нека су се њихала у љуљашкама које им је Мртви брат 
завезао. У пропланцима су се отварала светлосна језера, а зелено жбуње се 
претварало у гужве сребрнасте павити.

Позвала је Мртвог брата да дође у Лисну колибу да се одмори, али је он ве­
роватно, није чуо задубљено посматрајући далеке планинске греде и равницу, 
умирени под његовом светлошћу као што се вода под кишом умири. Ћукови из 
гудура упорно су помињали мртвог Бука:

– Бук! Бук! Бук!
Девојчици се срце стегло. Не слутећи да би Непознатог могла срести у Ли­

сној колиби, пошла је тамо да не слуша ћуково запомагање. Шума је била тиха 
као кад је последњи пут с Буком ходала њоме. Чула је само несрећну птицу и 
шум својих корака по сувом лишћу и сетила се како се једном у детињству 
скрила с Буком у Лисну колибу да им друга деца не би отела бобице које су дуго 
скупљали тога дана по планини.

Угледала је ускоро купасту стару јелу и провукла се кроз један лисни за­
стор, кроз други, кроз трећи. Мртви брат је био управо изнад колибе и осве­
тлио је кроз проређене гране. Гава застаде као скамењена: на златасториђој 
простирци спавао је Непознати, наоружан стрелама, копљем и бацачем каме­
на – као и ловци у насељу. Одмах је знала да је то он. Овако, изблиза, учинио јој 
се сличан Буку, али је имао светлију косу, и брада му је била већ младићка, гу­
ста. Покрај њега је лежала неучињена вучја кожа. Непознати је дисао дубоко, 
јагодице су му се биле заруменеле и зној избио по грудима. Она примети да му 
је огртач око бедара од коже неке звери каквих нема крај Белих пећина, да је 
сашивена друкчије него што их шију Дојиља, Плодна или Ојха.

Гава га је гледала као очарана. У часу јој сину рој претпоставки: да је Не­
познати ту чека већ дуго знајући да мора једном навратити, да се ту крије од 
неког ловца из насеља, да је ту вребао неку дивљач. Уто, после толико дана, чу 
поново Бука:

– Нека Гава не гледа непознатог ловца!
И њене очараности као да је нестало. Буков глас је био тужан и долазио са 

Белих пећина. Она одмах науми да крене тамо, и зато што је Бук молио да не 
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гледа странца и што је наједном осетила страх да се Непознати не пробуди. 
Пренула се у њој намах Ојхина кћи и Аохова унука, која се наслушала од деде 
прича о опаким ловцима луталицама и ућуткала Гаву сањалицу и уметника. 
Али само што је разгрнула јелине гране да изађе, младић, који се у међувремену 
био пробудио, зграби је снажно за плећа и окрете лицем себи. Разгледао је радо­
знало као што ловац разгледа први пут виђену птицу коју је устрелио. Онда се 
насмеши, пусти је и показа руком према јарузи где га је први пут опазила и вик­
нула. Веровала је да разуме шта је пита и, упирући прстом себи у прса, рекла:

– Гава.
Како је поново покушала да изађе из колибе, Непознати је задржа зграбив 

је за руку и опет нешто рече гледајући задивљено њене очи, сјајне и црне као 
црни тврдокрилци. При том је нешто изговорио почињући реченицу са Гава. 
Она помисли да је казао:

– Гава има пламен у очима.
Пошто је и она њега гледала задивљено, Непознати је поверовао да му је 

казала како је стасит и јак, на што јој је одвратио на свом језику да је и она лепа и 
стасита, показавши на младу јелу која је расла под окриљем Лисне колибе. Гави се 
зато учини да младић хоће да објасни откуд се нашао ту, под јелама, и примети:

– Непознати се крије од ловаца.
Приметивши да девојка сваки час изговара исту реч: непознати, странац 

закључи да га она тако зове и пожури да каже своје право име показујући на себе:
– Клек.
Дуго су Непознати и Гава разговарали на тај чудан начин: Гава се њему 

обраћала говором одомаћеним на Белим пећинама, а он њој говорио на своме 
језику помажући се покретима, погледима, ономатопејама. Час је подражавао 
гласове птица, час звери, час шумове. Обоје је веровало да зна тачно шта је ка­
зано. Кад је Непознати, говорећи нешто, стао подражавати завијање неке зве­
ри, Гава је била убеђена како јој је рекао да је гонећи звер која је тако завијала 
залутао на Беле пећине. Чак је уобразила да зна која је звер била, јер је, из краја 
одакле је веровала да је Непознати залутао у насеље, једном набасала звер пот­
пуно непозната, дугачка, ниских ногу и гласила се као што је он тога тренутка 
представио. Зато је рекла:

– Гава познаје ту звер.
При том је извадила кремени резач иза појаса и на кори коју је нашла под 

гранама нацртала звер на коју је мислила.
Непознати зграби кору из њених руку задивљено посматрајући час девојку, 

час њен цртеж, и рече нешто што је она протумачила као похвалу њеном сли­
карском дару.

Знајући већ нешто о насељу, знајући да оно има свога врача странац је по­
мислио да ће девојка зацело бити врачева кћер и у његовом држању јави се нешто 
што је Гава видјела код ловаца када говоре са њеним оцем.

Загледавши се још једном у њено лице, обасјано месечином, и у сву њу и 
видећи да је још сасвим млада, а убеђен да је и кћер најуваженијег човека у насе­
љу, Непознати са тугом и разочарањем помисли да је треба одмах пустити да иде 
како с Белих пећина не би пошли да је траже па тако и на њега наишли. Разгрну 
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зато гране јела и изговори неколико речи, по којима јој се учини како је зове да 
опет сутра дође у Лисну колибу. И она обећа:

– Гава ће доћи.
По њеном изразу, по томе како јој се није одлазило из колибе младић пого­

ди шта је казала и насмеши се радосно.
После тога и он је изашао, још збуњен и узбуђен због сусрета са необич­

ном дјевојком. Што је дуже о њој мислио, бивао је уверенији да је кћер врачева, 
да му помаже у раду и да је тако научила цртати. Полазећи из колибе, за појас је 
заденуо кору с цртежом и сваки час је загледао. Неки потези су били достојни 
цртежа старога сликара и врача из његовог племена.

Шумска тишина је као вино убрзавала крв у њему и нагонила машту да ра­
ди. Мртви брат је био сад у зениту, блед, и заиста се чинио као неко ко је мртав. 
Гране се њихале и љушкале гнезда и звезде. Непознатог обасја нека мисао, од 
које радосно подскочи, ухвати се за прву грану и заклати на њој неколико пута. 
Затим стаде брзо, као да се спрема у хитан лов па му треба да прави замке, ки­
дати жбуње павити, скидати повијуше, које су се као змије увијале око стого­
дишњих стабала и везивати у снопове. Говорио је при том:

– Гава, Гава, Гава.
Подражавао је птицама, и оне су му буновне одговарале, подражавао глас 

непознате младе девојке, подражавао глас Гоулом, који га је онда с обронка, 
кад су га ловци приметили, дозивао. У дубокој јарузи испод Гавине пећине гла­
сио се ћук. Подражавао је и његов глас, који му се није чинио тужан као Гави. 
Тако раздраган, са товаром пузавица, вратио се у Лисну колибу и почео плести 
љуљашку, сличну носилима од грања за рањенике: две дебеле, снажне, повију­
ше завезао је наспрамне за четворе рачве дрвећа које је ограђивало Лисну коли­
бу. Затим је та два јака држача оплео тањим пузавицама и павити. Тако су у ње­
говом п лемену прави л и постеље за рањенике који морају ду го лежати, 
покривајући те постеље кожама. Исплевши љуљашку, покрио је кожом на којој 
је лежао, и поново је, као што птица пева крај тек савијеног гнезда, стао изра­
жавати своју радост гласећи се сад као једна, сад као друга певица, подражава­
јући гласове дивљачи у доба њеног свадбовања.

И све тако док Брат огња није убацио прву жишку у колибу.

Збор пред Врачевом пећином

Пред Врачевом пећином стајала је велика гомила. Ловци наоружани као да ће 
у лов, огрнути новим кожама. Жене накићене, са зимзеленим венцима у коси. 
У првом кругу око старешине и Врача стајале су мајке с децом. Тек рођену су 
дојиле ту, насред свечаног збора, што је требало да наслути богат пород девој­
кама које ће за који часак бити додељене за жене Гоулу и Вештаку. Друге су тек 
проходалу децу држале око врата и да би она боље видела свечаност и да би 
што више деце било виђено у кругу где се свечаност обавља. Трећа деца су опко­
рачила мајке око бедара. Око мајки су се тискале девојчице и дечаци, а иза њих 
су стајали ловци.
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На свакој заравни око које није близу било биља, у сваком удубљењу голе 
стене, на каменој, у шљунку усамљеној, плочи, била су изукрштана суха дрвца 
и чекала да буду потпаљена. Крај сваког таквог сићушног огњишта стајали су 
по дечак и девојчица, чије су бујне и црне косе, никад још сплитане, падале им 
чак до појаса.

Насеље је само нагађало која ће дјевојка припасти Гоулу, а која Вештаку, 
чије су мајке стајале уза самог старешину и Врача. Обе су тога дана биле оче­
шљане као кад су их мајке задевојчиле. Касније, као удате, претрпане бригом 
око деце, ватре, кожа, пуштале су косу слободно као у девојчица, немајући никад 
времена ни прсте кроз њих да провуку.

Мада су сви сваки час очекивали да старешина и Врач дигну копља, као 
знак да свечаност почиње, сви се изненадише кад их они подигоше и кад Врач 
изговори:

– Старешина позива Гоула, сина Дојиљиног, и Вештака сина Плодниног, 
да изађу пред Врачеву пећину.

Младићи су стајали у близини, али нису одмах изашли да се не учине одвећ 
нестрпљиви. Угледавши их како стају пред старешину, гомила је почела проду­
жено клицати. Не сачекавши да се клицање стиша. Старешина понови оно што 
им је рекао кад их је обавестио да треба да се жене: како добро насеље захтева 
да га својим породом подмладе.

После тога узе реч и Врач:
– Гоулу и Вештаку су додељене девојке достојне Дојиље и Плодне.
– Нека изађе пред старешину Онла, кћи Тајхина.
Неколико срца је застрепело у том часу: срце Гоулово да можда ипак нису 

њему наменили Онлу, јер по старешинству је требало да прво буде прозвана 
девојка њему намењена; срце Вештака, који је прижељкивао, да му буде дата 
бар Креха, сестра Гавина, када већ није могао добити Гаву. Уздрхтало је срце 
мајки које су имале одрасле кћери, и срце девојака које су се надале да ће бити 
позване; застрепело је срце Стрелчево: Онла је била и његова кћи, али по оби­
чају насеља, само су мајку поменули као да он, отац, и не постоји.

Као ни младићи, ни Онла се није одмах појавила, што је Стрелца и Тајху 
обрадовало. Узбуђен, непоменут, отац као да тек сад добро примети како му је 
кћи и лепа и стасита. Имала је око врата само скромну огрлицу, какву обично 
носе девојчице, да би се огрлица коју буде добила од будућег мужа што боље 
истакла. И све остале девојке, не знајући на коју ће од њих пасти коца да се уда, 
имале су скромне огрлице и тако и нехотице показале да се у потаји надају удаји.

– Нека дође Нејла, кћи Плоднина.
Изашла је сестра Вештакова и одмах потражила погледом Гоула. У ње је 

била огрлица од пужевљевих љуштура. Обе девојке су имале само лаке огртаче 
око бедара, док су, према обичају, тек изашавши пред збор ловаца, скинуле коже 
које су имале пребачене преко плећа и груди, као и остале девојке на збору.

– Гоулу, сину Дојиљином, збор ловаца додјељује за жену Плоднину кћер 
Нејлу – свечано је објавио Старешина.

Насеље је његове речи дочекало клицањем. Ћутало је разочарано само 
неколико девојака и неколико мајки. Ћутала је и Креха и тужно погледала и у 
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Вештака и у Гоула. Она је још била у ономе узрасту кад се срце не везује, кад би 
га могла предати свакоме стаситом младом ловцу.

– Вештаку, сину Плоднином, збор ловаца додељује за жену Онлу, кћер Тај­
хину – објавио је затим старешина.

Клицање је дочекало и ову одлуку, јер је збор сматрао да Онла одговара 
младом уметнику, будући нежна и повучена као и Плоднин син.

Како се гомила већ почела комешати, Врач се уз осмех обрати младићима:
– Нека син Плоднин и син Дојиљин поведу своје жене до ватара.
С нестрпљењем и неспретношћу првих младеначких година Вештак је 

узео Онлу за руку и повео према месту где су ватре биле потпаљене чим се у 
збору чуло клицање. Није крио да је очаран њеном лепотом, њеном стаситошћу, 
здрављем, нити је умео да не гледа њене преплануле, неспутане груди, њен 
врат, који ће за који тренутак окитити свадбеном огрлицом.

Гоул, старији од њега, који је Нејли већ раније показао да за њом жуди, 
срећно се, мирно насмешио на њу и повео је према ватрама лако јој такав плеће.

На двадесетак места гореле су мале ватре и крај сваке стражарила по једна 
девојчица и један дечак, с приправном кожом да пламен угасе ако се сувише 
разбукти. Требало је да у присуству ватара младићи предаду свадбени дар Онли 
и Нејли, и Врач их опомену:

– Ватре догоревају, нека Гоул и Вештак оките своје жене!
Вештак је иза појаса извадио огрлицу од троугласто изрезаних шкољки, 

с троугластим висуљком по средини, која се преливала у свим дугиним бојама и 
заблистала на тамној Онлиној кожи као роса кад Брат огња јутром погледа на 
равницу. Онла се насмешила детињски поносито и потражила погледом Тајху.

Гоулова огрлица, коју је такође Вештак направио, била је од ситног, угла­
стог кварца, о који се светлост одбијала као о речну матицу. Мада је Вештакова 
сестра знала све наките које је он правио, и мада се свих наносила, овај није била 
видела и очи су јој радосно синуле кад јој га је Гоул ставио о врат.

После овога Старешина је изговорио речи које је Гава још у детињству била 
чула приликом женидбе једног ловца:

– Нека као ватру млади ловац ужеже нов живот!
– Нека будућа мајка чува ужежени пламен! – додао је Врач.
Биле су те речи свадбена песма ловаца, још су их се Памтило и Аох сећали.
Ватре су већ биле погашене, и млади ловци су пошли према својим стани­

штима, праћени клицањем. Испред њих су пошле две девојчице са жаром у ка­
меним зделицама и свака са снопом суха грања. За њима су се тискале њихове 
вршњаке, затим Гавине вршњаке и вршњаци. Неки су пожурили пречицом да 
буду пред пећинама кад Гоул и Вештак стигну са Нејлом и Онлом.

Њихове пећине су биле прилично удаљене од осталих и потпуно окренуте 
планини, одакле се Брат огња јавља после ноћног одмора. Вештакова је била 
близу његове радионице, шатора крај реке, а Гоулова недалеко од ње. У њима су 
огњишта већ била поплочана и коже прострте у куту одређеном за спавање, а 
више њих о стени окачене друге. Обе пећине су биле широм отворене према 
равници, светле, пре надстрешнице него пећине.

С децом су се били помешали и старци и старице, још радозналији од деце.
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– Аох је спавао на голој земљи – уздахнуо је Гавин деда завирив у Гоулово 
станиште.

– Памтило није никад ложио ватру на каменим плочама – промрмљао је 
други старац.

Старице су шапутале:
– Плодна и Дојиља су подариле све своје коже синовима.
– Нису добро учиниле – горко је промрмљала Кукувија.
Међутим, пристигле су и девојчице са жаром. Зауставиле су се подаље од 

пећине и предале га са суварцима Нејли и Онли. И цела поворка се ту зауста­
вила да сачека док огањ на новим огњиштима не букне.

Прошло је мало времена, и Онла и Нејла су се, готово у исти мах, појавиле 
с упаљеним суварцима дижући их више глава, што је дочекано радосним пови­
цима. Неко је рекао:

– Распирују огањ брзо као Многоруки.
Старешина и Врач су поновили свечане свадбене речи:
– Нека као ватру млади ловци ужегу нов живот! Нека будуће мајке чувају 

ужежени пламен!
После тога поворка се вратила на Беле пећине говорећи, како је у насељу 

био ред, о сасвим другим стварима. Само су девојке и девојчице шапатом хва­
лиле свадбене огрлице.

Гавина тајна

Чим се после свадбених свечаности у насељу могла неопажено удаљити из 
Ојхине пећине, Гава је пошла у Лисну колибу. Дочекао ју је необичан призор: 
Непознати се њихао у љуљашци, коју је за њу исплео. Такве постеље Гава досад 
није никад видела и застала је очарана. У први мах младић је није приметио: 
трудио се да се што јаче зањише хватајући се сад једном сад другом руком за је­
лине гране и нагло се затим пуштајући. Угледав је, нагло је искочио из мреже и 
док се Гава још није снашла, дигао је на руке и спустио у мрежу, зањихав је из 
све снаге. Гледао је са чежњом и говорио нешто што је она боље разумевала из 
очију него из речи – њихово споразумевање и даље је ишло без разговора.

– Клек је чаробник – рекла је Гава.
Он је одобрио и не схватајући тачно шта му је рекла.
Негде у даљини чули су се гласови ловаца. Њих обоје је застрепело. Једна 

од дражи њиховог сусрета било је то што нико није знао за њих. И обоје је хте­
ло да тако што дуже остане. Непознати је нешто рекао и учинио покрет као да 
би требало изаћи из колибе. Гава се брзо дигла из љуљашке и прва изашла да 
их бар не би видели заједно ако једно и опазе. Да не би ловце срели, морали су 
или заћи далеко у шуму или поћи у Гавину пећину. Али како је мислила да још 
није час да је икоме покаже, упутила се она уза страну брзим кораком, и мла­
дић је пратио само по шуштању лишћа, које је корацима разгртала. Тако су 
стигли на неки далек осунчан пропланак где се по жбуњу видело неколико пау­
кових мрежа.
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– Клек је паук – рече она сетивши се мреже коју је у колиби исплео, и пока­
за паука како се њише у једној.

Клек је схватио да говори о љуљашци и би му мило – у колиби му се учинило 
да је није љуљашком много задивио јер су их гласови ловаца брзо отуд истерали.

Он показа лептира ухваћеног у једној мрежи и рече:
– Гава је лептир.
И она је њега схватила и са детињим пркосом одмахну главом.
Наједном су и Гава и младић зачуђено стали. Насред осунчаног проплан­

ка, куда је Многоруки често пролазио и где је трава била нижа него у заветрини, 
богомољке су пружале ненавикнут призор и за око прачовека, који се нагледао 
необичних и стравичних појава у природи. Ружни, крупни кукци, који су личи­
ли на костуре, парили су се на сунцу. Гава је често у детињству окретала лице од 
њихових игара на лобање дечака, које је једном видела у пећини мртвих. Љубав­
ни плес богомољки није она тада разумевала. Сад их је, осунчане, равнодушне 
за све што се око њих збива, сагледала управо у часу кад су женке прождирале 
свака свога суиграча. Никад јој се чељусти звери нису учиниле тако ужасне као 
снажне вилице богомољки кад су мрвиле, крхкије од својих, костуре мужјака.

И сам узбуђен призором испред себе, Клек стеже мишице збуњене девој­
ке; али она, обузета сасвим другим осећањем, с неочекиваном нетрпељивошћу 
се отрже, снагом која је Клека и зачудила и задивила.

– Гава као страшна буба ломи кости – рече он и с чежњом погледа њене 
витке и снажне руке.

Она га није чула, већ је била пошла даље од призора, који јој је задао и 
страха и пробудио осећања каквих дотад није имала. У младом уметнику су се 
борили разум и осећање. Из све снаге се трудио да Гаву не узбуди отвореним 
исказивањем жеље која га је мучила, јер је сањао њоме да се ожени, и јер је знао 
да је кћи Врачева и да је без његова пристанка не може имати. Зато је до краја 
дана није ни за руку узео.

Одрасла с дечацима, Гава је волела да се јуначи, да се игра мушких игара и, 
како је у њој било још много детињега, хтела је Клеку да се свиди показујући да 
добро гађа у мету, да може далеко да одскочи. Сваки час би објавила да гађа у 
понешто. Клек је пуштао као што се пушта дете, а онда је сам објавио:

– Нека Гава гледа!
Одбројао је трипут више корака него што их је она одбројавала од места у 

које је гађала, али видећи да се она већ унапред љути што ће он победити, већ и 
зато што из веће даљине гађа, намерно промаши. Гава најпре погледа свог так­
маца чудећи се, али се брзо досети да је намерно промашио и рече:

– Бук се борио с Гавом као с дечаком.
То Клек није разумео. Осетио је само да му нешто пребацује и да је Бук неко 

ко му је противник, али није знао је ли неко из њених детињих игара или млад 
ловац који је такође жели.

Клек уто опази да Гава леже брзо у шибље, па и он то учини. На тридесетак 
метара од њих пролазила су два ловца. Ишла су наниже, право Пећинама. Од 
задовољства што опет морају да се крију, што она једина зна загонетног им 
странца, прође је љутња што је Клек намерно промашио и предложи да пужу 
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по земљи подаље од ловаца који су се враћали с планине, не толико што се бо­
јала да ће их збиља видети ако устану са земље колико што је то више личило 
на заверу. Ни то Клек није добро разумео, али је чинио што она чини.

Светлосни лептири су падали по тлу око њих, слетали на стабла дрвећа; и 
прави лептири, жути и мрки, показивали су колико су лаки, колико бестеле­
сни, пчеле су описивале своје замке, птице пролетале брзо као стреле, гуштери 
се играли жмуре по стењу, те је било тешко уочити свако биће. Зато су у по­
следњем трену опазили змију која им се ближила. Гава се машила камена да је 
гађа скочивши уплашено из шибља а Клек се муњевито бацио према змијури­
ни и, уклештивши јој главу палцем и кажипрстом десне руке, подиже је увис 
како се подиже рањена дивљач да би се видело куда је стрела просвирала. Пошто 
је завитлао њоме као млатилицом и угушио је, бацио је у оближњу вртачу. Све 
се тако брзо одиграло да је Гава једва дошла себи.

– Клек је чаробник – одушевљено је рекла с покретом као да би потражи­
ла од њега заштиту, тек сад, накнадно, кад је змија већ била у вртачи. Ловци са 
Белих пећина су смели да прекораче и најопаснију змију док спава, да јој забо­
ду копље у главу, да јој је каменом размрскају, умели су да је ухвате у процеп 
расцепљене гране и да је проносе кроз насеље; али још никоме није било пало 
на ум да јој дах одузме стежући јој грло голом руком. Зато је Гава с дивљењем 
гледала дошљака, који зна толико вештина непознатих у насељу.

Понекад би се срели на потпуно другом месту, а не на оном где би зака­
зали, зарезујући знак у стаблу или повлачећи црту по стени мекшим каменом, 
јер су морали избегавати сусрет са ловцима и децом, који су увек врљали у 
шуми. И ти сусрети су били још дражи, чинило им се да се први пут сусрећу. 
Једном је Клек, склањајући се од пролазника, отишао чак до понора. Гава га је 
затекла како довикује са обронка као она у детињству и при том још нешто 
говори. Можда дозива своје саплеменике, помислила је, јавља им можда да је 
залутао, или да у насељу Белих пећина има девојака које умеју да гађају у мету, 
да цртају и да ће једну отети и повести тамо иза Голог брда. Лице му је било 
озбиљно и узбуђено.

Други пут га је затекла где се спрема да пусти стрелу за грабљивицом која 
је кликтала у високом небу.

– Нека Клек не стреља јастреба – рекла је и истргла му стрелу из руке.
На Белим пећинама су ишли у лов само на звери и животиње; понекад су 

само дечаци устрелили птице, и њој се чинило да ће се Брат огња наљутити 
угледа ли да се стрела ближи путањи којом он иде. Али младић је, очито, био 
изненађен и незадовољан као да му је жедном просула из дланова воду коју је 
захватио на извору.

Јутро је било, међутим, толико јесно и лепо, птице су биле толико радосне 
и толико их поверљиво гледале да је брзо дао Гави за право што га је омела у на­
мери да устрели јастреба. А шума их је била пуна: шеве су брзо као стреле узле­
тале у небо; детлићи, чији су трбуси, у усправном ставу, почињали чак од грла 
као у несита, ударали су у кору неуморно; птице ткаље, перјастих заушака, ћу­
тале су као да нешто вребају; невидљиви косови су звиждали полетно, а шумске 
шљуке, с кљуновима као игле за прошивање кожа, врзмале се око њих по дрвећу.
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Одлучив да Гаву или добије од Врача и савета ловаца, или, ако му је они не 
досуде, да је уграби, Клек је, по обичају свога краја, хватао птице у замке како 
би их, на дан женидбе, све наједном пустио на слободу. И сад је имао у жбуну 
једну заробљену певицу, коју је мислио касније да однесе у своју колибу; али 
сад не одоле и донесе је девојци.

– Клек ће тако заробити Гаву – рече на свом језику и пружи јој птичицу 
златасте вољке као да је поваздан седела окренута сунцу.

Гава је већ добро разумевала језик љубави и помисли да јој је рекао како је 
лепа као птица, што су му говориле очи, и узе заробљеницу међу длане испетљав 
је из мреже. Птица је била топла, срце јој је убрзано тукло, и она је приви уза се.

– Птица се боји – рече.
Уто се опет чу шушањ негде у близини, и она се шћућури и заћута.
Мада се њима чинило да су постали невидљиви, Клека су ловци и деца по­

некад опазили издалека и чула их је где на заравни говоре.
– Странац опет лута око Белих пећина.
– Зло им не наноси.
– Вешто се крије – признавали су с дивљењем ловци, јер сакривати се ве­

што, било је цењено у доба хајки и заседа.
– Не оставља више за собом трага.
Гава је била горда што тај кога су хтели сви да сретну њу тражи, што га она 

виђа сваки дан, што њену велику тајну нико не зна. Некад пред ноћ, кад остане 
сама с Ојхом и сестрама, не може да одоли да не поведе разговор о њему. Једног 
дана јој се учинило како је видела Ојху да замиче за жбуње недалеко од места 
где се она крила са Клеком. Други пут да ју је Ојха упорно звала не мичући се с 
једног места, као да је била убеђена да јој је кћер у близини или као да ју је ви­
дела па је опомиње.

– Виђа ли Ојха Непознатог? – упитала је назвавши га именом којим су га 
звали у прве дане кад се појавио.

– Жели ли Врачева кћи да га види? – одговори Ојха околишно.
– Врачева кћи жели.
– И Креха жели – изјави њена млађа сестра.
Понекад се Клек није јављао по неколико дана, и кад би се појавио, чинио 

се измучен и збуњен, па је Гава веровала да је ишао далеко, чак у своје племе, да 
измоли опроштај што ће остати у Белим пећинама, или да су за њим послали 
потеру и насилно га враћали те да је морао бежати. Понекад би приметила да 
је свраћао у Лисну колибу и лежао у мрежи коју је за њу исплео, оставив случајно 
неки доказ о томе.

Понекад она није хтела да одлази тачно на место састанка, већ је, прибли­
живши му се, посматрала како се Клек мучи, како се осврће тражећи је погле­
дом и ослушкујући опрезно. Понекад је за њим ишла као ухода, неће ли от­
крити чиме се бави кад није са њом. Једном га је неочекивано открила у 
каменолому како граби беличасту земљу и гради од ње грудве. Иза великог 
камена, где га је Гоул први пут открио, земљиште је очевидно било подводно, 
па су се грудве дале лако сабијати. Умесио их је неколико и сео затим уз камен 
да се одмори.
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Пожелела је да викне и пита како би се и она доле спустила, али се уздржа 
да би видела шта ће до краја бити. А он се, кад се мало одморио, из све снаге 
пропео и покушао да забаци једну, најмању, грудву горе, у шуму. Али камено­
лом је био дубок и никако није успевао да добаци ни близу травне ивице поно­
ра у коме се налазио. Падајући на тло, грудва се мрвила те је морао поново да је 
сабија. Тек пети пут је успео, и то их је две узаманце убацио у шуму, међу ста­
бла. Био је, чинило јој се, јако уморан и спремао се да напусти каменолом.

Сакривена иза стабла, посматрала је како се успео од подножја до зелене 
ивице шуме. Издалека се није видело да се пузао уз уже сплетено од павити. 
Уосталом, Гаву није толико чудила вештина којом се пентрао колико његова 
жеђ за белом глином. Зида ли можда од ње колибу за њу какве се зидају у њего­
вом племену? Поплочава ли негде себи огњиште? Али зашто ће Клеку огњи­
ште, чудило јој се срце. Он као да је пао с неба, као да је биће само донекле 
слично људима. И зашто ће њој колиба? Ако је даду Клеку, њихов ће живот, чи­
нило јој се, протицати у шуми, под заштитом Брата огња и Леденог гуштера. 
Кад га је, упитала, сусревши се први пут после тога с њиме, зашто силази у ка­
менолом и зашто прави грудве од глине, најпре се мало збунио па затим обја­
снио, мало речима, мало покретима, да се тамо најбоље крије и да воли да куша 
снагу узбацујући грудве што се њој учинило сасвим природно.

Мада их је привлачила, дуго се нису усуђивали да сиђу на реку јер су са стене 
могли бити лако запажени; али су једном били присиљени да побегну из шуме 
пошто су жене и деца били пошли у скупљање дрва. Гава је знала да ће међу њима 
бити и Ојха са млађим кћеркама, и одлучи да је боље и на реци него на планини.

То лутање крај реке учинило им се лепше него иједно дотад по шуми. Уву­
кли су се у обалске шеваре, који су им били изнад главе, сваки час губећи једно 
друго због густине стабљика. Наилазили су у шевару на мале шљунковите оазе 
и топле баре насељене мноштвом водоземаца. У таквој једној оази сели су на 
шљунак који је плавила плитка млака вода. Огртаче с плећа су скинули. Брат 
огња је то једва дочекао и загрлио их тако снажно да им је кожу подишла румен 
од тога загрљаја. Жабе су их зачуђено гледале, а барске птице сваки час су кљу­
новима разгртале шевар, као да желе да их виде.

Шевар је ишао дуж целе обале, час јој се ближећи, час одмичући од ње. Како 
се ближило време кад деца силазе на реку, они су, провлачећи се кроз зелене 
обалске честе, пошли према слапу. Што се његов шум више чуо, то су они више 
хитали. Угледав га, заглушен његовом моћном хуком, налик на хуку коју је чуо 
у себи, Клек је улетео у њега и пробио се кроз блиставе измаглице које је слап 
вејао око себе.

– Нека Гава дође!
Знала је да је зове, мада га није добро чула од хуке, али није пошла. Младић 

је поново позвао, али како се она није помакла и како му се учинило да је изго­
ворила Буково име, изјурио је кроз водени млаз, и узев је на руке, протрчао по­
ново у простор иза слапа.

Док је, пре тога, њих двоје лутало кроз шеваре крај реке, дошла је Дојиља 
под Ојхину надстрешницу и рекла озбиљно и кратко:

– Нека Ојха сиђе на реку!
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Дојиљи су синови већ трипут говорили да су Гаву видели са странцем, што 
Ојха погоди по Дојиљином гласу.

– Гаву зацело Врач шаље странцу са неком поруком – одговорила је Дојиља 
тада синовима, али је стала издалека мотрити кретање Ојхине кћери, помало и 
сумњајући да су синови добро видели.

И чим ју је тога јутра опазила да се провлачи кроз шипражје са непозна­
тим младићем, поручила је Ојхи да старији ловци не би девојку видели и дали 
можда коме младићу из насеља и против Врачеве воље.

Ојха је, и уплашена и љута, отрчала на реку. На срећу, одмах се упутила 
према слапу, који је био испод гребена на коме је она живела. Како украј слапа 
није никога опазила, а знајући да је Гава, још као сасвим мала, волела да протр­
чава кроз слап у језерце испод стене, позвала је неколико пута гласом који није 
могао сакрити да је узнемирена. На њен очајан позив Гава је истрчала из запе­
нушане воде и пошла према мајци.

– Нека се Гава огрне сувом кожом! – било је прво што јој је рекла пружајући 
јој свој огртач, а сама се огрћући њеним.

До пећине су брзо стигле. Ћутећи. Стигавши, Ојха је сурово гурнула девој­
ку испод надстрешнице у пећину. Ухватила је за перчин изнад чела и, забацујући 
јој главу уназад, мукло проговорила:

– Нека Врачева кћер лута са странцем кад је старешина и отац њему досуде!
– Ледени гуштер је Гаву досудио Непознатом.
Ојха јој се поново загледа у лице и опет је зграби за прамен над челом, као 

да га је хтела ишчупати. Креха и најмлађа сестра су жалосно у углу цвилеле, и 
дивећи се Гави и жалећи је.

После тога, поседевши неко време на улазу, Ојха се диже и пође у правцу 
сликареве пећине.

Вајарево складиште

Требало је да Онла и Нејла покажу насељу знају ли чинити коже. Праћене же­
нама и девојкама које су одређене да буду сведоци њихове умешности у послу, 
пошле су свечано на реку. И Гава је морала поћи, мада се надала, кад сви оду на 
ту послесвадбену свечаност, да ће успети срести се са Клеком и казати му да је 
Ојха не пушта више саму из пећине. Мајка ју је скоро за руку извела и упутила 
се с њоме према поворци. Раздрагане и свечано одевене, жене су кренуле низ 
воду, далеко од Вештакове радионице, према великом виру који је река начи­
нила у камењару. Брат огња је такође пошао са женама. Прво их је све рано из­
будио, а онда је кренуо низ реку с њима купајући се на сваком месту где је вода 
била дубља. После једне окуке претекао их је као да им жели показати пут, па­
лећи безброј ситних пламичака на матици, која је, као нека друга река, текла 
блистава средином оне зелене, мирне, што се завлачила под стене и у огољено 
корење врба. Жене су биле радосне. Чињење кожа, особито ово, свадбено, нису 
сматрале никаквим послом. Оно им је давало прилике да измиле испод својих 
камених надстрешница, да преброје и поведу сву своју децу собом, као што 
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ливадске птице поведу своје полетарце да их напасу. То је била прилика да се 
упознају са свима вештинама и ћудима Брата огња, на кога по неколико дана 
иначе нису дизале очи; имале су прилике више него икад да осете колико је 
врео, како воли да се купа, како вода не може да му угаси пламен, како се вешто 
пентра уз планину одмарајући се час на букви, час на јели. То им је давало при­
лику и право да се ослободе кожа, којима су горе, на заравни, биле огрнуте, да­
вало право да газе тако воду до рамена, да вриште од хладноће и задовољства. 
Ту су девојке могле да покажу своју лепоту и снагу, виткост, а мајке да опомену 
на своју изнуреност, увелост, испијене груди, којима су отхраниле деце више 
него вучице. Ту је Гава до миле воље могла да се сећа своје последње шетње са 
Клеком, украј воде, и да прижељкује како ће га угледати негде између грања.

Зауставиле су се крај дубоког, зеленог вира, око кога су се одмарали круп­
ни, сиви облаци, топли као да је на њима ложена ватра, јер је Брат огња после 
купања на њима лежао. На обали према равници шљунак је залазио у траву 
правећи у њој камена језерца. Две младе жене су то место изабрале да на њему 
раде и одмах су се дале на посао.

Старије жене, које је требало да буду судије је ли посао добро обављен и је 
ли рађено по прописима, пошле су даље да својим присуством не збуњују раде­
нице. Деца су дизала буку у виру, а жене и њих оставиле радости и поседале 
куд која око реке. Гава је легла подаље од осталих на плочаст смеђ камен, ми­
слећи шта би било да Непознати, да Клек, бане однекуд из кланца, куда се река, 
накупив снаге у виру, била упутила да кроз камење крчи пут.

Док су други придремали на сунцу, она је пошла даље уз теснац, завирива­
ла у обале, пела се на стене обарајући, као некад у детињству, камење у воду. 
Тражила је што веће да би испробала снагу, још увек се детиње њом поносећи. 
Угледала је два метра над собом повелик плочаст камен, који се, чинило се, дао 
лако извалити и отиснути у воду. То се показало и лакше него што се надала јер 
камен није био изданак стене, него само наваљен на отвор неке јаме. Кад га је 
померила, пред њом се показао необичан призор: женске ситне прилике, изва­
јане од беличасте глине, стајале су поређане на једној плочи према улазу, а ду­
бље у јами виделе су се две грудве земље као она из каменолома. У куту је било 
и мало огњиште, где су се фигуре вероватно пекле. Намах се сетила како је пре 
неки дан Непознатог видела, у белом каменолому и закључи да је он свакако 
вајао те женске фигуре. Девојчице, које су ишле за њом, дотрчале су да виде 
шта посматра па, и саме задивљене њеним проналаском, позвале сву Нејлину и 
Онлину пратњу да виде. Жене нису прилазиле сасвим близу; од сваке нове по­
јаве оне су у почетку зазирале. Поседале су на обалско камење и посматрале 
ћутке. Како су нетремице гледале, учинило им се да се груди белих женских 
прилика дижу, да оне дишу. Жене и девојке, као и Гава, одмах су погодиле да је 
Непознати творац необичних женских фигура. Гава је била срећна што се и 
Ојха с осталим женама из насеља диви Клековим фигурама. Детињски прко­
сно и победоносно сада је гледала мајку, која јој, уосталом, није више помињала 
Непознатог нити догађај крај слапа после свога разговора са Врачем.

Гава Клеку није замерала што је крио од ње чиме се бави; ни она своје црте­
же у пећини није њему показала. Схватила је да и он и она желе да, обелодањујући 
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своју тајну, обрадују једно друго оног дана када је досуде Клеку за жену. Посма­
трајући сада са дивљењем његову ризницу, замишљала је како ће старешина и 
њен отац бити изненађени, како ће Клеков углед одједном порасти, и била убе­
ђена да ће је радо њему досудити сложивши се са вољом Леденог гуштера. Из 
размишљања је трже глас Дојиљин:

– Странац је Врач. Баца чини на жене да роде.
Ту су се све загледале у широка бедра и велике трбухе белих фигура.
– Странчеве жене имају прса и бедра као у нас – задовољно је приметила 

Плодна.
– Он врача да мајке имају млека – приметила је Ојха.
Фигуре су биле очешљане као девојке у насељу. Слично купастој круни, 

коса им је стајала више чела.
– Овако Ојха чешља Гаву – приметила је девојчица гордо као да је Непо­

знати са њених плетеница пресликао плетенице које је вајао.
Постепено им је уметност странчева бивала све јаснија, чудиле су се само 

зашто те жене од глине, тела толико сличних њиховом, имају ноге закржљале. 
Да нису можда жене његовог племена такве, или враџбина захтева да их таквим 
прави. Уто је једна млада мајка, па све остале за њом, клекла, и већ им је тело 
било сличније глиненим телима необичног врача туђинца. Тако клечећи по 
камењу око вира, час су посматрале себе у води, час своје глинене слике.

– Белим пећинама је потребан врач који баца чини на младе мајке – про­
мрмљала је за себе Дојиља.

А Кукувија је на то додала како нема више мајки какве су Плодна и Дојиља.
– Ни Кукувија – приметила је Ојха.
– Нека му старешина додели девојку из насеља, и странац ће остати – на­

ставила је своју мисао Дојиља.
– Нека му Врач да своју кћер – наставила је Плодна овај женски исконски раз­

говор видећи да су се Ојха и Гава удаљиле према младим женама на реци, које су, 
у међувремену, биле завршиле посао и седеле зајапурене и задовољне на шљунку.

Ускоро су и остале жене напустиле странчеву радионицу затворивши је 
плочом и упутиле се према Онли и Нејли рекавши им да коже понесу на зара­
ван, где ће се донети суд како је урађено. Ту одлуче и то да Плодна и Дојиља 
одмах обавесте старешину и Врача о необичном проналаску.

Још истог дана жене су одвеле ловце до странчевог складишта. Како је 
Врач сликао на стени само животиње, и како су први пут у животу видели ва­
јарско дело, ловци су били зачуђени и уплашени. Нису смели да се такну малих 
глинених бића стрепећи, као и сваки прачовек, од свега непознатог. Нису мо­
гли да одгонетну шта представљају странчеве жене од глине и зашто их прави, 
и то такве, преувеличаних груди и бокова.

Један стари ловац упита бојажљиво:
– Зашто је странац дошао овамо? Његове беле жене нама нису потребне.
– Незнанац је дошао на Беле пећине трагајући за глином – рече Врач уду­

бљен у посматрање странчевог дела.
– Он је зацело врач у своме племену – закључи старешина разгледајући 

женска глинена створењца.
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Сликар је, међутим, узео једну фигуру на длан, и разгледав је са свих стра­
на, примети:

– Непознати ваја лепо као вода.
– Он велича живот и плодност – примети Вештак, који је као уметник та­

кође брзо ушао у суштину странчевог стварања.
Остали су ловци поседали на околно камење и, ослободивши се страха 

и чуђења, наставили ћутке и мирно посматрати странчево складиште. За­
кључили су и они да су жене у његовом племену зацело престале рађати, па 
баца на њих враџбине да роде. А ништа нема страшније, знали су, него кад 
племе стане изумирати, кад се смањи број ловаца, кад мајке нису кадре да 
пећину напуне децом. И ако је његовој уметности циљ да спасава племе од 
изумирања, као што Врач спасава њихово насеље од глади, онда им је она пот­
пуно схватљива.

Понеки се усудио, охрабрен Врачевим примером, да стави на длан необич­
ну странчеву рукотворину и да је изблиза посматра. Мада су се први пут срели 
с том уметношћу, и мада су тела жена била стилизована, у неку руку им је ва­
јарска уметност била ближа од Врачевих цртежа; чинило им се да би и они мо­
гли нешто слично од глине начинити.

– Уметник мора доћи у своју радионицу – прекинуо је Врач ћутање. – Ма 
како се крио, мора доћи.

И Врачу и старешини било је стало да странца виде и да га свакако задрже 
на Белим пећинама. Сматрали су да је и њиховом насељу потребан уметник који 
својим враџбинама може утицати на плодност мајки.

– Негде у близини он мора имати и свој шатор – примети старешина.
Неколико младих ловаца се понуди да стражари. Изабрали су Срећну руку, 

Тркача и два млађа Гоулова брата да се смењују, јер је требало ту бити и дању и 
ноћу док странац не наиђе. Полазећи, Врач је наредио да стражари позову ста­
рије ловце чим се странац покаже.

Прво су стражарили Срећна рука и Тркач. Била је потпуна тишина, само 
се чуло гргорење воде у које се уплитао шум лишћа, али се њима непрестано 
чинило да негде неко шапуће, да обазриво гази, да негде неко тако упорно ћути 
да му чују ћутање. После три дана знали су сваки закутак тога места, свако дрво 
и жбун; уочили су како се играју таласи који иду преко истог камења, знали кад 
се јавља која птица, које приземно створење. А вајар никако да сврати у своју 
радионицу. Како су се стражари нарочито ноћу умарали, Срећна рука рече 
треће јутро:

– Ноћ није добра за бегунца. Он ноћу не излази.
Гоулова браћа, оба углас, повикаше:
– Тама чува бегунца!
– Али крије и гониоца – примети Срећна рука. – Бегунац воли да види стазу 

пред собом.
У тај мах су на коси више себе угледали странца. Очигледно је био пошао 

према склоништу и, угледав њих, продужио у шуму. Гоулова браћа хтедоше по­
трчати за њим, али Срећна рука не даде:

– Ловцима је наређено само да чекају.
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После неколико дана, како нико од старијих ловаца није навраћао, а Тркач 
им уз то донео вест да се Врач разболео, младићи престану чекати и одлуче да 
оду Врачу и питају га шта ће даље.

Врачева болест

Отац Гавин се разболео одмах после открића складишта у стени. Стигла га је, 
загрејаног у кањону, студен и лежао је у великој ватри.

У Белим пећинама су многи боловали усамљени, беспомоћни, као зверке у 
шуми. Када би осетили болест, нагонски су налазили лековито биље и јели га, 
као што чине пси кад их заболи желудац. Врач, срећом, није био остављен, увек 
је понеки од ловаца био уз њега. Травар и Оштрач су му дошли на прву вест да 
је болестан.

– Травар доноси Врачу биље које разгони пламен из груди – рекао је ску­
пљач лековита биља и спустио двадесетак лисака којима се и сам једном излечио.

– Оштрач доноси два кремена длета.
– Врачу с Белих пећина више нису потребна – простењао је болесник.
– Врач ће од лековите траве оздравити – дочекао је Травар његове суморне 

речи.
– Ловци иду сутра у хајку на дивљач – надовезао је Оштрач разговор да би 

болесника разонодио.
Сликарево лице се мало разведрило. Упитао је, али, видело се, само по на­

вици јер тога тренутка је мислио само на своју болест:
– Имају ли ловци довољно стрела?
Њему је, очигледно, било тешко разговарати, и ловци су остали само док 

није стигла његова мајка и Ојха. Он није ни приметио када су изашли. Били су 
забринути и суморни. Шта ће бити ако Врач умре, ко ће бацати враџбине на 
дивљач? За сваки нови велики лов треба нов цртеж, размишљали су. Били су у 
бризи и остали ловци. Долазили су сваки дан до улаза у сликареву пећину и че­
кали вести. По цео дан су тако ишли као процесија, доносећи му сваки своју 
залиху лекова. Његова мајка или Ојха, које су највише биле крај њега, излазиле 
су до улаза и објављивале:

– Пламен се смањује. – Или би утучено говориле: – Пламен расте.
Гледајући га тако измученог, Ојха је имала утисак да је залутао на Беле пе­

ћине из неког другог људског племена које живи негде иза планина у магли, о 
коме је њен отац, Аох, волео често да прича. С времена на време било му је ли­
це обасјано неким унутарњим осмехом као онда кад јој је спустио руку на раме 
пошто му је била додељена за жену и онда кад се Гава родила. Преплашена опа­
сношћу која му се ближи, Гава је готово стално седела украј њега и длановима 
му притискала оно лековито биље и лишће уз кожу да би боље деловало. Тога 
лишћа је требало много, а било је годишње доба кад се тешко могло наћи. Зато 
су се сви ловци размилели по шуми да га траже и испразнили све своје ризни­
це. Ојха је била побрала све што је расло украј Пећина и потрошила га, и по­
трошила све оно што су ловци на дар доносили, а ватра није спадала. Сликар је 
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тешко дисао. Мада далеко умнији од других, ни он није могао себи ватру пред­
ставити друкчије него прави пламен који му је букнуо негде у грудном кошу.

Кад би Ојха седела уз Врача, Гава је излазила у шуму неће ли срести Непо­
знатог, с којим се, због изненадне очеве болести, није никако сретала после до­
гађаја крај слапа и Ојхине казне, нити му је објаснила зашто је тако изненадно, 
њему необјашњиво, ишчезла.

Најпре није ишла далеко, како би се могла пре вратити, а после се стала пети 
до великих тишина, где је такође једном лутала с Непознатим. Хватала је језа 
од дубоког мира, мада је мир у планини увек присутан као и светлост и ваздух. 
Није у том крају сретала ни Травара, који се обично виђа у шуми са сноповима 
грања и траве везаним сувом пузавицом и натовареним на леђа. Само Травар, 
Оштрач и Врач, само некад Бук и она, или она и Непознати, могли су се осамље­
ни видети у планини, и само понеки ловац који зло смишља чекајући у заседи 
онога коме хоће да се освети. Можда се Непознати сукобио с којим од подму­
клих младића па су га убили? Можда се вратио у своје племе, тамо иза Голог 
брда? Можда се никада више неће појавити на Белим пећинама верујући да га 
је она напустила пошто је била ишчезла без речи?

Кад се вратила с једног таквог лутања, затекла је оца самог. Он ју је потра­
жио очима. Затим јој је спустио руку на раме. Рука му је била као жишка.

– Врач с Белих пећина је имао оца – рекао је сликар тихо.
– Волео је оца – приметила је Гава.
– Врачев отац је умро.
Она је ћутала уплашено.
– И Врачев отац је имао оца – рече сликар.
Она је и даље ћутала.
– И Врачевог оца отац је умро.
Девојчица није опет ништа рекла.
– Врач с Белих пећина ће умрети, али ће остати цртежи и Гава.
Ноћ је била прохладна. Кроз пећински улаз видео се Мртви брат, хладан, 

равнодушан и леп. Правио је друштво земљи и несрећним људима.
– Беле пећине ће остати без врача – наставио је болесник после подуже 

почивке.
Да ли да оцу каже како и она има своју пећину и како је у њене зидове уре­

зала неколико правих цртежа, упитала се млада сликарка. Можда је дошао час 
да му то призна, и можда га ово признање неће никад више обрадовати него у 
овом часу. Можда ће сутра већ бити касно. Једном, док је још била дете, рекао 
је са жаљењем:

– Кад би Гава била млади ловац, могла би у стени урезивати своје цртеже.
Онда она није још имала свог каменог атељеа, чак је избегавала да пред 

оцем и по земљи црта како би га једном још више изненадила.
Разговор су прекинули ловци, мајке, деца долазећи и даље са покојом лиском.
Предајући лековито биље, ловци су говорили:
– Скакач је донео листова колико има прста на руци.
– Црни перчин доноси колико је очију у њега и његова брата.
– Аох доноси целу своју ризницу.
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– Плодна доноси бокора колико има синова.
Дечачић, син првог суседа, спустио је једну лиску.
Девојка Оха донела је свежањ говорећи:
– Има листова колико је на Охиној огрлици шкољки.
Појавио се и Хопа са две лиске. Уочивши да сви иду пећини Врачевој и сви 

носе исти лист, и он га је брзо нашао и понео у болесникову пећину.
Али сликар никога више није видео. Њему се у бунилу приказивале обред­

не игре: ватра букти, а ловци око ње у заносу играју, бацају се копљима у цртеже 
и говоре:

– Нека Врач нађе заменика!
– Ловцима треба врач.
Њихова лица, обасјана ватром, румене се као Брат огња када се спрема на 

починак, а сенке им по стени титрају као ношене олујом.
Гава је оставила Ојху и ловце крај Врача и пошла према пећини мртвих. 

Тога пута није желела да сретне Непознатог, хтела је Буку да каже да Врач мора 
к њему. Крај пећине није било никога. Владала је ту већа тишина него у дну ја­
руге. Наслонила је Гава усне уз камену плочу.

– Врач мора умрети – рекла је.
Бук није одговорио.
– Врач ће лежати покрај Бука.
Ни сад се ништа није чуло.
– И отац Врачевог оца је умро.
Бук се није одазивао.
Дрво где је живео Хопа било је недалеко. Његова мајка је седела замишљена 

у рачвама.
– И отац Врачевог оца је умро, и Врач ће умрети.
Угледавши је, мајмуница је радосно заскичала.
– И Гава ће умрети – наставила је девојка своју мисао.
Недалеко од мајмунског насеља она угледа неколико лисака којима се Врач 

лечио, и пође да их убере. И мајмуница скочи са рачава и нађе јој још две. Са 
слабом надом да ће још ишта наћи, пође Гава даље, према оближњим трулим 
кладама, где се увек могао наћи понеки лековит лист. Међутим, сада ту више 
ниједног није било, мада су кладе лежале обрасле мноштвом других травки: ма­
ховином, лишајима, неким гљивама сличним бабином уху, зимзеленим пузави­
цама. У трену Гава заборави оца и његову болест задивљена тим богатством биља, 
које дотад није била запазила, мада је често туда пролазила, а још више задивљена 
ускомешаношћу и разноликошћу ситних створења која су милела кладом, по­
словно улазећи у ходнике прокопане кроз њену натрулу срчику, увлачећи се под 
кору, у жућкасту, од вечне влаге оболелу траву. Било је ту мрава жутих и црних, 
оса, буба влажара, које су се скривале испод кладе. И гуштери, који иначе воле 
камен, лутали су туда, као и зелене жабе. Ко зна колико би ту стајала да се Клек 
не појави пред њом. Никада није био дошао тако близу Пећина.

– Врач ће умрети – рече му она без икаква увода, као да су се тек јутрос 
растали, не објашњавајући зашто је дуго није било. Показавши затим лиске које 
је нашла, додаде: – Врач има пламен у грудима и мора у пећину мртвих.
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Схватив зашто Гаве није дуго било у шуми, Клек се умири. Разумео је и то од 
чега Врач болује. У његовом крају та се болест није лечила лискама које је Гава имала 
у руци, него неким ситним лишајастим биљем. Био је радостан што се Врач разбо­
лео управо од те болести за коју он, Клек, може одмах наћи траву и излечити га.

Замолив Гаву покретом руке да остане на месту где су се срели, Клек се 
осврте неколико пута око себе и упути се према натрулим кладама покрај ко­
јих је она малочас застала. Управо на натрулом дрвету расла је лековита трава 
којом су у његовом племену лечили ватру. И није се преварио да ће је тамо наћи. 
У часу је набрао целу прегршт ситне лишајасте биљке.

Клекове мисли су у том часу брзо текле. Бојећи се да Врачева болест није 
запуштена и да се можда ни овом травом не може спасти, желео је да се пре ње­
гове смрти покаже пред њим и да, преко обичаја ловаца у насељу, сам од њега 
затражи Гаву буде ли видео да се Врачу ближи крај. Не говорећи јој о томе ни­
шта, пошао је и он са девојком према пећини њеног болесног оца, стискавши 
чврсто у руци лековиту травку. Гава није противречила, њој је сада главно било 
да јој отац часпре прими нови лек. Ни тренутка није помишљала шта ће рећи 
Ојха, или старешина и други ловци видећи је с њиме.

У међувремену, у Врачевој пећини били су остали само Оштрач, Травар, 
старешина, а од жена Плодна и Дојиља. Стали су свечано око постеље сликара, 
коме ни руковети Травареве лековите биљке нису гасили ватре у грудима. 
Уграбили су један тренутак свести да поведу разговор с њим.

– Гаву, кћер Врачеву, млади ловци све чешће погледају – рекао је најпре 
старешина.

Травар је додао:
– Главати Ген и Олах гледају је као да је девојка непријатељског племена.
– Гаву треба удати за онога кога старешина и њен отац одреде – додала је 

Дојиља, док је Ојха дубоко уздахнула.
Мада је у насељу био обичај да старешина одређује мужа девојкама за удају, 

бојећи се да ће сликар скоро умрети, хтели су да докуче његову вољу. Поред 
ове бриге о Гави, Оштрач је био забринут за судбину лова. У насељу је било и 
добрих ловаца и добра оружја; његова ризница била је пуна стрела, копаља, хар­
пуна – али ако изгубе Врача, шта им све то вреди! Није знао вреде ли и обредне 
игре без његова присуства и треба ли за сваки нов поход на звери да се урезује 
нов цртеж. Управо се припремао да о томе упита, а пристигла су Гоулова браћа, 
која су стражарила крај странчевог складишта да јаве како је странац само јед­
ном прошао крај своје радионице, издалека, и да га после тога нису видели. 
Врач који се дотад чинио да ништа не слуша и не опажа, загледан у свој лепи 
цртеж јелена, на речи приспелих младића се прену и прошапута:

– Нека непознати уметник остане на Белим пећинама. Нека га ловци нађу!
– Ловци ће га наћи и довести Врачу – рече старешина и седе крај болесника.
Из сликара је као са огњишта била јара, а траве више није било те су сви 

после старешининих речи заћутали и беспомоћно се загледали у измучено сли­
карево лице.

Тога тренутка појавила се Гава са Клеком. Угледав их, Гоулова браћа су изне­
нађено узвикнула:
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– Страни врач!
Чинило се да нико није запазио да је младић заједно са Гавом ушао, толико 

су сви били изненађени угледавши га.
– Страни врач! – промрмљао је сликар загледав се неколико часака у лице 

своје кћери, па у младићево.
– Клек је донео Врачу лековиту биљку – рече странац и пружи прегршт 

траве сличне лишају.
Док су га сви заједљиво гледали, утрља он међу длановима струк донете 

биљке и прогута, обратив се поново Врачу:
– Нека болесник овако узима лек, за три дана пламен ће се угасити.
При том показа и покретима то што је речима изразио, и изађе пре него 

што су се ловци снашли да му ишта кажу.
Кад су старешина и ловци пошли, Врач, као да су му тог тренутка поставили 

питање о Гавиној удаји, рече старешини:
– За три дана ћу ловцима казати своју вољу.
Оставши саме с Врачем, Ојха и Гава су утрле неколико стручића лишаја­

сте траве.
– Нека Врач поједе. Врач мора оздравити – рекла је Ојха нежније него што 

је био обичај у насељу да се и оцу свог детета обрати.
– Отац Врачев није јео ову траву, зато је умро – шапнула је Гава оцу у 

само ухо.
Мада се чинило да сликар не верује много ни у нови лек, узео га је до краја 

дана неколико пута. И већ кад је Брат огња пошао на починак, стао се знојити.
– Воде! – потражио је изнемогло.
Гава је стрчала на речицу у јарузи и доневши воде у каменој здели, пружила 

му да из њеног длана пије. Што се више знојио, све више је тражио да пије, и она 
је стално одлазила до реке и доносила воду. У сутон се опет појавио Травар и, 
видећи како се Врач зноји, рекао с признањем:

– Странчево племе боље лечи од пламена него наше.
Затим је заповедио да болесника добро умотају у коже и да му дају воде 

чим затражи. Пред зору се опет појавио са Клеком, који је донео још прегршт 
лековите биљке, удаљив се одмах кад је лек предао Ојхи и бацио поглед на Гаву.

Кад је болесник стао мање жеђати, Травар му је скинуо коже и, ставив му 
длан на груди, радосно рекао:

– Пламен се гаси. Странац је Врачу спасао живот.
Пошто је Брат огња трећи пут пошао у своју пећину, сликару се пламен 

потпуно угасио, као што је Клек предвидео. Само је био толико изболовао 
да је личио на оне које остављају у пећину мртвих. Травар је онда донео један 
комадић меса, за невољу чуван у процепу стене, који је Ојха одмах испекла 
на жару.

На вест да је Врачу боље и да га треба само опоравити, свак је донео по ко­
мадић чуване залихе. Буде ли Врач жив, он ће учинити да Беле пећине имадну 
увек хране, да се ловци не враћају из хајки празне руке.

Сви су долазили, само се странац није јављао. Старешина је предлагао да 
се опет стражари крај складишта фигура, намеран да му, и као захвалност што 
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је Врачу живот спасао и не би ли га задржао на Белим пећинама, додели за жену 
девојку коју дошљак хтедне, преко обичаја који је владао у насељу, али је Врач, 
загледајући се у Гавино лице, одговарао:

– Сам ће он доћи.

Гавини цртежи се обелодањују

Радосна због очева оздрављења, Гава се упутила у своју пећину међу цртеже, 
одлучив да му их ускоро покаже, да их покаже исто тако и Клеку. Између себе 
и Клека нашла је још једну сличност: не само да су желели да њихови сусрети 
остану тајна за насеље него су и једно и друго имали међу собом тајну коју су 
стално одлагали да открију. Само пре него што покаже своје цртеже, хтела је 
да Клека тобож случајно доведе до његове радионице.

Али сада није желела ни Клека да сретне. Тога јутра јој се уживало у само­
ћи, у шуми. Чим је зашла даље од Пећина, легла је у траву окренута лицем небу. 
Оно је у том тренутку било пуно живих бића, истина друкчијих од ловаца, или 
лептира, или птица; али да нису бића, мислила је Гава, зар би се могла кретати, 
расти, зар би могла понекад говорити љутито и плакати, зар би јој могла дома­
хивати руком? Како је легла, у тај простор изнад њене главе дошло их је сијасет 
сличних козорозима и упутило се модрој реци, која је опасала видик са стране 
куда Брат Огња одлази да спава. И тамо као да су се утопила, али је она по иску­
ству знала да се само претварају и да ће се опет појавити.

Окренула се потом према пећини, кад угледа Гена. Стала је најпре непо­
кретно као што непокретно, кад угледа ловца, стане дивокоза не би ли се учи­
нила неприметном. Затим се, у часу кад је Ген погледао некуд увис, спустила 
под гране столетне јеле украј које се нашла. Било би јој лакше да је тако сама 
угледала курјака, или неку од грабљивица које нападају и човека. Кроз грање је 
приметила како Ген нешто тражи погледом у крошњама дрвећа, како затим 
мотком покушава да обори гнездо смештено при самом врху дрвета. Гнездо је, 
очевидно, било превелико за висину где је стајало смештено и, ваљда, због своје 
тежине, доста се лако оборило. Уплашена и неборбена птица мајка се стрмо­
главила за колевком своје деце, али није насрнула на Гена задовољивши се само 
да кружи око њега и да крицима обавештава шуму шта јој се догодило. Ген је, 
међутим, узео за ногу једног полетарца, голуждравог, паперја слепљеног као да 
је покисао, и црвеног цветоликог кљуна, и привезао му ноге врпцом плетене 
траве па га је тако обесио о прву грану. То је можда био први обешени створ 
откако је свет постао.

Гава се најежила од ужаса. Полетарац је пијукао и ударао се крилима у гру­
ди, а насилнику, као да се свидела ова игра, оптрчавао је око птића тапшући.

Ген је био пун модрица, јер је из борбе готово увек излазио побеђен, мада 
се у борби није држао бојних правила ни колико дивљи ован у доба парења. 
Богзна на кога киван, он је, пошто је обесио полетарца, стао зверати око себе у 
потрази на коме би могао још искалити јед што је у борби лоше прошао. Вели­
ким, још мајмуноликим стопалама, разгртао је суво лишће и кад би видео да из 
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пукотине глиста или мрав помаљају радознало лице, ногом је сагонио недужно 
биће поново под земљу и отвор подземног ходника затварао.

На путу му се испречила велика паукова мрежа. Паук се одмарао у среди­
шту своје творевине, која се лако њихала. Да је Гава наишла на њу, дуго би је 
посматрала уживајући. Све друго у шуми око Гаве морало се цртајући стили­
зовати, а паукова мрежа јој се чинила готов цртеж. Њу је девојчица већ одмах 
после лисака умела цртати. И млади су ловци обилазили пажљиво око шумске 
звезде као око некога кога се желимо пробудити. Ген је, међутим, ударом прута 
срушио сав тај сребрни пауков сан и убогог уметника умотао покиданом пре­
ђом тако да се није могао лако размрсити, после чега га је бацио у жбун.

На неком глатком, танком стабаоцу гимнастичила се зелена гусеница, де­
бељушна и сјајна као да је наливена биљним соком. Одвојила би од стабла нај­
пре главу па, половину трупа, забацујући се уназад, као да жели да се преврне 
преко главе, и, грчећи се, напослетку се храбро, сем последњег, репног, зглоба, 
одвојила од тврдог упоришта и поново забацила из све снаге. Чинило се да 
преко главе жели да погледа да ли то Ген стоји иза ње, што је њега, богзна зашто, 
разбеснело па је замахом шаке одлепио невино створење од стабла и згњечио. 
Расуо се око њега оштар, накисео мирис, и шака му је почела бридети као да се 
прихватио какве биљке која жари.

Појавио се ускоро са стране Лаох. Држао је у руци два гаврана стрмоглавце 
окренута. Вероватно их је дуго тако носио па су се онесвестили и нису се више 
отимали. Видевши обешеног птића, тргао се, мада је био суров колико и Ген.

– Нека Ген одвеже птића! – рекао је осорно, кивнији на Гена што му је про­
шле вечери отео шаку птичјих јаја него што је поступио сурово са полетарцем.

– Нека Лаох пусти гавране! – одвратио је чикајући Ген.
Држећи левом руком гавране, Лаох је десном муњевито извукао сечиво 

иза појаса и пресекао врпцу запетљану око полетарчевих ножица. Ген се у 
истом трену бацио на Лаоха, јединог младог ловца који се још с њим дружио. 
Стали су се рвати. Лаох прво једном руком, али видећи да се не може једнорук 
борити, пустио је свој плен – ипак је било слађе победити Гена него не пустити 
птице на слободу.

Гава је искористила тај тренутак да неопажено умакне испод дрвета. Журе­
ћи, није запазила ни лептира лимунове боје, који је као сунчев одблесак титрао 
кроз шуму, ни стене које су се крај ње шарениле од рујевих и жућкастих лишаја 
и од беле каменике.

Стигавши пред своју пећину, осврнула се неколико пута пре него што ће 
ући. Како није опазила никога, разгрнула је јелине рукаве и ступила унутра. 
Зраци сунца су падали на цртеже: ждребе само што није зарзало са стене, ко­
зорог се пропео, водени цвет се отворио према сунцу – први водени цвет уре­
зан у стену у целој области коју је грејао Брат огња! Било је ту и шара на којима 
се није могло одредити шта представљају. Ипак у најуспелијим се препознавала 
сигурна рука и око Гавиног оца, видело се да не само што је његов дар наследила 
већ и да је научила много посматрајући како он ради. Искоришћавала је црте и 
бразготине у стени да не би морала сама да их урезује, постављајући цртеж тако 
да њиме буду обухваћене. Умела је да рукује резачем, да меша боју.
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Села је на камен и насмешила се срећно. Сва осећања својствена уметнику 
била су у томе часу у њој будна: била је свесна свога дара, осећала се поносна због 
њега, знала да те цртеже, обасјане кратким сунчевим зраком, већ може показати 
своме оцу. Још нешто: гледајући их, била је заборавила тренутно и на Клека.

Затим је, не опазивши ни сама кад, прешла на снове о њему. Чинило јој се 
како га чује где јој говори као у оне прве дане кад га још није била видела:

– Нека Гава пође са Непознатим!
– Гава не може оставити цртеже.
Али Непознати је хвата за руку и силом вуче као да је збиља дошао да оти­

ма девојке.
Наједном је напољу зачула мумлање. Одмах је знала да није звер, него да јој 

је Ген ушао у траг. Укочила се од страха: можда ће сваког часа пронаћи улаз у 
пећину. Пао јој је на ум Бук, па затим Клек, који би га могли једном руком зада­
вити. Сетила се и оца – кад би га Ген угледао, прошла би га свака жеља за наси­
љем. Мумлање се, међутим, ближило. Чула је ускоро и разговор. Понадала се 
да Ген и Олах гоне можда неку другу жртву, једном их је већ и слушала на том 
истом делу, из те исте пећине.

– Зашла је за јелу – разабрала је сад гласину Олахову.
– Нека Олах чека, Ген иде први.
Значи, њу ипак траже. Повукла се у најтамнији део пећине. Прошло је не­

колико тренутака страшне тишине, а онда их је чула у предворју:
– Гава је пропала у земљу – рекао је Олах не приметивши одмах улаз у дру­

ги део пећине.
– Гава је овде – противречио је Ген и почео опет мумлати.
Зацело је тога тренутка угледао и други улаз јер је заћутао вероватно се 

колебајући да ли да уђе јер је и Гаву сматрао помало врачем као и њенога оца. 
Затим су се ипак оба појавила.

Сунчев зрак је обасјавао цртеже, па су се чинили још живљи. Ген и Олах 
су у страху застали. Јесу ли то цртежи Гавини, питали су се, или је то нека 
друга Врачева пећина, њима непозната, или још један Врач живи у шумама око 
Белих пећина:

Ген и Олах су и раније приметили да Гава често одлази у правцу јаруге, али 
како нису знали да тамо постоји и пећина, мислили су да иде по дрва. Док је 
Бук био жив, нису се усуђивали да је плаше, да је вуку за косу или се бацају за 
њом камењем. У Бука је било снаге да савлада и тројицу и више пута је осветио 
оне над којима су њих двојица направили насиље.

Мада је веровала да им је, док су се тукли, неопажено умакла, насилници су 
је запазили и пошли за њом кријући се иза стабала. Међутим, како ју је и Клек у 
том крају сачекивао, видео је како су насилници за њом пошли, па је он сад пошао 
у стопу за њима. Он је већ почео разумевати језик ловаца у насељу и, дружећи се 
са Гавом и хватајући њихове разговоре у шуми, те добро разабра кад Олах рече:

– Нека је Ген држи за косу!
– Нека јој Олах завеже руку – додаде други.
Уплашен, Клек похита да их стигне. У истом тренутку зачуо како га млади 

ловци радосно дозивају.
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– Нека уметник с Голог брда чека!
Сви су већ знали да је он својом травом спасао живот Врачу, сви су већ ви­

дели његову ризницу крај реке и сви чули да старешина и Врач желе да га задрже 
на Белим пећинама. Али је Клек, не заустављајући се, рекао:

– Кћер Врачеву гоне.
Сада су и младићи потрчали за њим и сустигли насилнике управо, кад су 

пронашавши улаз у пећину, зашли за јелине гране. Клек је хтео јурнути одмах, 
за њима али је Гоул рекао:

– Нека Гаву прво нападну!
– Нека буду на делу ухваћени! – додао је Тркач.
Кад су рупили у пећину, затекли су Олаха и Гена како још запањено стоје и 

посматрају цртеже. У том часу је и Гава изашла из свог кута. И ловци су, као 
Ген и Олах, застали у недоумици: је ли могуће да женско биће има особину којом 
су се дотад одликовали само ловци, мушкарци? Је ли могуће да жена може бити 
врач и сликар?

Први је проговорио ловац Гоул:
– Јесмо ли у новој пећини сликара са Белих пећина?
– Пећина и цртежи су кћери Врачеве, Гаве.
Рекла је то поносито, свесна свога дара. Дошао је био час да покаже како 

не црта само прутом по прашини и песку него и, као њен отац, прави сликар, 
урезује своје цртеже у стену. Имала је у том часу сасвим нов лик, не онај на који 
су били навикли верући се с њоме по планини. Клек примети како чак ни ње­
гово присуство тога трена не осећа.

– Је ли Гава урезала ждребе и козорога у стени? – упитао је Тркач.
– Гава.
– Зна ли Врач са Белих пећина за цртеже своје кћери? – упитао је ловац 

Срећна рука.
– Дошао је час да их Гава и њему покаже.
Ловци су још неко време гледали задивљено сад у цртеже, сад у девојку – тре­

бало је времена да се привикну на мисао да врачем и сликарем може бити она, 
ма била и Врачева кћер.

Док ловци још нису дошли к себи, Ген и Олах су се извукли из пећине. Го­
ниоци су били на њих потпуно заборавили. После малог комешања и тихог 
договора између ловаца, рекао је ловац Срећна рука:

– Нека Гава чека у пећини! Пре него што Брат огња пође на починак, вра­
тићемо се.

Колиба крај реке

Ловци су Врача затекли у осунчаном каменом предворју. Био се спремио да 
ради: кремени резачи, црвена глина, палете стајали су спремни поред њега. За 
време болести Врач је приметио узнемирење и бригу ловаца због судбине насеља 
ако он умре, ако немадне више човека који ће бацати враџбине на животиње и 
дивљач и спасавати Беле пећине од глади. Али се сликар није сад био машио 
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посла зато, него просто што му се као уметнику хтело да ствара. Ако му је и 
због чега било жао умрети, било је то зато што неће више моћи цртати, што неће 
моћи осећати ону радост коју је увек осећао повукав неку смелу линију, ухва­
тив у мрежу црта своју визију неке звери.

Меким кречњаком повлачио је сада црте по стени и, незадовољан, брисао 
их гужвом траве. Крај њега су седела три старија ловца и посматрала како ради.

– Рука Врачу још дрхти – рече он и остави меки кречњак крај себе.
Ловци су знали да он не воли посматраче док ради и спремише се да оду не 

толико због пажње према сликару колико што су веровали да цртежи створе­
ни у самоћи, без ичијег присуства, имају више утицаја на лов. У часа кад су они 
хтели изаћи, ступили су у предворје млади ловци из насеља са Клеком.

– Нека се Врач спреми да чује добру вест – рече Гоул.
– Стари Врач остаје на Белим пећинама! – радосно дочека сликар Гоулове 

речи, мислећи да је то та добра вест. – Насељу је потребан врач који призива 
плодност – додаде.

– Он је јутрос спасио Ојхину кћер Гаву од насилника Гена.
– Гонио га је до пећине Врачеве кћери – допунио је Гоулове речи Тркач.
– Врачева кћи живи у пећини своје мајке – примети Врач погледав зачуђе­

но ловце.
– Врачева кћи има своју, сликарску, пећину – примети Гоул.
– Крај Цукове јаруге – допуни га млађи брат. – Нека Врач пође и види!
Вест о Гавиној пећини се муњевитом брзином ширила и кад су стигли тамо, 

готово цело насеље је било у поворци. Сликарево изболовано лице је синуло 
кад је угледао Гаву узбуђену у предворју испуњеном цртежима какве је виђао 
кад је већ дететом у прашини цртала. Брат огња је био изашао из пећине, али 
су се обриси на стени још добро видели. Ждребе је било живље него оно што је 
косом брда обично трчало успевајући увек да умакне ловцима. Чинило се да ће 
и козорог сад скочити. Али залуд му је то било: девојка врач га је запетљала 
мрежом, што је ловцима било залога да ће им козорог пасти у мреже.

Клек се сневеселио. Колико му је дивљење према тој новој Гави, уметнику, 
расло, толико му је растао и страх да девојку врача неће никад њему досудити. 
Залуд је ноћу, кад би се од ње растао, градио колибу у коју ће је довести, сличну 
колибама у његовом крају. Залуд је хватао птице у мреже да их на дан женидбе 
њоме пусти на слободу. Залуд је претражио дно оба језера у планини да јој начи­
ни свадбену огрлицу. Мада га је бела земља каменолома привлачила да остане 
у Гавином насељу, требало је да онда, после лутања крај реке, уграби је и одведе 
преко планине у свој крај, ма се никад више не бавио уметношћу.

Размишљања му прекиде Врач, који упита своју кћер:
– Је ли ово пећина Гаве, кћери Врача с Белих пећина?
Гава потврди. А Врач, погледав још једном зидове прекривене цртежима, 

рече:
– Врачева кћи је сликар. После Врачеве смрти нека се у њеној пећини одр­

жавају обредне игре!
Стари ловац одахну и промрмља:
– Беле пећине неће бити уморене глађу.
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Пошто се мало одморио, сликар рече погледав најпре у Гаву па у Клека и 
најзад у старешину:

– Нека се кћер Врача с Белих пећина досуди за жену врачу Клеку!
Било је то тако неочекивано за све да су један тренутак сви ћутали, а затим 

је његове речи засуло клицање. Гава је поцрвенела као Брат огња кад устаје по­
сле починка и спустила оцу главу на раме.

Пре него што би Клек ма шта рекао или учинио, старешина рече:
– Нека се млади врач спреми за женидбу кад прође онолико дана колико је 

прста на руци.
Али Клек, који је уз Гаву био научио доста речи којима су се служили у на­

сељу, рече:
– Клек је спреман. Клек има огрлицу. Има птице. Има колибу.
Сликар, видећи да млади уметник неће да пође без Гаве, осмехну се и објави:
– Нека се свадбене свечаности одмах обаве!
Праћен клицањем, Клек је повео Гаву према реци, у правцу своје радионице. 

За њима је пошла цела поворка. Девојчице су расплеле косу. Дојиља и још неке 
жене су отрчале да понесу бар коју жишку како би се ватра на новом огњишту 
распалила.

Пред пећином где је радио Клек се зауставио и дао Гави и још неколицини 
жена и ловаца по једну белу жену, која је представљала плодност. Одатле је 
скренуо уз реку и на месту где је с друге стране обала била густо пошумљена 
прешао преко воде те, разгрнув грање, повео поворку педесетак метара од оба­
ле. Ту се указала шљунковита пољаница ограђена густим зеленилом. Било је ту 
растиње разнолико и бујно. Листови једне биљке мешали су се с лишћем друге; 
пузавице с једног стабла прелазиле су на друга. Све се мешало, преплитало. 
Обалске биљке се шћућуриле украј великих стабала каква су расла око Пећина. 
Није се могло лако одредити где је подножје кога дрвета, нити се према жила­
ма неког стабла, које су се гранале кроз шљунак, као краци каквог водоземца 
могло одмах знати гдје је врх тога дрвета. Сваки кутак као да је био гнездо птице, 
или легло дивљачи, или, просто, легло неке тајне.

Како се река на том месту почела пробијати кроз стење да би ушла у теснац, 
један део планине нашао се усамљен, на другој, равној страни обале. Управо је 
то камење, одвојено од стења с друге стране реке, било залеђе пољанице на коју 
је поворка избила. Уз камење је Клекова колиба била приљубљена и заклоњена 
од погледа ловаца који су ишли низ реку. Била је покривена кожом као и коли­
бе на заравни, као Вештакова, али коже нису биле просто затегнуте од кочића 
до кочића, него су покривале плетер од обалског прућа, сличан замци за дивљач 
или птице. Била је висока да се могло у њој усправно стајати. Под, делимично 
шљунковит, делимично каменит, био је у једном углу застрт кожом. Огњиште 
се налазило смештено у удубљењу окомите стране камена, на који се колиба на­
слањала. Поред њега су лежале две перушке. А на пољаници, између великих 
стабала, њихале су две љуљашке.

Клек је заиста био све спремио да Гаву задиви и обрадује. Задивила се и 
обрадовала и цела поворка. Жене су шапутале:

– Врач је Гави доделио достојног мужа.
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________    Прадевојчица   ________

– Странац је врач.
– Странац је чаробник – понављале су речи дивљења, којима су га биле оба­

суле већ кад су наишле на његову радионицу.
– Нека Клек дарује Врачеву кћер по обичају у Белим пећинама.
Бојећи се да младић неће старешину разумети, жене су начиниле покрет 

рукама као да стављају огрлицу.
Клек је ушао у колибу и из малог удубљења у стени извадио огрлицу на­

чињену од језерских шкољки, дотад невиђених, у два низа и ставио је Гави око 
врата. После тога јој је пребацио преко плећа меку златасту кожу.

– Нека Врачева кћер испуни и ове стене цртежима – благословио је сликар.
– Нека напуни колибу децом! – промрмљала ја Кукувија сматрајући да је 

то важније.
Док су се девојке и жене дивиле Гавиној огрлици и огртачу, Клек оде до не­

далеког жбуња и пусти наједном цело јато певица, које је чувао за тај час у мре­
жама и крлеткама од прућа. Сви су изненађено погледали према небу куда су 
ослобођене птице прхнуле. Измешаше се пијук, цвркут и цилик птица с узви­
цима деце. Гава пружи руке за птицама, радосно се осмехнув на све присутне, 
као да их зове да заједно са њом уживају у необичном призору.

Брат огња је већ био отишао на починак, и почеле су се јављати прве зве­
зде. Једна девојчица је пружила Гави жишку да упали ватру у колиби. Како се 
Плодна вајкала што су на шљунковитој пољаници упаљене само две, Врач рече:

– Брат огња пали у част Ојхине кћери и враћа Клека ватре изнад њихове 
колибе.

При том је дигао руке увис и показао ниске светлуцавих огњева. Сва по­
ворка је погледала према звездама и упутила се затим Пећинама оставив Гаву 
и Клека да сачекају паљење свих ватара над својом колибом. Полазећи, старе­
шина је изговорио уобичајене речи свадбеног благослова.

За тренутак су се из поворке издвојила два старца, и Гава, која је за повор­
ком гледала, зачу дрхтав глас:

– Нека Ојхина кћер не заборави Аоха!
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Шева Небесница

Можда не би требало никакав увод додавати бајци у овој књизи. Најбољи 
код ње је њен почетак, оно што је о птицама, о њиховом животу, смемо 

рећи духовном животу, рекао чувени научник који је њихов живот и језик изу­
чавао. То што је он peкао је прави, потребни увод за ову књигу. Тумачећи птичји 
језик, он је у ствари протумачио унутарњи живот птице, њену душу.

Како сам своје детињство провела међу птицама, лако сам поверовала у 
тумачења птичијег цвркута и усхита овог научника. Вама који у свом животу 
можда нисте видели шеву када узлеће у небо, нисте видели никада збор ласта­
вица кад се пред јесен спремају на југ, нисте сретали гавране по стрњикама, 
вама које нису будили славуји, којима птице нису предсказивале време – по­
свећујем ову књигу о птицама.

Волела бих да заједно са мном поверујете у душу птица, у луталачки нагон 
селица, у потребу шеве да више борави под небом него на земљи.

Птице имају неке људске особине. Оне умеју саме себи да сазидају кућу од 
суве траве и лишћа. Оне су добре мајке: по сто пута одлете у поље да својим 
птићима донесу хране. Ласте су верне као људи, одлете далеко од завичаја, али 
се увек враћају у своја гнезда. Пожеле га као човек у туђини свој завичај.

У свакој причи има помало истине: птице имају своју биљну апотеку, оне 
себи, као људи, спремају зимницу – у процепу или дупљи дрвета чувају лекови­
та и хранљива зрнца. Оне тачно распознају лековите од отровних биљки, боље 
него људи који живе на селу.

И када више нисам била дете, детињски сам била убеђена да схватам гла­
сове птица, да разумем шта вране гачу, шта ћућоре сенице и шта певају славуји. 
Можда више него свом дару имам да захвалим чињеници да сам одрасла окруже­
на птицама, зато што ми се њихов живот одвијао пред очима. Ово што сам као 
зрео створ написала, у детињству сам веровала. Могло би се рећи да је ова књи­
га о птицама у ствари прича о мени из времена када сам била више окружена 
гавранима, голубовима, врапцима, ластама, вранама и славујима него људима.

Ако се и није догодило све управо како се у причи каже, то је зато што 
прича догађаје износи сликовито. Ни у бајци „Вук и седам јарића“ није реч само 
о јарићима и вуку, него о злом човеку и незаштићеној деци. Бајке су само слика 
онога што се у животу збива. Гавране калуђере из ове бајке треба замислити 
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као људе калуђере, врану учитељицу као жену учитељицу, заљубљену шеву као 
заљубљену девојчицу, гаврана који говори као човека који зна стране језике. 
У овој бајци из птичјег живота сликовито је дат људски живот. Птице које имају 
неке људске особине слика су људи таквих особина. Покушајте и ви да откријете 
људске особине у немуштим бићима која живе између људи.

Желим вам успеха!

Десанка Максимовић
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ШЕВА НЕБЕСНИЦА

ЛИЦА:

ШЕВА НЕБЕСНИЦА – најбоља певица под небом
СТОГОДИШЊА ВРАНА – учитељица

ГАВРАН СТОГОДИШЊАК – заљубљен у Шеву Небесницу
СОВА – пророчица

ЋУК ПРОРОК – Совин брат од стрица
ИГУМАН ПТИЧИЈЕГ МАНАСТИРА

ПРВАК – славуј хоровођа
ЛАСТЕ – путнице

ВРАНА АПОТЕКАРКА
КОС – Шевин пријатељ

ГАВРАН – луталица, бегунац
СОКО – рањеник

ГОЛУБИЦЕ – болничарке
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Шева Небесница

Од свих птица Шева је највише и најдуже узлетала и зато су је и прозвали 
Небесницом. Гавран Стогодишњак сећао се њенога рођења и уживао у 

успеху њених летова, као какав њен чукундеда. Не само да је могла летети дуго 
и високо, већ је начин њеног летења био права уметност. У једном једином лету 
изводила је више летачких вештина. Сад лево, сад десно, као пијанац, затим 
увојито као танак млаз дима и бацала се увис као стрела. Залегала се иза обла­
ка и остајала тамо дуго, те су се друге птице плашиле да ли ће моћи да се вра­
ти. Али све те вештине и њен јасни глас, њено звонко лу-лу, њен осетљив слух 
нису заносили Славуја Првака, најчувенијег певача у томе крају. Он се младој 
Шеви свиђао јер је певао лепо као и она и због нечег, ни сама није знала због 
чега. Просто, његову песму најрадије је слушала и његово отмено одело гледа­
ла је радије него шарене огртаче других певача. А њему, Славују, су се у том 
часу више свиђале птице шарена перја, птице са ћубом изнад чела, белом или 
златастом, птице од којих је он боље певао – што обично бива у младих, охо­
лих певача, а он је збиља био и леп и поносио се својим гласом – мада не леп­
шим од Шевиног, тако да је и глас Небеснице био можда препрека да се охоли 
Славуј њоме занесе.

Обично су птицe певачи певали под прозором гнезда певица, које су им се 
свиђале, у жељи да оне помоле из гнезда бар своју ћубу, свој кљун, да се одазову 
са своја два-три најдража, најчувенија писка, цвркута.

Још сасвим млада, Шева Небесница је почела чезнути за славним Славујем. 
Сваке ноћи певала му је под гнездом, скривена у каквом густом бусену траве, 
или у ком приземном жбуну. Призивала је песмом бар један његов звонки слог, 
али је уображени певач упорно ћутао. Из околних гнезда одазивали су јој се ко­
сови, дроздови. Међутим, она је била птица чудне нарави, било јој је слађе да 
она воли него да њу воле и била је сасвим млада кад може веома да се заволи.

Њено гнездо било је густ бусен траве. Негде далеко од њене травне куће 
ћутао је онај Гавран заљубљен у њу, који ју је увек пратио и стражарио дању и 
ноћу покрај њенога гнезда, под изговором да је чува од змија и грабљивица.

– Иди нађи какву стену, испавај се – говорила је Небесница заљубљеној 
птици – Мене чува моја незлобивост, ниједна зверка, ниједна птица мени зло 
не мисли.
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– Ја те не чувам од зла које птице, већ од љубави неке која те може унесре­
ћити, украсти.

– Онај под чијим прозором певам, неће никада доћи да ме украде – рече 
она тужно.

Гавран је љубоморно ћутао, а она додаде: – Чујем да недалеко постоји ма­
настир птица, твојих рођака – иди тамо и моли се и за себе и за мене.

Старом Гаврану биле су болне те речи као псу чувару кад би му господар 
рекао да иде и двори неког другог.

И она га збиља није затицала неколико дана крај свога гнезда. Ако је оти­
шао у монахе, помислила је Небесница, пре ће бити из жеље да мени угоди, него 
из побожности.
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Шеву уписују у птичији хор

У, насељу птица где се родила Небесница птице су увек певале. Певале су кад 
, се буде, када се спремају за сан. Певале су кад су тужне, кад су веселе. Њихов 

свакодневни разговор био је песма. Међу њима било је много обдарених пева­
чица. Певале су кад су усамљене, али су се радо удруживале и у хорове. Како 
птица Шева Небесница није имала гнездо у грању, околне птице нису је одмах 
запазиле и нису је позвале да ступи у хор и пева с њима, а чинила им се и горда и 
одвећ заљубљена у самоћу. А кад год би је видели, била је под небом сама.

Једног дивног јутра, пре гласа свих птица ранилица, одјекну њен глас чак 
испод неба.

– Зашто моју сусетку не позовемо да пева са нама? – упита најмлађи међу 
певачима, Кос, са букве у близини травног бусена, где је Небесница живела.

– Не можеш је никад затећи у њеном травном гнезду, вечито је под небом. 
И кад да је упиташ!

– Не воли она да пева у друштву. Видите ли да је увек сама – примети једна 
певица осредњег гласа.

– Ја ћу је упитати сад кад се врати с неба – јави се поново млади Кос.
Сви се сагласише, и чим се распевана птица вратила са лета, Кос прхну до 

њеног гнезда.
Без много увода нестрпљиви Koс изговори у једном даху, као да отпева пе­

сму: – Сусетко, наш главни певач би желео да се упишеш у певачки хор!
Шева је радосно пристала и одмах су прхнули до букве, где се тренутно 

налазио птичији диригент. Он у знак поздрава рашири широко крила, певач 
звани Првак трипут прхну увис, свака птица из хора отпева неколико својих 
омиљених слогова. Њој је срце толико снажно куцало да се то и по њеном уско­
мешаном перју запажало.

– Ми знамо већ твој лепи глас – рече диригент – али, реда ради, отпевај не­
што што сама желиш.

Да ли да отпева оно што се чује кад узлеће у небо, своје чувено лу, лу, да ли 
да изведе неколико певачких вратоломија, или да тихо пројеца серенаду којом 
ноћу позива омиљеног Славуја да се појави из гнезда. Одлучи се за ту серенаду.

И најбољи певачи су увек мало љубоморни када им глас буде достигнут 
или превазиђен гласом другог певача, али Небесница је запевала тако нежно, 
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молбено, с дотад нечувеним гласом, певала је неку мелодију коју је управо тада 
измишљало њено узбуђено птичије срце да је цео хор занемео, заборавио на за­
вист, на такмичење с њеним гласом. Хоровођа ју је крилима загрлио, а Првак 
додирнуо кљуном њен кљун, гледајући је као да је први пут види.

Освајач срца златоперих птица упита: – Да ли би обдарена певица хтела да 
на идућем концерту певамо у дуету? Да га отпочнемо тиме?

– За тим одавно чезнем – одврати oна без лажне стидљивости.
– Једном бих и ја, обдарена певице, помешао свој промукли глас са твојим 

младим, звонким, ако ти пристајеш? – обрати јој се птичији диригент, на што 
Шева одговори радосним лу, лу.

Славуј првак блистао је од задовољства. Она је, поред дивљења према себи, 
поред нежности, будила и заштитничко осећање, какво осећају јаки према сла­
бима, стари према младима.

– Знаш ли пут до свога гнезда кроз ово густо грање, ти која само под небом 
летиш? – упита диригент при растанку.

Она се осмехну скоро враголасто и рече, окрзнув брзо погледом Славуја 
Првака: – Врло га добро знам, чак и ноћу.
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Совин доживљај

Крупноока се изненада прену. Све су птице посавијале скуте и одмарају се 
или у гнездима, или у рачвама грана. Спавају и бескриле птице-људи. Све 

што иде на две или четири ноге, што пузи, што мили, што лети. Њен брат од 
стрица, Ћук, шумски стражар, јавља се једино с времена на време: проређеном 
шумом ћукне двапут, па затим подужи застој, као кад срце болује па застајкује. 
Да је опазио нешто необично, јављао би се учесталије.

У околном грању ћутали су њени први суседи, косови и славуји, уморни 
после вечерњег концeрта. Људи, птице закржљалих крила, такође се нису чули, 
давно су се вратили са ливада и њива.

Негде у близини лак шум. Крупноока се притаји. Лак шум се понови и, 
среће ли њeнe, угледа ситну птицу како прелеће од стабла до стабла, од гране 
до гране. Као да се прикрада. Није сеница – оне се боје мрака и спавају негде у 
приземном жбуњу. Ни врабац није, он није заљубљен у шуму, не врзма се око 
дрвећа које не доноси плода. Сви су они око чудноватих зграда где живе птице 
закржљалих крила.

Одједном, с неба паде мало мутне светлости и Крупноока опази Шеву. 
Откуд она у грању кад спава обично у трави? А кад није у трави, онда је под 
небом. Да, збиља је Шева. Која ју је нужда истерала из мирисне постељице у 
трави и натерала да крстари по дрвећу?!

Крупноока је била врло, врло стара, заборавила је давно шта је љубав, али 
је знала једну другу Крупнооку у оближњој шуми, која је увек занетим очима 
пратила Коса, чије је гнездо било на истом дрвету. Сиротица није спавала ни 
дању, кад остале сове бар мало придремају, јер је Кос дању пролетао испред 
њеног гнезда, управо поред гране за коју се вечито чврсто држала канџама.

Крупноока се наједном сети лепоперог тетреба који је у потесу често певао 
гласно као да неког дозива. Свиђало јој се његово перје раскошних боја и његов 
глас јој је будио жељу да се откачи са гране и да се помеша са другим птицама. 
Остале птице из њене близине су о њој говориле, чудиле су се тој њеној потреби 
да вечно буде сама, вечно везана о једну грану и звале су је усамљеницом.

Залутав тако мало у мисли о својој заљубљеној сусетки, о раскошном те­
требовом перју, била је часком заборавила на Небесницу, али је нов шум на њу 
подсети. У том часу је Шева била изненада застала пред гнездом Славуја Првака, 
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оног чији се глас увек најјасније чуо у хору гласова. Чучи Небесница на грани, 
ниже Славујеве, и нетремице гледа у његово гнездо. Крупноока са жаљењем 
помисли да је и ту, у небо заљубљену птицу, љубав повела у шумску помрчину, 
на дрво где се шеве никада нису гнездиле, она која је волела висине сада је била 
тамо где јој није место.

Славуј се у гнезду промешкољи, а птица Небесница која је жудела да га види 
и да он њу угледа под својим гнездом, муњевито изби изнад тамних крошњи и 
одлете у правцу небеског окца које се у висини видело.

Вративши се у своје травно гнездо, Небесница примети да украј њега стоји 
онај занети Гавран који се често и лако заљубљивао у све птице. Њега, који је 
био скоро прикован за земљу, који без напора није могао предузети дужи пут, 
држећи се више земље него неба, као на пакост су привлачиле птице које високо 
лете, птице брзе које су биле у стању да брзо избегну његову близину. Небе­
сница га се није плашила, али се и увек нелагодно осећала крај бића које није 
могло да узлети ни стоти део њених узлета. Није јој се свиђао ни његов црни 
огртач, мада је био сјајан, као од атласа.

– Зашто се – упита га она – мало не одмориш? Дуго је до зоре.
– Чувам, Небеснице, око тебе стражу, – одговори као и увек Гавран.
– Небо нада мном чува ми стражу. – одговори му она као и увек.
– Небо је високо. Оно и не зна за тебе. А у шуми има грабљивица.
– Ја се њих не бојим, оне ме воле.
– Небеснице, ја те и чувам од њихове љубави!
Шева се сети како је њој кад само зачује глас Првака и окрзну занетог Га­

врана крилом, винув се под небо, иако се зора тек најављивала.
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Птице монаси

Птице монаси, вране и гаврани, у завичају Славуја Првака и Шеве Небе­
снице, живели су у свом птичијем манастиру, закутку четинара недале­

ко од повеће шуме. Као дрвени храмови, њихов манастир се састојао од пуно 
борових високих стабала, тврдих као да су од камена, збијених, те је манастир 
црних птица збиља дочаравао изглед људских богомоља. Ти четинари гранали 
су се густо при врху и градили неку врсту крова.

Тај четинарски пропланак био је из два дела: први део подељен уском пу­
тањом био је нека врста пута, којом је пролазила, боље рећи протрчавала ситна 
дивљач, зечеви, веверице, лисице. Међу монахињама најстарија је била Древна, 
сасвим црна, мало хрома, која је памтила време кад је велики градитељ поди­
зао манастир.

Црне птице у том боровом манастиру, монахиње и монаси, нису волели да 
буду увек заједно, као врапци, и више им је годила усамљеност као продухо­
вљеним бићима. Често си могаo видети у пољу око манастира усамљену мона­
хињу или монаха. Можда су се и тако у ходу молили или просто уживали да 
слушају тишину. А око манастира ње је доиста било. Ситни цвркут, билисање, 
хукање из букове шуме ретко би кад у манастир допирали.

Иако су се посветили самоћи и размишљању, и мада су сви имали једнолико 
црно одело, и сличан живот у манастиру, радовали су се кад им нека дружељуби­
ва птица наврати у манастир. Радо је улетала у полутаму манастира понека птица 
весељак. Често им је навраћала нека чавка из околине, понављајући једну исту 
реч или гачући. Догађај за монахе, који су махом живели у самоћи, било је и то 
кад кукавица, уместо да остави јаја у шумском гнезду, остави их у гранама мана­
стирских јела и борова, а једном га је оставила у стени где се Игуман одмарао.

Гаврани у манастиру чинили су се једнаки по свему, јер су сви били обучени 
у црно, али су се по нарави ипак помало разликовали. Неки млади гавран, скоро 
у детињем узрасту, волео је пред зору да загракта. Можда да би остале будио, или 
просто му је било пријатно да се тако огласи, као што неки људи воле да подра­
жавају туђе гласове. Доброћудни Игуман није ни према њему био строг.

Неколицина њих је волела да ради неку врсту гимнастике, којом се обично 
баве птице чим се пробуде, шире крила, глачају кљунове о кору борова. Неки 
су волели да у самоћи тону у себе.
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Долазиле су у манастир вране којима се у животу догоди каква несрећа јер 
су једино ту могле наћи мира. Врана Древна се повукла у манастир кад су јој 
сеоски дечаци случајно пребили ногу. Тако увек бива кад доживиш неку несре­
ћу, повлачиш се у себе, у тишину, у самоћу.

Скоро нико од монаха и монахиња није био одувек у манастиру. Обично, 
поред побожности, у усамљеност се повлачи под старост или после неког не­
срећног слу чаја. Древни, као још неким монахињама, било је дозвољено да 
понекад оду накратко из манастира да посете децу или родитеље. Древна је 
понекад и кришом излазила из манастира, али си је могао препознати и по 
хромости и по врло сјајном кљуну. Она је надгледала чистоћу у делу манасти­
ра где су живеле монахиње. Тај посао у одељку монаха радио је Гавран звани 
Ћуталица. У манастир га је довело то што није волео да много говори. Веро­
ватно је и њега нека невоља довела у манастир. Тако увек бива кад ниси рођен 
да живиш сам у свету, наизглед малом, а у ствари бескрајно великом какав је 
свет, ма био он и птичији.

Древна је волела да посматра рађање Месеца, а и да га други посматрају, па 
их је обично све сазивала. Древна једном довикну замонашеном Ћуталици:

– Скоро ће вечерња молитва!
– Скоро ће Месец – одврати он – само ја му се одавно не молим.
– Хулиш на свето божанство.
– Ни божанства нису правична.
Разговор прекиде старешина манастира, Игуман, кога су сви знали по ње­

говом високом чину. Корачао је крупно, стазицом.
– Ноћас ће нам Месец показати цело лице. Нека Звонар сазове све монахе 

на молитву.
Звонарем су звали неког старог Ћука. Како у манастиру црних птица није 

било звона, Ћук, прозван Звонарем, својим је хуктањем сазивао на молитву. 
Он је одувек био пријатељ монаха. Њему је ноћ више годила него дан и једно­
ставно гакање гаврана му је било ближе од узавреле звоњаве певица. Игуман 
га је позвао да живи на крову манастира, у лишћу четинара и врши службу са­
зивача својим хуктањем. Месец тек показа чело, а са крова манастира чуше се 
три продорна хука. На тај позив монаси се сташе сабирати са манастирског 
имања, из својих ћелија, са потока који је звонком хуком грлио манастир. Про­
стор између манастирских стубова прекри калуђер до калуђера.

– Загрлите се у знак слоге и љубави и пољубите – чу се игуманов глас и од­
мах затим лаки шум крила и кљунова који су се додиривали.

– Понављајте за мном молитву – опет позва Игуман.
Наста тишина ишчекивања и Месечево лице се већ благо насмеши на монахе.
– Верујемо да Месец који дође вечерас да се с нама моли има безброј сво­

је браће у свету небеса, иако их не видимо.
– Верујемо – одјекну под сводом манастира гласно и у срцу монаха свака 

Игуманова реч.
Верујемо да се сваког часа роди негде нова звезда и да негде више старих 

угасне.
Mонаси и то поновише.

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



931

________    Шева Небесница   ________

– Верујемо да је небо огромна зеница онога који нас је створио и да се ниг­
де не можемо сакрити од те зенице.

Монаси и то поновише присетивши се у страху својих вољних и невољних 
грехова.

– Молимо се за душе свих птица, и замонашених, и певица, и оних које се 
на насиље спремају.

И ту молитву сви у манастиру поновише.
– Молимо да гром мимоиђе стубове нашег манастира, а жега траву жељну 

росе. – И то су сви од свег срца поновили, а особито молитву за росу, јер се 
птице, као и траве, росом поје.

После молитве, сви су се монаси осећали радосни, мирни, као росом уми­
вени. Они нису разгонили ни врапце ни сенице које су се врзмали око мана­
стира, и зато што су у њему имале и познаница, а ни летети нису могле високо, 
па им је годило ходање по околини. Понека монахиња би им усто бацила по 
шачицу разних зрнаца, чуваних за зиму, сасушених бубица, плодова.

Једном, неке вране монахиње, које су пословале на поточићу, примете Ћута­
лицу недалеко од себе како пређе поток и упути се према шумарку куда монаси 
нису залазили ни због посла, ни због молитве, нити да просто усамљени про­
ходају. Монахиње су се брзо успеле до манастира и потражиле Игумана. Он је 
замишљено ходао по храму. Бануле су пред њега и најмлађа је узбуђено рекла:

– Оче Игумане, виделе смо нашег Ћуталицу како пређе поток и удаљи се брзо 
у суседну букову шуму, као кад се бежи. Треба ли трчати за њим и враћати га?

Игуман одговори суморно:
– Створитељу света нису потребни монаси ако он није њима потребан. 

Вратите се мирио послу или молитви.
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Гавран стогодишњак

Звали су га Стогодишњаком. Затекли су га на свету славуји из свих околних 
цеста, косови и врапци, сенице, чак и шеве које дуго живе, из оближње шуме. 

И дуговечнијим птицама се чинило да он постоји од како је света и века. Про­
цеп у коме је он становао птице су звале Гавранов Камен.

Како је дуго живео, имао је низ рођака гаврана и врана у томе крају. Игу­
ман птичијег манастира, и сам старац, био му је синовац. Врана учитељица 
Птичије школе била му је сестра од стрица. Осећао се понекад као творац свега 
око себе. Имао је и сијасет даљих рођака. Чувени Гавран који је умео да изгова­
ра неке људске речи и знао шта оне значе, био му је некакав даљи синовац.

Познавао је он и врану монахињу, врачару, која је судбину птица могла по­
годити по боји перја, по облику канџи. Међу совама, које су исто тако биле ду­
говечне, имао је доста познаница и одлетао им је често на разговор, јер оне 
због слаба вида нису могле далеко са гране на којој су живеле.

Мада се није удаљавао дуго са своје стене, добро је познавао околну јаругу, 
која је делила његово насеље од људског. Зато је увек могао приметити птицу 
на људској обали јаруге, било кад им досади монашки живот па беже из птичи­
јег манастира, било што се загледају у птицу са друге стране јаруге. Приметио 
је једном неког свог младог рођака како је покушао да побегне из манастира 
када му је досадио монашки живот.

Са висине своје старости гледао је са сажаљењем на кратковечне ситне 
птице које су знале само пијукати. Ни он, додуше, није имао богзна какав глас, 
али му је био снажан и мек. Зато се дивио певицама, особито славујима и шева­
ма. Можда и због лепоте гласа, његова љубимица била је Шева, која је живела у 
травном приземном гнезду, близу његове пећине. Она га је као будилник опо­
мињала кад треба да се буди.

Био је стари Гавран радознао, као што су обично радознала стара бића. Како 
није богзна шта сам доживљавао, занимало га је шта се другим птицама догађа, 
живећи некакав њихов живот, као што родитељи живе, под старост, живот своје 
деце. Зато је наш стари Гавран био нека врста птичјег летописца. Није наравно 
бележио, као летописци, неким знацима важне догађаје, али их је памтио. Као 
ни другим старим бићима, није му се богзна шта лично догађало, али је умео да 
живи животом других бића око себе, да се радује њиховим радостима.
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________    Шева Небесница   ________

Био је он добар, велики посматрач – био је нека врста птичијег ботаничара 
и зоолога. Знао је много о птицама, особито о ластама. Оне су имале кућице по 
стенама, или под стрехама људских кућа, које је могао да види са своје стене. 
Знао је да ласте лете брзо као муње, да лете само дању, да се не залећу изнад ви­
соких планина, задимљених градова, да лете радо око звоника сеоске цркве 
која се белела недалеко, у људском насељу. Запазио је да крећу на сеобу са теле­
фонских жица недалеког села, да полећу све заједно као војска кад крене.

Једном је са оближње стене пред њега пало гнездо ластавица, гладних, 
отворених уста. Он им је нахватао неколико бубица. Памтио је како је једном 
нека храбра ласта одбранила од јастреба неку стару врану. Ценио је он њихову 
храброст и чудио се како оне увек предосете лепо време. Будући увек сам и без 
занимљивих личних доживљаја, уживљавао се у живот других птица, својих 
суседа. Најмилија му је била Шева, која је живела у травном гнезду испод њего­
ве стене. Присуствовао је њеном ослобађању из љуске јајета у којем се родила и 
пратио је затим како је расла.
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Сеоба ласта

Недалеко од столетног Гаврановог стабла и од јарка који је делио насеобину 
птица од сеоских кућа ишао је колски пут и изнад њега, везане за стубове, 

пружале су се телефонске жице где су ласте сусетке држале своја посела. На 
жицама, окупљале су се и оне испод стреха људских зграда, и оне које су живеле 
у процепу стена или дупљама дрвећа.

Почетком оне јесени, кад сe Небесница била тек излегла, небом су више 
него икада пролазили каравани ждралова, поређани у клин како би се лакше 
пробијали кроз ваздух. Пролазио је цео снежни облак дивљих гусака које су се 
чак са неба чуле. Пролазила су јата неких ситних птица, са земље се није дало 
одредити које су. Људи, или како су их ласте звале – птице закржљалих крила, 
гледајући у небо, шарено од птичијих jата, закључивали су да, док не крену ла­
сте, нема још јесени. Птице које су остајале у завичају такође су радознало по­
сматрале небо, тужне, јер кад све птице оду, биће у шуми пусто, чуће се само 
жагор њих, више везаних за земљу него за небо.

Али једног, нимало јесењег дана, освану на телефонским жицама низ ласта 
одевених свечано, као да су оперски певачи. Бели као уштиркани грудњаци, 
блистали су на сунцу, оштро одударајући од свечаних атласних дугорепих ка­
пута. Док су све тако наједном изишле, очигледно је било да се и оне спремају 
на пут, нешто једна другој доцвркутавајући.

Као и сваке године пред одлазак, пред свечани узлет, спремале су се да 
одрже традиционални концерт за птице које су остајале.

Видећи их тако парадно одевене, поређане по жицама, стале су се оку­
пљати и птице које зими остају у шуми. Оне су запоседале жбуње и високе 
гране. Велике птице закржљалих крила, људи, поизилазили су на прагове, 
окружени својим птићима, чији гласови су били високи, гласни као у ласта. 
Изненада се диже у ваздух једна од ласта путница, поздрављајући крилату пу­
блику радосним:

– Вирб – верб – видевит, вирб – вирб – видевит!
После поздрава, исто се тако цвркут нагло спусти. Овај узлет био је знак да 

почиње концерт какав су ласте обично одржавале пред селидбу. Ласта, гимна­
стичарка, слете са жица, диже се мало у зрак и стаде ширити и скупљати крила, 
а кад се врати на жице, сва птичија публика ју је убрзаним замасима крила 
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________    Шева Небесница   ________

поздравила, јер су се птице из публике бојале да изненада може пасти на земљу. 
Стари стогодишњак Гавран довикнуо је са своје стене:

– Доста, пашћеш!
И као да га је послушала, почела је лепршати у ваздуху, изврћући се на леђа, 

нагло спуштајући на земљу и затим опет муњевито узлећући. Дигла се бура у 
гледалишту. Птице само што нису поломиле крила тапшући јој.

После ње су и остале ласте путнице полетеле са жица и заједнички, исто­
времено, поновиле ту завршну тачку. Чинило се да их је вихор залепршао и да 
ће их однети. Тако залепршане су се и дигле високо под небо. Птице зимовке 
су још дуго растужене гледале за њима. Шума се одједном учинила празна. Неки 
полетарци су покушавали да изводе вештине ласта путница, али су падали раз­
бијених кљунова, поломљених крила.

Људи, птице закржљалих крила, дуго су још на праговима кућа стајали гле­
дајући пут југа и, како су се ласте узвиле врло високо, закључивали су да ће их 
пратити лепо време.

Ласте из шумске колоније, где је Шева Небесница била рођена, упутиле су се 
као и сваке године према Африци. Летеле су високо, али се њихово: Ви – вит – вит, 
добро чуло, као и преплашено: Цер – цер, кад би им пут пресекло јато непозна­
тих птица.

Како су летеле преко сто километара на сат, предвече су већ биле на обали 
мореуза којег је требало прелетети. Али пошто нису смеле преко воде ноћу, 
спустиле су се на околно растиње да преноће. Имајући изванредно оштар вид, 
могле су видети надалеко, те су опазиле да их на другој обали већ чекају птице 
афричке и птице других континената с којима су прошле зиме друговале.

Те ноћи ласте селице нису готово ни спавале, једва чекајући зору да полете 
преко мореуза. Преко ноћи биле су пристигле и неке дивље гуске и ждралови, 
па су сви заједно прхнули својим шареноперим, дугоногим, српоносим прија­
тељима. Чули су се и из даљине многи птичији гласови, виделе се многе жарке 
боје. На афричкој обали дочекао их је читав сајам птица.
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Шта је ласта путница видела у Африци

Отприлике кад су се ласте вратиле из Африке, Врана учитељица завршила 
је часове у својој школи и замолила ласте да одрже предавање њеним уче­

ницама где птице неселице неће никада доспети. Ласте путнице су једва доче­
кале да могу коме испричати своје доживљаје у Африци.

Птица на предавању било је много, долетеле су и оне из далека које нису 
живеле у околини манастира. Ласта која је одржала предавање имала је припо­
ведачког дара да засмеје. Упитала је прво окупљене птице:

– Ко зна која је најмања птица на свету?
– Ариш – довикнуо је врабац.
– Овде код нас можда, али тамо, где смо ми ласте биле, колибри је најмања 

птица.
– Да ли је крупнији бар од стршљена? – јави се још један радознали врабац.
– Ипак је мало већи – одговори ласта предавач. – А знате ли која птица тамо 

носи јаја крупна као овај облутак покрај мене?
– А колика је онда та птица? Колике су јој ноге, колика су јој крила? Зашто 

таквих смешних птица нема и код нас?
Ласта, која је пратила говорницу, објасни да се та крупна птица зове ној.
Нека млада јаребица се зачуди, како то да тако велика афричка птица може 

имати тако мало име?!
Ластино предавање се брзо претворило у разговор, у грају. Многе птице 

су питале има ли у Африци паса, змија, јежева, има ли стршљенова и оса.
Питања је било тако много, тако су била различита, и смешна и тешка, да 

ни мудри гаврани не би могли на њих одговорити.
Предавачица ласта умори се и рече да је гладна и да се мора вратити у своје 

насеље, да се одмори и руча. Шева је позва к себи у госте, понуди јој своју травну 
постељицу, гаврани јој понудише надстрешнице у стењу, али је она волела да 
што пре оде кући, обећав да ће ускоро опет доћи у манастир.
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Дан Пуног месеца

Птице, које су живеле у стенама око манастира, прослављале су увек дан 
Пуног месеца – дан кад се Месец јави неокрњен. Био им је он нека врста 

божанства које их је с времена на време посећивало. У част Пуног Месеца, када 
им је то божанство показивало своје цело лице, птице тога краја су приређива­
ле свечаност, где су говориле стихове у част њему. Монаси су поизилазили тада 
из свога четинарског манастира, птице апотекарице из апотеке, и полуслепе 
сове су се приближавале месту одакле ће се Месец показати, а и Гавран Стого­
дишњак је долазио у манастир да са Игуманом заједно посматра ту свечаност.

За њу се нису изводиле никакве забаве, није прављена позорница. Свака 
птица за себе се припремала за ту свечаност. Свака за себе увежбавала је глас. 
Једне су се натпевавале са жубором потока, друге са зујањем воденичног витла, 
а све будно пазећи да ли им се заобљују Месечеви образи, а они су као за пакост 
увек споро нарастали. Тих дана ишчекивања, само се о томе говорило, и само 
се тиме поздрављало.

Таман им се учини пун је, а једна доброг вида повиче:
– Недостаје још један корак.
Сутрадан друга опомене:
– Треба још једна обрвица!
Месец је у том крају излазио иза благо заокругљеног брега на коме није било 

дрвећа и запажао се чим му се појави чело. Оно се најзад појави, црвено као срце 
у црвене лубенице.

– Да почнемо? – запита Првак.
– Да почнемо, јер може почети да се крњи – додаде други.
– Ноћас ће целе ноћи бити пун – довикну трећи.
Окупљене птице запљескаше крилима, као кад у позоришту запљескају 

рукама, што је био знак да се чело очекиваног божанства појавило. Сав предео 
постао је позорница. Птице су китиле гране као балконе са којих су посматра­
ле свечано дизање очекиваног божанства. Његово лице постепено је постајало 
све мање, али све светлије, руменило с њега се повлачило, а певице су већ уве­
лико певале:

– Чело ти је светло као зора.
– Чело ти је тајанствено као дубок кладенац.
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Старије птице су хвалиле његове пуначке образе.
– Да си нам жив и здрав – довикивале су.
– Немој до јутра копнити!
Птице са грана, мада мољене да се не мешају у свечану песму, ипак су се 

мешале. Чинило им се да божански гост управо у њих гледа.
Зађи у гране да се мало одмориш! Ноћ је дуга и небу нема краја. Лези мени 

на крила, да те мало пољушкам – звала га је нека ситна птичица.
А он је достојанствено, без иједне речи, ишао својом путањом. Као свако 

биће које више припада небу него земљи, чинило се да стално стоји на месту, а 
ипак је одмицао.

– Месец је као живот – примети Гавран Стогодишњак, – чини се као да 
стоји на месту, а ипак одмиче.

Птице су и даље певале свечане песме, а публика, непознате неке певице, 
довикивале:

– Сад се наш светли гост смеши на нас.
А он као да у небо утону, да се као грумен леда истопи – нестаде. У шуми 

постаде сумрачно, готово тужно.
Небо побледе као да се онесвести. Једино је жубор реке опомињао да живот 

још траје.
А негде, иза манастира, птице које је више занимала земља него небо, весе­

лиле су се на свој, рекло би се дечији начин, такмичиле су се ко ће пре долетети 
до свога места, ко ће више узлетети. Било је то као кад се одрасли растуре са 
вашара, а деца остану да се још мало провеселе. Врапци су један другом зада­
вали загонетке:

– Каквих све птичијих гласова има?
– Има гакања, пијукања, квоцања, шиштања, гукања, гроктања.
Други такмичар би рекао:
– Има зујања, брујања, цвиљења.
Трећи би прекинуо:
– Има их мушких, женских, гласова петлова, гласова жаба.
Док су се врапци тако надметали, па другом крају су се задавале загонетке. 

Како се зове ватра која се ујутро упали па небу? То је искористио неки млади 
гавран луталица и искрао се на другу страну потока где су живеле птице закр­
жљалих крила.
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Непознати гости

У ,доба кад се селице враћају са југа, у манастиру су почели да ничу кукурек, 
,бабино уво, јагорчевина. Њих је било нарочито много око стене где је но­

ћивао Игуман. Чинило се да су се звезде спустиле на земљу.
Једног јутра Игуман примети чудноват цвет у пукотини стене где је он бо­

равио ноћу. Пође да га убере, али док он неколико пута закорачи, цвет се створи 
на другом месту. Игуман крочи тамо, али чудни цвет се, као да је добио крила, 
створи у рачвама једне манастирске јеле и, што је још чудније, проговори пти­
чијим гласом и прелете на жбун листалог глога. На Игуманову срећу ускоро 
долете једна врана која је код Вране Учитељице недавно била завршила птичију 
школу. Игуман јој показа необични цвет.

– То, Игумане, није цвет, то је птица, много их таквих има у Африци. Сигур­
но се била придружила у Африци јату селица кад су се враћале на север у домо­
вину. – Потом изговори неколико слогова који су колибрију објаснили да се на­
лази у завичају селица, које су је довеле на север до птичијег манастира. Затим 
је уплашену ситну птичицу узела под крила и однела до потока да се напије воде, 
а затим у птичију Апотеку, где су јoj голубице дале зрна која су селице донеле 
из Африке, обећавајући јој да ће је у завичај вратити једна од врана која прва 
полети туда по лековита зрна за апотеку.

Али, ненаданоме госту се свидело у манастиру. Брзо се спријатељила са 
ситним птицама које су се врзмале око манастира, врапцима, сеницама, цари­
ћима. Игуман јој је дао кутак у стени где је он ноћивао. Врана Учитељица ју је 
научила шта значе цвркути који се чују најчешће у крају птица где се неочеки­
вано нашла.

Игуман се већ при првом сусрету с њом спријатељио, играо се с њом као 
деда са унуком, љушкао је на длану, дозвољавао да му се пење на рамена, на главу. 
Куда би ишао, собом ју је водио. А када би која врана у околини стекла унучиће, 
колибри би их забављао.
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Школа језика

Био је на пољани између букове и храстове шуме сајам птица из најближе 
околине. Једна другу познавале су бар из виђења, једна другу могле су бар 

из даљине препознати по боји гласа, пo мелодији песме. Али, на сајам су дошле 
и птице из даљих шума, даљих пропланака и пољана. Ма како да су се ретко ви­
ђале, ипак су све могле разумети цвркут поздрава једне другима. Али, ако би 
која из околине манастира упитала дошљакињу, птицу другог племена:

– Јесу ли шуме код вас већ почеле жутети?	
Она би одговорила:
– Да, у нашем крају има велико језеро. Ја сам из Зеленог Језера. А какве су 

боје ваша језера и баре?
Саговорница би одговорила како у њеном крају има лепих пропланака. 

Онда би гошћа прхнула даље видећи да једна другу не разумеју. Ако би Врана 
калуђерица упитала неку дошљакињу која се није са вранама мешала и није 
знала њихов језик:

– Има ли у вашој околини какав манастир?
Дошљакиња би одговорила:
– Да, и ја волим воденице, мирис брашна и мекиња.
Тако, уместо да се поразговарају, спријатеље, обузимало их је непријатно 

осећање, као путника у земљи чији језик не познаје. Да би боље једна другу 
разумеле све гласније су цвркутале, пискале, певале, мислећи да ће тако једна 
другу боље схватити – као што људи из народа вичу када се са странцем разго­
варају. Зато се у једном тренутку чуло сто писака, звиждука, цвркута, хуктања, 
гакања, квоцања, гукања:

– Керекек, гурук-гурук-гу-рук, курук-курук, гу-гур-гур, бик-вервик, хух-хух, 
кикерики!!!

Граја се чула чак до птичијег манастира.
Ово је и навело на мисао најстарију Врану у птичијем манастиру да оснује 

птичију школу језика. Живећи дуго, она је била научила основне речи многих 
птичијих врста.

Вест да се отвара школа језика брзо се рашчула и стара Врана се изненади­
ла колики број птица се заинтересовао. Оне које су имале слуха и биле славне 
певачице прве су похрлиле, а оне са мање слуха, мање даха, које се нису звонко 
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________    Шева Небесница   ________

гласиле, врапци, сенице, вране, желели су да глас колико-толико школују. Међу 
првима које су дошле да се упишу била је Шева. Цела шума је добро знала њене 
слогове: гер, герок, серевер, трит. Иако ти слогови долазе са великих виси­
на, одмах се знало да се гласи Шева, као што се знало да је Кукавица ако се зачу­
је: ку-ку, гу-гу, ку-ку или кунку-гу-гу. Била су то два опречна гласа, две сасвим 
различите птице, али обе врло познате и омиљене.

До оснивања школе дошло је и из других разлога. Тих дана је нека птица 
рекла свом птићу да код сусетке узајми сувих семенки за лек, а та није баш разу­
мела па позајми шачицу јечма. Други пут се неки славуј препао копца, звао у 
помоћ, а у близини ниједна птица није знала његов језик, па су све безбрижно 
певале док је он дрхтао од страха. И трећи, најнепријатнији случај: змија се тих 
дана била увукла у манастир. Птице монахиње звале су у помоћ птице које 
убијају гмизавце и, како ниједна у околини није разумела шта говоре, змија је 
ујела једног старог монаха, који је затим од уједа умро. Све су птице, онда, свака 
на свом језику, узнемирено заграјале:

– Трип-тре, трип-тре, ке-ре-ре-кеп, гер-гер-герен, гек-гекек, бу-бух, квер-
-кер-квер, кувид-кувид, книп-книп, нол-нол, фаисли, ки-ки-ки, бивеви, тетере-
-тет, шак-крак-шекерак!

Због свега овога, а и због тога што су птице желеле да се пријатеље међу 
собом, кад се рашчуло да се у манастиру отвара школа за језике птица, све су 
похрлиле са свих страна. А како су имале слуха и како се сав тај њихов говор са­
стојао од разне врсте цвркутања, ћурликања, гукања, на курсу се није морало 
бити више од дан, два, три, па се цела шума у том крају брзо описменила.

Врана, будућа учитељица, дуго је размишљала како да почне своје часове. 
Оно што би требало да јој се чини лако, учини јој се тешким. Ипак се Врана 
храбро прихватила овог посла. Срећом, имала је дара да ученицима лако пре­
несе своје знање, јер је знала да објасни на шта треба обратити већу пажњу.

Учитељица је примала и оне птице које су живеле далеко, далеко од ма­
настира. Птичији манастир је постао нека врста средишта писмености, као 
што су манастири међу људима. Првог дана школе учитељица је овако храбро 
почела:

– На језику плиски, волим те, се каже – ци, цир, цир!
Ретко који ученик није знао то поновити. Сви су били смештени по грању 

манастира. А један детлић је одмах, још на часу, изјавио љубав плиски која му се 
давно свидела.

– На језику шева гер, гер, гер, значи: дођи овамо! – наставила је учитељица. 
Истог тренутка запевали су са свих страна они којима се Шева свиђала: гер, 
гер. гер! У том трену се умеша у таj хор птица која је случајно знала израз – ше­
ререф, што је могло значити: срам те било. Учитељица заповеди овој брбљивој 
птици да сместа напусти час и то речима: шеререф!

Видело се да има васпитачког дара и већ па првом часу Врана је показала 
своју умешност. На крају часа задала им је да упамте неколико гласова тешких 
за изговор, који су изражавали расположења као: радост, тугу, љутину, страх, 
љубав, позив на игру. У школи језика није се учио рачун, земљопис или историја. 
Идућег часа учитељица је објавила да ће тог дана учити језик галеба.
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– Ми никада нећемо срести галеба. Не треба нам њихов језик –писнуло је 
неко птиче.

– Не треба нам свима, али ласти је потребно да га зна. Она је селица и лети 
чак преко мора.

– Хоћемо, хоћемо језик галеба – зацвркутале су весело ласте – ми ћемо 
пред зиму летети чак до мора.

– И свакој од вас – обрати им се Учитељица – тај језик је потребан. И вас 
пут може једном нанети на југ.

Одмор по завршеној школи птице су искористиле да сва стечена знања не­
стрпљиво употребе. Детлић је зажелео добродошлицу гостима из оближње 
шуме, весело цвркућући квек-квек. И остале птице су понављале, свака за свој 
рачун, речи недавно научене некој непознатој птици. Соко је негде под небом 
кликтао: ки, кијак. Шева је неког дозивала нестрпљивим гер, гер, гер. Ку, ку, ку, 
дозивала је Кукавица, а затим је неко изјављивао љубав квик, квик.

Поново су се са свих страна чули детлићи како ударају сићушни куц, куц, 
куц. Неки славујак је дозивао маму финд, финд, финд!

Мали пупавац је цвркутао речи тек научене. Водомар је изјављивао љубав 
некој непознатој птици убрзаним тит, тит, си, си. Са свих страна се чуло свер, 
свер, а затим кри, кри, сит, сис, си.

Птице су узбуђено узвикивале тек научене речи. Чинило им се да су се тек 
родиле и да им живот тек почиње.
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Шевин концерт у манастиру

Ученица школе страних језика већ од првог дана била је и Шева. Како је ста­
новала близу манастира, чим би се под небом чуло: гер, герок или трит, ше­

ретит, знало се да је Шева, ако је та песма долазила са велике висине, као што 
се одмах знало да је Кукавица, ако се чуло: кунку-гу, гу-јуки, ки, ки, кик. Била 
су то два опречна гласа, две различите птице, али у том крају омиљене. Шева 
дању, Кукавица ноћу. Шева се нарочито зближила са Кукавицом у дане кад је 
била несрећна, чинило јој се да Кукавица изражава њену тугу.

Кад се завршио курс језика Учитељица Врана одлучи да ученици приреде 
концерт. Изабрала је хор најбољих певица, где је Шева била првакиња. Славу­
ја, а оболелог хоровођу заменио је његов најбољи друг Кос. Сова је била нека 
врста баса. Шева је и у току курса једном иступала и птичија публика је поло­
мила крила одушевљено јој одобравајући. У завршној тачки концерта Шева је 
поново певала. Приредила је публици изненађење подражавајући гласове дру­
гих птица и, као врхунац вештине, говор људи – птица закржљалих крила – како 
је крилати свет у шуми назвао човека. На велико наваљивање публике подра­
жавала је глас свог пријатеља Ћука са његовим чувеним: кебел, кебел и затим 
кувид, кувид, и квев, квев. Сам Ћук је занемео од чуда како је она могла свој 
кристални, радосни глас прилагодити његовом суморном. Птице су одуше­
вљено поздравиле и овај Шевин подвиг.

Ни када се концерт завршио птицама се није одлазило. Са неке високе гра­
не чуло се наговарање, као људским гласом: још, још! То је нека друга шева из 
публике опомињала певачицу на још једну њену вештину. Како је имала изван­
редан слух, Шева је могла да понови оно што људи, који крај ње пролазе, говоре.

Тек предвече публика ју је пустила да одлети у своје гнездо.
Игуман манастира већ је пошао да се одмори у свом каменом закутку у 

стени обложеном маховином. Успут обиђе птице које су радиле у манастир­
ској апотеци. Још издалека га запахну мирис лековитих трава и зрневља, јер је 
многе птице болело грло. Међу њима су били Шева Небесница и Славуј Првак, 
јер је и њих двоје болело грло, а можда им се прохтело да остану још мало заједно. 
И другим птицама, иако се концерт завршио, није се одлазило у гнезда. Врзма­
ле су се још дуго око манастира нудећи се птицама калуђерицама да и оне по­
могну, да скупљају мирисну смолу за птичију апотеку, лековито биље, иглице 
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борова. Чавка, рођака врана и гаврана, ситна ваљушкаста, црно-модрог перја, 
била је вреднија од свих птица и највеселија. Купећи борове иглице, узгред је 
опонашала људске гласове, а друштво јој је правио Гачац, помоћник у мана­
стиру. Ситне птице које увек лутају око манастира осетише се слободније када 
Игуман оде да се одмори, у својој каменој постељици, у стени, нудећи се ма­
настирским вранама да им помогне у чишћењу четинарских иглица са стаза, 
сакупљању сувог бобичастог воћа. Суморни Гачац, помоћник у манастиру, 
шапутао је: кроа, кроа, јер, јер, а затим отишао да лута по шуми.

Када је Игуман манастира дошао сутрадан у шумарак борова, где је по цео 
дан боравио, салетело га је огромно јато птица. Све су оне гласно говориле и 
плакале. Никад нико није видео птицу да плаче. Али вест да Шеве Небеснице 
нема ни у гнезду ни под небом натерала је сузе на очи свим птицама у насељу 
птица. Све су говориле у глас:

– Нема ни Славуја Првака у његовом гнезду – рече Гавран Стогодишњак – 
он је зацело са њом узлетео, он ће је заштитити, ако дође до опасности.
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Манастирска амбуланта

Манастир, као какав град, имао је и своју апотеку и амбуланту, где су радиле 
монахиње голубице. Оне као да су биле рођене за овај посао. Биле су увек у 

чисто, беличасто, небесно плаво одевене, тихе, смерне. Кад је прва дошла Игума­
ну да је замонаши, одмах се сагласио и у истом тренутку знао какву ће дужност го­
лубице боље обављати него икоје друге птице. Монахиње вране, мада пожртво­
ване, нису се могле овим послом бавити. Увек запослене у пољу, на њиви, увек у 
прашини, нису могле бринути о ранама, огреботинама, ломовима, нису могле 
блатњавим прстима прихватити лековите лиске, које су служиле као завоји. Доста 
је било што су и оне знале које је биље лековито, што су га и саме сабирале и доно­
силе у амбуланту, што су голубицама на крилима, као на носилима, преносиле 
рањене птице кад их нађу где у околини манастира, јер монахиње голубице нису 
лечиле само становнике манастира, већ и све птице из тога краја. Милосрђе и ода­
ност небу нису се састојали само из молитви, већ много више из добрих намера.

Амбуланта се налазила уза сам манастир. Личила је на шатор, смештена у 
колибици сплетеној од бујних густих пузавица. У њој је увек било прохладно. 
И у градским апотекама и амбулантама лекови су се држали у хладовини. Мило­
срдне сестре, голубице, спавале су у поткровљу, у сплету пузавица, а лекови су 
били смештени у рачвама грана, у процепима стабала, у добро очишћеним ду­
пљама. Голубице имале су добро памћење и више су памтиле слухом него видом.

Како се у птичијој амбуланти није записивало словима, њих су замењивале 
косе и усправне цртице, тачке избушене кљуном – било је то записивање слично 
древној клинастој азбуци.

Игуман и старе монахиње вране навраћале су да виде како милосрдне се­
стре послују. Голубице су им прво стрпљиво објасниле своју азбуку, шта је у њој 
који знак значио. Три, четири убода кљуном у кору дрвета значило је да се ту 
чува лековито зрневље. Усправне огреботине утиснуте у кору значиле су да је ту 
складиште лековитих трава. Биљни прах се чувао у чашицама храстовог жира. 
Било је ту пуно лике, што је старешину манастира зачудило. Главна сестра му 
је објаснила да лику извлаче кљуном испод сасушене коре оборених стабала, 
далеко у шуми, и да им она служи за причвршћивање лисних завоја и као конац 
на који се нижу лиске које треба просушити. Похвалиле су се да су једном по­
могле да се одржи у животу неки рањени орао.

Амбуланта је била и нека врста болнице. Док су старешина манастира и 
старе монахиње биле једном у амбуланти, два млада монаха гаврана донела су 
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на крилима врану којој је ногу расекао камен шкриљац у потоку, где је сабирала 
пиљке да поплоча стазу ка манастиру. Голубице су се готово обрадовале нево­
љи рањене вране да би могле показати сву вештину превијања. Болесница је из 
све снаге гакала, отимала се, кад су почеле да јој стављају на рану лековит лист 
који је пекао као јод. Међутим, лист је почео брзо деловати, она се смирила и 
пријатељски помазила сестре крилом.

Као што се свакој новини приговара, монахиње су у прво време говориле 
да птицама није потребна амбуланта, нису потребни толики лековити листови 
и прашкови, да би рана и сама од себе зарасла. Милосрдне сестре су смерно од­
говарале да би можда и зарасла, али не тако брзо као уз лекове, и да је дужност 
манастирске амбуланте да се брине о здрављу птица као што се монаси моли­
твама брину о душама безазлених божијих бића као што су птице.

Вране-монахиње нису се само молиле, оне као да су знале да је Богу добро 
дело најугоднија молитва. Угледају ли рањену птицу, брзо јој притрче у помоћ. 
Једној изваде из крила трн, понесу у амбуланту да је понегују и када је излече 
пренесу је у манастир.

Међу собом су говориле: – Излечићемо ову поноситу птицу, она ћe нам 
бити вратар у манастиру, чуваће га од грабљивица које га надлећу.

Голубице, манастирске милосрдне сестре, предано су неговале једног рање­
ног орла. Када је оздравио, Игуман му је понудио да се врати на небо, али је орао 
волео да остане међу гавранима, да чува манастир од грабљивица. Ту су из за­
хвалности биле остале и друге птице којима су вране калуђерице помогле да 
оздраве, да излече поломљени кљун, или заломљени нокат. Врани која се бринула 
о чистоћи манастира помагао је орао, као и гавранима болничарима, који су пре­
носили у манастир птице повређене у ходу или лету. Лечио је и неког малог ор­
лића који је остао без једног крила. Помагао је и Врани, такозваној домаћици, 
која је уређивала стене где су спавали стари монаси, доносећи у Игуманов про­
цеп стене чистог сена и листа. Излечио је рањеног сокола којег је нашао у шуми, 
а певице које су са свих страна налетале нису могле рањенику да помогну.

На уређеном простору пред амбулантом, често су птице приређивале 
певачке вечери. После приредбе коју је организовала Врана Учитељица, ту се 
сакупило много птица. Неке су дошле по лековито зрневље и траве, неке су до­
носиле оно што су узгредно успеле да накупе док је приредба трајала. То су 
биле птице непевачице, с мање слуха или оне које је болело грло или желудац.

Апотеку су пунили и инсекти, не само птице. Највредније су биле пчеле. 
Апотека је имала капице жира пуне цветног праха. Била је пуна сувих бобица, 
трњина, липовог цвета нанизаног на дуге суве травке, повесма паучине коју су 
птице стављале на рањена крила и ноге.

У апотеци владао је савршен ред. Голубице апотекарке знале су где шта 
стоји. Гаврани помагачи у манастиру највише су тражили смолу којом су лечили 
посекотине. Она је била потребна и Игуману кад је говорио молитву. Апотека 
и све око ње мирисало је на лековите траве и плодове. Кад падне вече, свици су 
се сакупљали да осветле апотеку. Била је готово увек осветљена, јер док су јед­
ни гасили своје фењерчиће, други су их палили. И тада су се ту обично правиле 
приредбе. Ту се одржао и завршни концерт школе језика.
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Узбуна

У,манастиру и околини настала је после концерта велика узбуна. Гавран, који 
,је ноћивао близу гнезда Небеснице, јавио је Гаврану Стогодишњаку да се 

она није вратила већ дан и ноћ са свог уобичајеног пута. Пре две зоре излетела је 
из свога гнезда и изгубила се високо у небу. Видећи да се његова љубимица не 
враћа са лета, Гавран Стогодишњак одмах је одлетео да то јави Игуману. Игуман 
је сместа сазвао све птице и заповедио да одмах пођу у потеру. Које могу летети 
да се вину до изнад облака, а остале да претраже сваки жбун, стену, поток.

– Морамо пронаћи ту птицу усамљеницу, живу или погинулу негде у сте­
њу – рече Игуман.

– Питајмо Славуја Првака који је често пратио њен лет – рече Кос, Шевин 
пријатељ.

У исто време читали су у манастиру молитву да се Небесница врати. Моли­
ли су облаке да је пусте из ропства. Кад је сутрадан опет није било, молили су 
да је однесу, ако је нађу, до рајских врата.

Небом су ишли дуги црни облаци, као крвави бауци, затим су стали, бивали 
прозрачни, птице су их отварале као што се отварају шкољке, али од Небеснице 
ни трага.

Првог дана нико се није зачудио ни уплашио што Небеснице нема да се 
врати ни увече – знали су да она ужива високо у небу, у великим ширинама, али 
се ипак пред вече враћала у своје гнездо. Али када је није било да се ни у току 
ноћи врати у своје гнездо, сакупљене птице из околине остале су да ноће поред 
манастира, како би одмах ујутру наставиле трагање за залуталом птицом.

Игуман је друге ноћи после нестанка Небеснице сазвао птице у манастир, 
на молитву. Он је говорио молитву, а птице су понављале. Да би све птице знале 
шта молитва значи, говорио ју је на општем међународном језику птица, а оне 
су тихо понављале.

– Небо недокучно, како је Шева Небесница залутала негде на твојим раскр­
шћима. Покажи јој којим путем да се врати. Растерај облаке, разреди звезде, 
покажи јој пут до гнезда где се излегла. Врати нам је! Врати нам је!

Птице су, свака на свом језику, на свом наречју понављале молитву:
– Врати нам је! Подари ветар који зна пут до земље! Нека је он узме за руку 

и доведе до гнезда.
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Опет су птице, свака на свом наречју, поновиле више пута:
– Врати нам је, врати нам је!
После мало Игуман рече:
– Ако је Небесница прелетела границе земаљског света, буди јој милостив, 

помози јој да заборави крај у коме се родила и где је оставила своје травно ми­
рисно гнездо!

Затим је свака птица на свом језику изражавала тугу и узнемирење. Меша­
ли су се многи уздаси, изрази очајања: – Кри-кри-кри, сип-сип! Лир-лир-лир, 
гекери! Гер-геке-гекер, кијак-кијак-кијак! Фид-фид, тек-тек-тек! Цер-цер!

Афрички дошљак, мали колибри, био је највреднији међу онима који су 
тражили несталу Шеву. Чинило се да је њему ње најжалије. Једном је, сећао се, 
летуцкајући сам птичијим насељем, наишао на Шевино гнездо и затекао је у 
њему. Она му се обрадовала, узела га под крило и носила око гнезда као што се 
деца носају. Од свих птица у насељу била је највољнија да се с њим игра. Он јој 
је облетао око гнезда, седао јој на ћубу, крио се по околном жбуњу, уживајући 
што не може одмах да га нађе.

Сад је веровао да ће је наћи у травним гнездима, у процепима где се од њега 
крила док су се играли. Сад ју је дозивао цвркутима још у домовини наученим, 
завлачио се у најмање закутке – али ње нема те нема. Онда се враћао и чекао је 
у њеном гнезду, загњурен у траву да је изненади. Док су велике птице узлетале 
увис, тражећи је у сплету грана, мислећи да је можда тамо сломила крило и не 
може да се врати, да се можда заглавила у каквом процепу, мало ситније птице 
претраживале су жбуње, рачве, дрвеће, али све узалуд.

Претражујући тако околину неке су птице сломиле себи крило, неке ногу 
и раниле канџе, али су и даље претраживале сву околину манастира. Неке су се 
спуштале до у поток, мислећи да је Шева можда била сишла да пије те се упле­
ла у обалско шибље. Било је птица које су је дозивале. Сваки час могло се чути: 
гер-гер или јек-јек, кри-крије или кукавичино: ку-ку, гу-гу, или пупавчево: хр-хр-
-хриб, или је пуноглавац с висине опомињао својим: ки-ки-ки!

Све су се птице сутрадан окупиле око празног гнезда Шеве Небеснице, не 
верујући да је заувек остало празно. Све су углас говориле и све је звучало као 
тужбалица.

– Небесница није никад никог увредила – први се јави Кос.
– Небесница није никад ником зло какво учинила. Није никад ником за­

видела.
– Волела је више небо него земљу!
– Волела је више облаке него шуме!
– Можда је сада на некој звезди!
– Можда је заборавила пут до земље!
– Можда су је ветрови венчали за Првака – тужно процвркута њен прија­

тељ Кос.
– Нема ни њега на земљи – рече Гавран Стогодишњак, – али ако је с њом 

узлетео, онда ће је чувати од опасности.
– Отишла је од нас, али ће је и тамо куд је отишла волети.
– Небеснице нема, али ћемо њен глас увек у зору и у сутон чути.
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– Њен глас ће увек постојати, он не може иструнути – шапне као за себе 
Кос. – Ње нема више међу нама, али је зато она сад свугде.

– Можда ју је јастреб растргнуо?
– Али њен глас нико неће ућуткати.
Затим свака птица спусти цвет који је држала у кљуну у њено празно гнездо.
Узбуна у Манастиру довела је на обалу и децу, младунчад човекову. Деца су 

брзо разумела да се загубила Шева, њихова сусетка и љубимица и разишла су се 
да је траже у својој околини, у гнезду ласта, испод поткровља.

Веровала су да се Шева мора вратити у своје гнездо, јер су много пута по­
сматрала како се враћа у своје гнездо са великих висина, одакле се чинило да 
се не може вратити. Тражили су по напуштеним гнездима птица које су некад 
ноћивале у насељу. Како су је често посматрала да узлеће, до иза облака, и опет 
се враћа, веровала су да се мора вратити. Радознали врапци претраживали су 
закутке шуме, све закутке апотеке, сва гнезда у манастиру и око њега.

Трагала су деца човекова све док птице нису огласиле да се Шева изгубила 
негде у облацима. Кад су већ птице почеле да заборављају Шеву Небесницу, 
деца су још ишчекивала да се она однекуд појави.
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Уочене особине неких птица

Глас плиске личи на звиждук.
Шeг зна да опонаша гласове птица, људи. Гута ситне каменчиће, белутке, би­

серне, увек ћурличе, звижди. У лету прави широке кругове. Увис се пење завојито, 
диже се увис окомито, треперећи.

Гавран научи да лаје, да говори као човек, да се смеје и гуче. Опонаша куку­
рикање.

Чавка може да кукуриче, да опонаша људске речи, воли да се шали са другим 
птицама.

Кукавица спушта јаје у гнездо других птица. Птица маћеха избацује кука­
вичје младунче које затим гаврани калуђери одгаје.

Мужјак конопљарке опонаша гласове другиx птица.
Сврачак набада ситан плод и уловљене бубице на трње и касније их једе.
Неки млади гавpан, скоро у детињем узрасту, пред зору је волео да гракће, 

можда да би гавране калуђере пробудио, или је просто волео да се тако огласи, 
као што неки људи воле да увек певају исту песму. Игуман ни према њему није 
био стpoг.

Било је у манастиру тек замонашених гавранчића, којима је тешко било увек 
држати крила приљубљена уз тело па су, чим сване, радили неку врсту гимнастике.

И птице су, као и људи, имале понеку особину ретку и код птица исте врсте. 
Био је у манастиру гавранчић који је волео да подражава реч „неваљалко“, коју је 
једном нека жена у људском насељу викала немирном сину.

Једном је нека птица долетела да јави Игуману како је кукавица, сусетка ма­
настирска, у пукотини стене где се Игуман често одмарао, оставила јаје. Гавра­
ни и вране монаси, мада једнаког перја и сличне нарави, какве имају и њихови 
саплеменици ван манастира, волели су усамљеност и излазили су често у поље да 
проходају. Неки, склони маштању, волели су да у самоћи тону у себе. Али је све 
повезивала заједничка особина да често тону у размишљање.
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Речник главних речи пољских,  
шумских и језерских птица

У ,речник су унети само изразити птичији гласови, пијуци, цвркути, изрази 
,срџбе или весеља, затим речи којима птице изражавају љубав и чежњу.
Унете су само речи које се разговетно, звонко гласе.
Птице су бића изванредног слуха. Слушни апарат им је можда ситнији од 

зрна проса, а одјекује као концертна дворана.

ПЛИСКА
Сиб, сиб, сри – Ближи се опасност!
Цир, цир, цир – Волим те!

ШЕВА
Гер, герел – Дођи овамо, пријатно.
Шере, ре, ре, реп – Срам те било, кљунућу те!

ЗИМОВКА
Циг, лир – Тешко мени, тужна сам.

ГАВРАН
Научи да говори као човек, да лаје, да се смеје, гуче.

ЧАВКА
Јек, ђек, кре, крије – Што пре дођи.
Опонаша разне гласове.

КУКАВИЦА
У, у, гу, гу, ку, ку – Дођи хитно.
Квик, квик, јикик, икикик – Волим, волим.

ВОДОМАР
Тит, тит, си, си – Волим те.
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ЋУК
Бу, бу, квев, квев, кувид, кувид – Дођи на гробље.

СОВА УШАРА
Буху, буху.

ПУПАВАЦ
Хр, кр, швер – Драга, дођи.
Хук, хук – Волим те.

ЧИОПА
Сили, спи, спи, кри, кри, кри – Узбуђена сам.

ДЕТЛИЋ
Куц, куц, пик, кик, кик – Ту сам, добро дошли.

СОКО
Кијак, кијак – Волим, волим.

КЛИКТАВКА
Клик, клик, клик – Убрзо долазим.

КОБАЦ
Ки, ки, ки – Ближи се опасност.
Кек, кек, кек – Љут сам.
Гегек, гек – Љубим те.

СЛАВУЈ
Винд, винд, винд – Дођи ми, мама.
Ке, ке – Љут сам.
Так, так – Пријатно ми је.

ЦРВЕНДАЋ
Шникерикик – Весео сам, весео сам.
Фид, тек, тек, тек – Упомоћ!

ЗЕБА
Третет, третет, третет – Брзо овамо.
Дидилај.

ЧЕШЉУГАР
Сиглит, пикелнит, киклаја – Брже к мени.
Ререре – Љут сам.
Лиф, цицици – Мама, где си.
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КОНОПЉАРКА
Гекер, гекгек – Дођи овамо.
Гекерли – Видим нешто сумњиво.
Опонаша гласове других птица. Звижди, крешти, кокодаче, шкрипи.

СВРАКА
Шак, крак, шакерак

СВРАЧАК
Тек, тек, тек – Долети, пева ми се.

СОЈКА
Ре, кре, кре – Бојим се.

СЕОСКА ЛАСТА
Вит, вит, видевит – Пева ми се, дођи.
Девилик – Опасност.
Цер, цер – Страх ме је.

ГОЛУБ
Гу, гу, рукс.

ШЉУКА
Дах, ехт, шехч – Страх ме је.

ТЕТРЕБ
Тед, тед, тед, ед, дед – Хајде, хајде.
Пелеп, пелеп, курук – Пријатно ми је.

ГАЛЕБ
Керекекис – Хвата ме бес.

ЈАРЕБИЦА
Рип, ригритрит – Страх ме је.

ПРЕПЕЛИЦА
Бикверик – Волим, волим.
Гур, гур, гур – Љута сам.
Бививк – Дођи.
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Опште напомене

Приређивање прозе за децу
Приређивање прозе за децу Десанке Максимовић (прича и бајки) у непосредној је вези 
са приређивањем њене поезије намењене деци. Као и поезију, песникиња је и прозне 
текстове објављивала најчешће прво у периодичним публикацијама, а потом део њих 
сакупљала у збирке које су штампане као књиге. За наслове својих књига прича за децу 
углавном је узимала наслов једне од прича у њима. Десанкином опусу објављене прозе 
за децу припада девет књига и, као посебно издање у оквиру Сабраних дела објављених 
1969. у Београду, књига изабране прозе. Међутим, књиге су под истим или промењеним 
насловима, у целини или чешће скраћене, имале више издања.

У Сабраним делима Десанке Максимовић из 1969. објављене су две књиге за децу. 
Шеста књига обухвата прозу, а у седмој је поезија. У издању Сабране песме Десанке 
Максимовић (Нолит, Београд, 1982) песме за децу су објављене у петој књизи. Приче, 
односно бајке за децу више се нису појављивале као ауторкин избор из свих књига.

Књигу Бајке за децу (Сабрана дела, Нолит, Београд, 1969) чине поглавља: Распеване 
приче, Дечја соба, Чобанин пчела, Ако је веровати мојој баки, Писма из шуме, Кратковечна, 
Медведова женидба, Ђачко срце и Патуљкова тајна. Поглавља је сама ауторка насловила 
по насловима својих збирки из којих је направила избор.

Приређени том прозе за децу у Целокупним делима Десанке Максимовић доноси 
текстове већ објављене у збиркама прозе за децу, по редоследу како их је сама ауторка 
уврстила у своју шесту књигу Сабраних дела из 1969. године, али у овом случају као цело­
вите збирке првих издања. (Издања су наведена на крају Напомена).

За Десанкин стваралачки поступак при стварању књижевности за децу карактери­
стично је да je y свој прозни текст веома често уносила стихове, који су понекад чинили 
и трећину бајке. To je „или управни говор јунака или израз лирске атмосфере и распо­
ложења“. Неке стихове, већ инкорпориране у прозни текст, пак, касније је објављивала 
као посебне песме (Месечева шала, Ветар и дадиља, Бајка о путевима...), на шта је ука­
зано у Напоменама ове књиге.

Још за живота Десанке Максимовић неки приређивачи и издавачи су, у складу са 
својим потребама за штампањем књига за лектире, издавали књиге и сликовнице са на­
словима преузетим из збирки прича, а да се често у тим издањима налазио избор или 
само једна бајка из одговарајуће збирке. Таква издања при приређивању Целокупних 
дела нису узимана у обзир.

Други део књиге прозе за децу Целокупних дела чине прозни текстови сабрани из 
периодичних публикација: Борба, Задруга, Здрав подмладак, Змај, Мале новине, Полета­
рац, Политика за децу, Радост... Текстови су преузети, приређени и, хронолошки сложе­
ни, објављени у варијантама штампаним у периодичним публикацијама. У недостатку 
манускрипта или ауторовог редигованог објављеног текста у другој публикацији, на 
њима су рађене само коректорске интервенције. У Напоменама су наведени библио­
графски подаци о изворима тих текстова.

У стручним и техничким пословима на овом тому учествовала је и Мирјана Станишић.
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Попис извора и скраћеница
Књиге
АВМБ 	 – �Ако је веровати мојој баки / Десанка Максимовић – Београд: Младо по­

колење, 1959. – (Библиотека Златно коло, III; књ.1)
БОК 	 – �Бајка о Кратковечној / Десанка Максимовић – Сарајево: Свјетлост, 

1957. – стр. 75. (Библиотека Бамби) илустр. Неде Николић
ДС 	 – �Дечја соба / Десанка Максимовић – Позоришни комад за децу, Београд: 

„Геца Кон“, 1940. – (Родино позориште; св. 18)
ДС 	 – �Дечја соба и остале приче / Десанка Максимовић – Београд: Ипроз, 

1942. – (Златна књига, нова серија; књ. 7)
ЂС 	 – �Ђачко срце / Десанка Максимовић – Београд: Младо поколење, 1966. – 

(Лектира за II разред основне школе; књ. 7)
МЖ 	 – �Медведова женидба / Десанка Максимовић – Сарајево: Свјетлост, 1961. – 

(Библиотека Бамби)
НоВ 	 – �приповетка Нећу овим возом раније је објављена под насловом Хоћу да се ра­

дујем. У овом издању текст је преузет у скраћеној верзији са већ измење­
ним насловом: Нећу овим возом. – Београд–Скопље: „Вук Караџић“ – „Кочо 
Рацин“, 1965. – (Приче из народноослободилачке борбе; књ. 3)

ОМ 	 – �Осе мађионичари / Десанка Максимовић – Београд: „Вук Караџић“, 1965.
ПД 	 – �Прадевојчица / Десанка Максимовић – Сарајево: „Веселин Маслеша“, 

1970. – (Библиотека Пингвин)
ПизШ 	 – �Писма из шуме / Десанка Максимовић – Београд: Просвета, 1961. – 124 

стр. (Златна књига, нова серија, I коло; књ. 1) 18 цм
ПТ 	 – �Патуљкова тајна / Десанка Максимовић – Сарајево: Свјетлост, 1963. – 

74 стр. (Библиотека Бамби)
РП 	 – �Распеване приче / Десанка Максимовић – Београд: „Геца Кон“, 1938. – 

(Колекција Златна књига; књ. 8)
СД 	 – Сабрана дела / Десанка Максимовић – Београд: Нолит, 1969.
СЛС 	 – �Срце лутке спаваљке / Десанка Максимовић – Београд: „Геца Кон“, 1933. – 

(Колекција Златна књига; књ. 32)
ХдсР 	 – �Хоћу да се радујем / Десанка Максимовић – Сарајево, „Веселин Маслеша“, 

1965. – (Колекција Ластавица; књ. 68)
ЧП 	 – Чобанин пчела / Десанка Максимовић – Београд: Дечја књига, 1956.

Листови и часописи
Б	 – Борба
ГПЦК 	 – Гласник подмлатка Црвеног крста
ЗАД	 –Задруга
ЗП	 – Здрав подмладак
З	 – Змај
Ј	 – Јединство
МН	 – Мале новине
О	 – Ослобођење
П	 – Пионир
ПТ	 – Полетарац
ПОЛИ	  – Политика
ПзаД	 – Политика за децу
Р	 – Радост
С	 – Свјетлост
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Посебне напомене

I. ПРОЗА ЗА ДЕЦУ КОЈА НИЈЕ УШЛА  
У VI КЊИГУ САБРАНИХ ДЕЛА

У VI књигу Сабраних дела Десанка Максимовић није уврстила све своје приповетке 
штампане у збиркама Срце лутке спаваљке (1933), Распеване приче (1938), Дечја соба 
(1942), Дечја соба и остале приче (1942), Чобанин пчела (1956), Ако је веровати мојој баки 
(1959), Медведова женидба (1961), Осе мађионичари (1965), Хоћу да се радујем (1965), 
Нећу овим возом (1965) и Ђачко срце (1966). Те приповетке се у нашем издању доносе у 
истоветном облику у коме се налазе у збирци.

Из збирке Xоћу да се радујем овде су унете само две приче „Час физике“ и „Скупштина 
Литерарне дружине“. Остале приче се налазе у IV тому ЦД – Проза, јер их је ауторка ра­
није уврстила у збирке Лудило срца и Како они живе (видети напомене Ане Ћосић Вукић 
у IV тому).

II. ПРОЗА ЗА ДЕЦУ КОЈА ЈЕ УШЛА  
У VI КЊИГУ САБРАНИХ ДЕЛА

РАСПЕВАНЕ ПРИЧЕ
У СД нису сврстане следеће приче из ове збирке: „Хиљадугодишња трка“, „Прича о жиру 
и кестену“, „Петоро браће петлића“, „Бајка о патуљковој смрти“, „Зашто путници певају“, 
„Пробуђени млин“, „Пролећна киша“, „Први корак“, „Разговор у мењачници“, „Сан једне 
девојчице“, „Лепо је бити дете“, „Прича о кући“, „Мали столар“ и „На вршидби“.

Птице на радију – СД, стр. 9; РП, стр. 5.
1, – РП; ПзаД 2, – РП; ПзаД 3, – РП; ПзаД 4 [-] – СД 5 [-] – СД 6 радија – РП; ПзаД 7 и 
– ПзаД 8 , – ПзаД 9 [,] – СД 10 прве стигну – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VII, 14. 3. 1935, бр. 11, 
стр. 1029].

Патуљак Кукурузовић – СД, стр. 15, РП, стр. 12.
1 игри – ПзаД 2 ни – ПзаД 3 онда – ПзаД 4 одгорну – РП 5 стрњину – ПзаД 6 радосно 
– ПзаД 7 A – ПзаД 8 чисто – ПзаД 9 потскакује – РП 10 мали – ПзаД 11 цео он – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VI, 16. 8. 1934, бр. 32, стр. 919].

Сплав Воденог духа – СД, стр. 19; РП, стр. 17.
1 [.] – СД 2 [,] – СД 3 потока – РП; ПзаД 4 [,] – СД 5 животињицама – ПзаД 6 [,] – СД 7 [,] 
– СД 8 : – РП; ПзаД 9 крај – ПзаД 10 сад – ПзаД 11 добри душе – ПзаД 12 најширем – РП; 
ПзаД 13, – ПзаД 14 Сломило је јутрос ногу, / веруј Богу, / па је са њим жива мука: / 
Само кука. – РП; ПзаД l5 [,] – СД.
Прича је поређена с варијантом штампаном у ПзаД [год. VII, 25. 7. 1935, бр. 30, 
стр. 1101].

Прича старог камена – СД, стр. 23; РП, стр. 23.
1 [,] – СД 2 [,] – СД 3 стајао – ПзаД 4 Песма на 23. стр. СД има 6 стихова, a иста у 
збирци РП [стр. 24] и ПзаД 12 стихова, због различитог прелома. Стихови су у РП 
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и ПзаД подељени у 3 строфе од по 4 стиха. Песма са 24 стр. СД због другачијег 
прелома стихова у збирци РП и ПзаД уместо 10 има 19 стихова. 5 , – РП 6 Песма на 
25. стр. СД уместо 12, због различитог прелома стиха има 6 стихова, као и наред­
на песма која се завршава на 26. страни. 7 [,] – СД 8 И песма са 26. стр. СД, због 
другачијег прелома, у РП и ПзаД има уместо 8, 15 стихова. 9 потсећа – ПзаД 10 [се] 
– СД 11 [је] – СД 12 док – ПзаД 13” [,] – СД 14 [,] – СД 15[,] – СД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IX, 26. 8. 1937, бр. 33, стр. 130].

Мацан-Брацан – СД, стр. 28; РП, стр. 40.
1 били – ПзаД 2 стари – ПзаД 3 кашљали – ПзаД 4 волели – ПзаД 5 да – ПзаД 6 Ветар 
– ПзаД 7 Стражу – ПзаД 8 Да – ПзаД 9 Буји, паји – ПзаД 10 Брацане, – ПзаД 11 Сад 
– ПзаД 12 Сад – ПзаД 13 Успаваће – ПзаД 14 На – ПзаД 15 Па – ПзаД 16 Допаднути 
– ПзаД 17 До – ПзаД 18 певушање – ПзаД 19 настави старац – ПзаД 20 Од – ПзаД 21 
Да – ПзаД 22 Кад – ПзаД 23 Да – ПзаД 24 пређа – ПзаД 25 И – ПзаД 26 и устане дека, 
– РП; ПзаД 27 даће – РП; ПзаД 28 и заповеди му – ПзаД 29 [обично] – СД 30 Иза­
ђи – ПзаД 31 Да – ПзаД 32 Теби – ПзаД 33 Из – ПзаД 34 Донео – ПзаД 35 кључани­
цу – ПзаД 36 Изађи – ПзаД 37 Да – ПзаД 38 Биће – ПзаД 39 Донео – ПзаД 40 И – ПзаД 41 , 
кад – ПзаД 42 Изађи – ПзаД 43 Да вечерамо – ПзаД 44 – Да – ПзаД 45 Паприке – ПзаД 
46 Све – ПзаД 47 греда – ПзаД 48 , – ПзаД 49 , – ПзаД 50 газда – ПзаД 51 сакрио се – ПзаД 
52 сакрио – ПзаД 53 га – ПзаД 54 Сада – РП 55 [тада] – СД 56 га – ПзаД 57” [старца] – СД 
58 На врат на нос – РП; ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VII, 12. 9. 1935, бр. 37, 
стр. 1129].

Птичији тонфилм – СД, стр. 33; РП, стр. 46.
1 тон–филм – РП; тон филм – ПзаД 2 Деда – Џон – РП; ПзаД 3 Деда – Џон – РП; 
ПзаД 4 [,] – СД 5 [,] – СД 6 Кашикаре – ПзаД 7, – РП 8 [,] – СД; ПзаД 9 [,] – СД 10 
Кашикара – ПзаД 11 доручкује – ПзаД 12 [,] – СД 13 Шта ће нама неке барке – ПзаД 
14 [,] – СД 15 [,] – СД 16 [а највише Деда – Џонову унуку. Али време је пролазило и 
експедиција је пошла даље.] – СД, РП 17 наишли су – ПзаД 18 Вивака – ПзаД 19 [,] – СД 
20 Вивка – ПзаД 21 Роде – ПзаД 22 Чапље – ПзаД 23 Патко – ПзаД 24 Сад – ПзаД 25 у 
сред – РП 26 Чапљама: – ПзаД 27 Патке – ПзаД 28 Штркова – ПзаД 29 мету – ПзаД 30 
Штркови – ПзаД 31 Роде – ПзаД 32 И – ПзаД 33 [и] – СД; РП 34 Кашикаре – ПзаД 35 
Опет – ПзаД 36 [,] – СД 37 [,] – СД.
Песма на стр. 35 СД [у РП на стр 48] има само 6 стихова, због разлика у прелому. 
Исто је и у ПзаД.
Исто је и са песмама на 36. и 37. стр. СД. Због различитог прелома у СД је мањи 
број стихова него у збирци РП.

Уклета птица – СД, стр. 38; РП, стр. 52.
Нема разлика између приче објављене у СД и у збирци РП.
1, – ПзаД 2 [га] – СД 3 младића – ПзаД 4 к’о – ПзаД 5 [да] – СД 6 ја – ПзаД 7 кога 
– ПзаД 8 баш – ПзаД 9 упролеће – ПзаД 10 , – ПзаД 11 попне – ПзаД 12, – ПзаД 13 кад 
– ПзаД 14 , – ПзаД 15 , – ПзаД 16 , – ПзаД 17 , – ПзаД 18 , – ПзаД 19 радости – ПзаД 20 
да тише играју – ПзаД 21 сува – ПзаД 22 унутра – ПзаД 23 [мртвих] – СД 24 огромна 
– ПзаД 25 Бог – ПзаД.
Песма са 40 стр. СД у ПзаД подељена je y строфе.
Поређење је вршено с причом објављеном у ПзаД [год. VII, 26. 9. 1935, бр. 39, 
стр. 1137].

Жапци хармоникаши – СД, стр. 42; РП, стр. 57.
1 хармоника – ПзаД 2, – ПзаД 3 пред вече – ПзаД 4 Рода – ПзаД 5 обуците –ПзаД 6 , 
– ПзаД 7, – ПзаД 8 предложили су – ПзаД 9А у – ПзаД 10 , – ПзаД 11 ; РП; ПзаД 12 и 
– ПзаД 13 тога – ПзаД 14 [опет] – СД.
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У издањима СД и РП прича се не разликује. Поређена је и с причом објављеном у 
ПзаД [год. VII, 18. 7. 1935, бр. 29, стр. 1098].

Црвена Крестица и Зелени Репић – СД, стр. 47; РП, стр. 74.
1 била је – ПзаД 2 [била] – СД 3 целога – ПзаД 4 исувише – ПзаД 5 добрим –ПзаД 6 
певушећи – ПзаД.
Прича објављена у СД и РП се не разликује. Поређена је и с причом објављеном у 
ПзаД [год. VII, 31. 10. 1935, бр. 44, стр. 1157].

Орашчићи-палчићи – СД, стр. 53; РП, стр. 80.
Прича из СД се не разликује од оне објављене у збирци РП.
1 Утом – ПзаД 2 изићу – ПзаД 3, – ПзаД 4 , – ПзаД 5 пастирчету – ПзаД 6 изишло 
– ПзаД 7 но – ПзаД 8 , – ПзаД 9 [му] – СД 10 му – ПзаД 11 наложе – ПзаД 12 је – ПзаД 
13 [мали чобанин] – СД 14 остарео – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом штампаном у ПзаД [год. VI, 6. 12. 1934, бр. 55, 
стр. 974].

Медведова женидба – СД, стр. 57; РП, стр. 85.
Нема разлика.
1 повелика – ПзаД 2 вреди – ПзаД 3 стају – ПзаД 4 одврати – ПзаД 5 [већ] –СД 6 ду­
горепом – ПзаД 7 је – ПзаД 8 [,] – СД 9 ћерка – ПзаД 10 [сваки божји дан] –СД 11 не 
узабран – ПзаД 12 ниси спретан, ниси леп, – ПзаД 13 вреди – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VII, 5. 9. 1935, бр. 36, 
стр. 1126].

Сунчев Брат – СД, стр. 62; РП, стр. 91.
Нема разлика
1 куцкање – ПзаД 2 , – ПзаД Стихови прве две песме унутар приче различито су 
распоређени. У ПзаД строфе имају по 2 стиха. 3 издваја се – ПзаД 4 на земљи сада 
– ПзаД 5 ради ко! – ПзаД 6 претставио – ПзаД 7 рчу – ПзаД 8 с неба – ПзаД 9 [тика] 
– ПзаД.
Прича из СД поређена је с варијантом објављеном у ПзаД [год. VII, 12. 12. 1935. 
бр. 50, стр. 1179–1180].

Мрак у школи – СД, стр. 68; РП, стр. 120.
1 минути – ПзаД 2 вас – РП 3 вас – РП 4 , – РП, ПзаД 5 врага – РП, ПзаД 6 њему – ПзаД 
7 краја – ПзаД 8 например – ПзаД 9 па – ПзаД 10 црна – ПзаД 11 блештала – ПзаД 12 
баш ни прст – ПзаД 13 сад – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IX, 4. 11. 1937, стр. 171–178].

ДЕЧЈА СОБА
У СД нису сврстане следеће приче из збирке Дечја соба и остале приче: „Шта разговара­
ју куце и маце“, „Судбина једне играчке“, „Црни димничари“, „Мала домаћица“, „Прво 
орање“, „Писмоношин сан“, „Бака из Совљака“, „Пријатељи“, „Непоштен такмичар“, 
„Спремање за недељу“, „Прича о Пацковој верности“, „Ђетићи-детлићи“, „Чворково 
крштење“, „Рачић Муљко“, „Црноокино пасторче“, „Ћудљиви кмет Март“, „Паук Крсташ“, 
„Недеља у шуми“, „Стари познаници“ и „Летња бајка“.

Дечја соба – СД, стр. 75; ДС, стр. 5.
1 руменила се – ДС; ПзаД 2 лен – ДС; ПзаД 3 отсуство – ДС; ПзаД 4 [,] – СД 5 [,] 
– СД 6 [,] – СД; их – ПзаД 7 да – ПзаД 8 [,] – СД 9 [,] – СД 10 часака – ДС; ПзаД 11 
постеља – ДС; ПзаД 12 жмуре – ДС 13 [,] – ДС 14 [и] – СД 15 K’o – ДС 16 [,] – СД 17 
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нестане – ПзаД 18 после тога брзо – ПзаД 19 поспу – ПзаД 20 [,] – СД 21 изиђе – ПзаД 
22 Пасуљ – ДС; ПзаД 23 нестане – ПзаД 24 [,] – СД 25 [,] – СД 26 потскакујући – ДС 
28 правили се да смо – ПзаД 29 зашуморе – ПзаД 30 . – ДС 31 , – ДС 32 Бог – ДС 33 нек 
– ПзаД 34 [,] СД 34 Девојчицама – ДС; ПзаД 37 [,] – СД.
Због различитог прелома стиха, песма на 8. стр. ДС има 15 стихова, а на 8 као у 
СД. Песма на 19. и 20. страни ДС и у ПзаД, због различитог прелома стиха, има 18 
стихова, а не 10 као у СД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XI, 15. 6. 1939, бр. 24].

Бака на сајму – СД, стр. 80; ДС, стр. 30.
1

,– ДС 2 [,] – СД 3 [,] – СД 4 [,] – СД 5 [,] – СД 6 ненадуване – ДС 7 [,] – СД 8 два – ДС 9 
, – ДС 10 Ma да – ДС 11 Бого – ДС 12 . – ДС 13 [,] – СД 14 стигли – ДС 15 [,] – СД 16 [,] – СД.
Прва песма на 32. стр. ДС има 9 стихова, а не 5 као у СД, као и 2 песма уместо 8 – у 
СД, 5 у СД. Садржински се не разликују. Песма на 82. стр. ДС има 8, а у СД 4 стиха, 
због различитог прелома.

Риба возарица – СД, стр. 85, ДС, стр. 89.
1 том – ДС; ПзаД 2 није – ДС; ПзаД 3 никад – ДС; ПзаД 4 нико – ДС; ПзаД 5 [је] – СД; 
ПзаД 6 [нам] – СД; ПзаД 7 узбуркивала – ПзаД 8 спрам – ПзаД 9 причам – ПзаД 10 сека 
– ПзаД 11 , – ДС; ПзаД 12 лења – ПзаД 13 бржебоље – ДС; ПзаД 14 на сред – ПзаД 15 
возала – ПзаД 16 кад год – ДС 17 паре – ДС 18 : – ДС 19 [,] – СД 20 сом – ДС 21 смуђ – ДС 
22 у свет ја се, / спремам туђ. – ДС 23 [Рибице возарице, / била гргеч, била шаран, / 
била сом, била смуђ, / превези ме, рибице, / у свет ја се, / спремам туђ.] – СД 24 
кад – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XII, 18. 4. 1940, бр. 11456, 
стр. 64].

У цветној кројачници – СД, стр. 90; ДС, стр. 123.
На другој половини 90. стране СД постоји 6 стихова, док их је у ДС 9 због разли­
читог прелома стиха.
На другој половини 91. и на почетку 92. стр. СД налази се песма од 8 стихова. Иста 
песма у ДС као и у ПзаД има 12 стихова, због различитог прелома.
Песма на 92. стр. СД има 6 стихова. Иста песма у ДС и ПзаД, због различитог пре­
лома, има 12 стихова.
Песма на крају 92. и на 93. стр. има 12 стихова. Због другачијег прелома, иста пе­
сма у ДС има 14 стихова.
Песма на 93. стр. СД има 12 стихова, а иста у ДС, због различитог прелома, 15.
1 зрак – ПзаД 2 снежице – ПзаД 3 свога суседа – ПзаД 4 га – ПзаД 5 суседама – ПзаД 
6 пролетњим – ПзаД 7. – ДС; ПзаД 8 покрије – ДС 9 часпре – ДС; ПзаД 10 најми 
– ПзаД 11 пролетњу – ПзаД 12 покријте – ПзаД 13 покријте – ПзаД 14 Љубичице 
– ПзаД 15 лењивице – ПзаД 16 лењивице – ПзаД 17 и шћућурене – ПзаД 18 посматра­
ле су – ПзаД 19 љубичица – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XII, 29. 2. 1940, бр. 9, стр. 36].

ЧОБАНИН ПЧЕЛА
У СД нису сврстане све приче из збирке Чобанин пчела. Недостају: „Школа чезне за уче­
ницима“, „Храбра девојчица“, „Година нова – боља слова“, „Жмура“, „Уображени природ­
њак“, „Дочек планинара“ и „Пад са стене“.

Чобанин пчела – СД, стр. 99; ЧП, стр. 3.
1 Закуца на једна врата, тамо имају и чобанина и слугу; закуца на друга, тамо укућа­
на много и сами свој посао обављају; на трећа, тамо свет сиромашан, нема ни стада 
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ни имања. – Б 2 тако – Б 3 тек – Б 4 [прохте] – СД 5, – ЧП; Б 6 , – Б 7 прохте – Б 8 његових 
– Б 9 ока – ЧП; Б 10 могао видети – Б 11 пред вече – Б 12 обично – Б 13 али – Б 14 ! – Б 15 
тако – Б 16 [,] – СД 17 [,] – СД 18 [,] – СД 19 тужи нам – Б 20 њихов – Б 21 , – ЧП; Б 22 , – Б 
23 ја сам вична њином збору, / нек се која и загуби, / шума ће је цела звати, / мора јој 
се одазвати. – Б 24 Чобанин је слушао, али од бриге није чуо шта му говоре. Ишао је 
насумце и чинило му се да је најнесрећнији на свету. – Б 25 опет – Б 26 сео је – Б 27 а и 
отуд као да је гргорио глас: – Б 28 , – Б 29 рећи ћу ти – Б 30 ако пођеш у потеру / да про­
нађеш – Б 31 да ће из те невоље испливати и – Б 32 се – Б 33 таквог необичног посла 
– Б 34 [у гомилама] – СД 35 [их] – СД 36 Већ му је почело титрати пред очима, а он их 
је још пребројавао. Час му се чинило да ће се све до једне вратити, час да их се на 
стотине погубило. – Б 37 Када – Б 38 на – Б 39 бивале су све – Б 40 постале тако ретке, 
– Б 41 у – Б 42 загубило – Б 43 Већ се било све вратило својим кућама: и говеда и свиње, 
и овце, и сва друга жива бића, а седам закаснелих пчела још није долазило. Чоба­
нин се тада пожали ливади и замоли је – Б 44 све до конца, / док се пчеле не огласе, 
– Б 45 [,] – СД 46 , – Б 47 [,] – СД 48 брзо – Б 49 [,] – СД; Б 50 , – Б 51 , – Б 52 свладаће ме још 
пре мрака, / вратићу се празних шака. – Б 53 да иде – Б 54 када се већ одлучио да се 
окане тражења – Б 55 крај – Б 56 [,] – СД 57 [,] – СД 58 [дечак] – СД 59 није још – Б 60 
отсекла – Б 61 љутита – ЧП; љутитог – Б 62 [,] – СД 63 [вероватно] – СД 64 једна није 
стигла – Б 65 [Требало је још стотинак метара до вратница и дечак се колебао да ли 
да бежи или да храбро стане пред газду, кад му се учини као да се нека пчелица ту, 
сасвим близу, смеје на свој пчелињи начин. Била је то збиља нека враголанка] – СД 
66 [,] – СД 67 збиља – Б 68 несташну бубицу негде – Б 69 намучила – Б 70 с њоме – Б 71 
пред газду – Б 72 [,] – СД 73 пчела – Б.
Прича је поређена с варијантом објављеном у Б [год. XVIII, 23. 5. 1953, бр. 133].

Месечев рођендан – СД, стр. 104; ЧП, стр. 9.
1 предвече – ПзаД 2 небо – ПзаД 3 кад – ЧП; ПзаД 4 сви – ПзаД 5 А још мало даље 
одатле месечина је нашарала крупним словима: Дођи, певачице, / златна Вего, / и 
Марсе у руменом /огртачу!/ Зовите и Девицу / бељу од снега, / зовите ми лепу / 
Вечерњачу! // Дођи ми Орионе / и Сиријусе, / поведите собом / милионе / звезда 
лепотица / косе русе! – ПзаД 6 На нашем Триглаву – ПзаД 7 су ПзаД 8 [и оно] – СД 
9 најмилозвучнији ветрови су певали – ПзаД 10 Адебарана ПзаД 11 [и] – СД 12 било 
– ПзаД 13 на крају кола – ПзаД 14 к’о – ЧП 15 Земља – ПзаД 16 Земљу – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XV, 4. 2. 1953, бр. 20].

Кијавица у зверињаку – СД, стр. 190.
1 зоолошком врту – ПзаД 2 [кад] – СД 3 [је] – СД 4 [,] – СД 5 својој торбици ПзаД 
6 тих невиних – ПзаД 7 што – ПзаД 8 птице, зверке, водоземци, гмизавци – ПзаД 
9 одведе прво – ПзаД 10 до жаба – ПзаД 11 како – ПзаД 12 [Голих вас има у води сто,] 
– СД 13 [а] – СД 14 господина – ПзаД 15 Зверињака – ПзаД 16 [једна по једна] – СД 
17 Друга промукло додаде: – ПзаД 18 Трећа ставивши шачицу на нос кину: – ПзаД 
19 [пре дан два] – СД 20 Лекар – СД 21 [поскаћу] – СД 22 њихове прве ПзаД 23 [и] 
– СД 24 Пришавши им заповеди: У ред сада станите, роде, / да видим шта вас у грлу 
боде! – ПзаД 25 [одмах] – СД 26 блата – ПзаД 27 у ред – ПзаД 28 Најстарија рече: – ПзаД 
29 за њом се јави друга: – ПзаД 30 Да кијају жабе, / ни ја нисам знала, – ПзаД 31 рано 
– ПзаД 32 Господин Пиљак даде – ПзаД 33 [па] СД 34 па пође даље. – ПзаД 35 сада 
одведе код лије. – ПзаД 36 Она је лежала у кавезу наслонив главу – ПзаД 37 доктор 
– ПзаД 38 [по свом начину] – СД 39 Видело – ПзаД 40 кад – ПзаД 41 Да се ниси сада / 
макла испод крова / јер те може сутра / ухватити опет / кијавица нова. – ПзаД 42 
доктор – ПзаД 43 [свога љубимца, који је иначе врло ретко боловао, па] – СД 44 кад 
– ПзаД 45 како је добио редњу: С лисицом сам причао / јуче цео сат, сад ме боле 
леђа / и ноге и врат. – ПзаД 46 шљепну – ПзаД 47 [по леђима, где се жалио на боло­
ве,] – СД 48 даде – ПзаД 49 [добро] – СД so приближујући – ЧП; ПзаД 51 добацила 
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– ПзаД 52 Што стењете – ПзаД 53 вам – ПзаД 54 кијајте тако – ПзаД 55 Па – ПзаД 
56 [,] СД 57 брбљати – ПзаД 58 Зверињаку – ПзаД 59 у кавезу нашем, – ПзаД 60 сав 
ПзаД 61 назебао лав, / јa по ваздан кашљем. – ПзаД 62 Доктор им нареди да покажу 
гуше па прегледавши једног по једног објасни чувару како ће их лечити. – ПзаД 63 
Одавде се господин Пиљак упути кавезу великих звери – ПзаД 64 [Зар цар звери 
сêди / кијавицу једну / не зна да победи!] – СД 65 Ове речи као да умекшаше мало 
цара звери па одговори – ПзаД 66 [Иза риса јутрос / воду пих, / ћих – ћих! / Што је 
ово напаст, / у сузе сав се слих, ћих, ћих!] – СД 67 доктор – ПзаД 68 лек неосетно уз 
храну дâ. – ПзаД 69 [и земљак] – СД 70 Иди, јаде ми не зледи, / овде ништа не вре­
ди, видим ја, / ћи–ха!] – СД 71 Доктор поступи и са њим као с лавом па обишавши 
још слона и медведа сврати код птица. Оне су скупљено држале главе под крили­
ма и не примећујући га. Једино се папагај прену и дочека га са шалом: Свака наша 
песма и стих / свршава се сада са ћих – ћах! Доктор даде чувару неко лековито 
семење и препоручи да им га даје трипут дневно све док не оздраве. И таман хтеде 
да се поздрави и овде, кад му чувар рече: И ја сам ишао бос, / па ми се заптио нос. 
Доктор и њему даде лек, па оде смејући се. Међутим, дошавши кући и сам стаде 
да кија. Али овде почиње нова прича. – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IX, 7. 10. 1937, стр. 154–155].

Бајка о Сунцу и тетки – СД, стр. 114.
1 Сунчеви – З 2 прво – ЧП; З 3 Сунчев – З 4 налива – З 5 [,] – СД 6 [,] – СД 7, З 8 изађе 
– З 9 за јутра – З 10 [својих] – СД 11 изађи – З 12 [,] – СД 13 [,] – СД 14 куту З 15 синуло 
– ЧП; З 16 помогло – З 17 бобови – ЧП 18 сваког – З 19 помаљали се – З 20 [,] – СД 20 [,] 
– СД 21 [,] – СД 21 [,] – СД 22 да само – З 23 за – З 24 предвече – ЧП; З 25 заповедало 
му – З 26 муњевито – З 27 [муњевито] – СД 28 изађем – З 29 и – З 30 али – З.
Прича је поређена с варијантом објављеном у З [II, 1955, бр. 8/9, стр. 8–9].

АКО ЈЕ ВЕРОВАТИ МОЈОЈ БАКИ
У СД у поглавље под насловом Ако је веровати мојој баки сврстано је 16 прича из истоиме­
не збирке издате 1959. године. Изостављене су приче: „Гости“, „Кћи вилиног коњица“, 
„Црна Бака“, „Голубови писмоноше“, „Крилати опанци“, „Школска куца Гара“, „Берба 
шумских плодова“, „Бајка о трешњи“. Прича „Уклета птица“ нашла се у поглављу Распе­
ване приче СД.

Ако је веровати мојој баки – СД, стр. 121; АВМБ, стр. 5.
1 неки пут – ПОЛИ 2 [одлазила би под облаке да је доведе; а када би требало да сине 
сунце,] – СД, АВМБ 3 [велики] – СД; АВМБ 4 [врло] – СД; АВМБ 5 Узимала – АВМБ 
6 [тако] – СД; АВМБ 7, – АВМБ 8 да – ПОЛИ 9 заноћио – ПОЛИ 10 нажао – ПОЛИ 
11 [,] – СД 12 царство – АВМБ 13 заповедао – ПОЛИ 14 да – АВМБ; маколико – АВМБ 
15 Руменке – ПОЛИ 16 Видевши – ПОЛИ 17 [,] – СД 18 никада – ПОЛИ 19 [,] – СД; 
ПОЛИ 20 [,] – СД; АВМБ 21 [,] – СД; ПОЛИ 22 , – АВМБ 23, – АВМБ 24 шта више 
– ПОЛИ 25 [сав] – СД; АВМБ 26 [,] – СД; собом – АВМБ 27 муњу – АВМБ 28 [,] – СД; 
ПОЛИ 29 [,] – СД 30 обузео – АВМБ 31 [,] – СД 32 обала – АВМБ 33 Тада – ПОЛИ 34 
Бродора – ПОЛИ 35 [,] – СД; ПОЛИ 36 Из – ПОЛИ 37 пружи – ПОЛИ 38 очи су – 
ПОЛИ 39 [А Зли је Вилењак све ближе долазио двору, те Добра Вила изађе пред 
своју војску и рече:] – СД; АВМБ 40 претворити – ПОЛИ 41, – АВМБ; ПОЛИ.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПОЛИ [LXIV, 18. 2. 1993].

Прстен на морском дну – СД, стр. 125; АВМБ, стр. 11.
1 [га] – СД 2 прстен – ПзаД 3 да се никад више не врати. – ПзаД 4 Али њен – ПзаД 5 се 
ПзаД 6 али – ПзаД 7 прстен – ПзаД 8 [,] – СД 9 [,] – СД 10 животињама – АВМБ; ПзаД 
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11 , – ПзаД 12 размилише – АВМБ 13 [,] – СД 14 , – АВМБ I5 изгубљени прстен – ПзаД 
16 [прстен] – СД 17 завириле – АВМБ; ПзаД 18 [,] – СД 19 , – ПзаД; АВМБ 20 , – АВМБ 
21 прстен – ПзаД 22 , – АВМБ 23 , – АВМБ а а и не слутећи за то – ПзаД 25 попе – ПзаД 
26 код јежа – ПзаД 27 [,] – СД 28 прстен – ПзаД 29 срећно – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IV, 29. 6. 1933, бр. 25, 
стр. 703].

Траве гoвope бакиним гласом – СД, стр. 128; АВМБ, стр. 16.
1 језиком – ПОЛИ 2 [прашнике] – СД; АВМБ 3 [се] – СД 4 и – ПОЛИ 5 булки –АВМБ; 
ПОЛИ 6 [чудно се афтушиним црним бобицама] – СД; АВМБ 7 Седео је – ПОЛИ 8 и 
– ПОЛИ 9 [Кад је пошао у школу, оловку и хартију је трошио највише на цртање 
биља, и увек је тачно погађао којом бојом треба обојити који цвет] – СД; АВМБ; 
љуто – АВМБ 10 Кад дуне ветар њему се чинило да га са свих страна биљке задиркују: 
– ПОЛИ 11 то запиткивало – ПОЛИ 12 нашег – АВМБ 13 начетило се – ПОЛИ 14 ко­
ренку – ПОЛИ 15 [,] – СД; ПОЛИ 16 [,] – СД 17 [па је] – СД; АВМБ 18 је – ПОЛИ 19 жут 
– АВМБ; ПОЛИ 20 [и] – СД; АВМБ 2I Из – ПОЛИ 22 и оприштило му – ПОЛИ 23 Кад 
је показао оприштене руке баки, она је узвикнула: – ПОЛИ 24 [још] – СД; АВМБ 25 
[Дечак је сад једва чекао да опет набере русе па да је мало грицне, да види шта ће 
бити. Он чак и прогута мало те траве и у желуцу га стаде кидати. Разуме се, баки о 
својој непослушности није смео говорити и са кајањем је слушао њено јадиковање 
док му је нудила теј од камилице.] – СД; АВМБ 26 Панчић – ПОЛИ 27 [а] – СД; АВМБ 
28 је – ПОЛИ 29 једиће – ПОЛИ 30 кантарион или – ПОЛИ 31 [му] – СД 32 упознао 
многе биљке уз своју баку и друге људе из свога села. – ПОЛИ 33 Још тада – ПОЛИ 34 
он – ПОЛИ 35 биљака – ПОЛИ 36 [као н народа] – СД; АВМБ 37 се не селе никуда 
– ПОЛИ 38 Расту – ПОЛИ 39 Неке – ПОЛИ 40 Свугде – ПОЛИ 41 оне – ПОЛИ 42 Он је 
запазио – ПОЛИ 43 познају по мирису, као што се зли људи познају по гласу и погле­
ду – ПОЛИ 44 у свом родном селу на нашем Приморју, – ПОЛИ 45 као – ПОЛИ 46 
[својим земљаком] – СД; АВМБ 47 Из шумора ливадских трава чинило му се да чује 
тихи шапат своје баке која га упућује како да радн: – ПОЛИ 48 коју је сретао у детињ­
ству. – ПОЛИ 49 травке – АВМБ; [њене особине, опет као да чује бакин шапат: Ви­
диш оно стабло / крај баре израсло, цваст као грозд бео, / то је бакин жличњак / често 
га је теби / стављала на масло / да би боље јео. А однекуд са потока, где расте кожасто, 
дланолико лишће копитњака, чини му се да долази жубор: Ти се сети како / причала 
је бака / да грозницу лечи / лишће копитњака. Кад отвори ботанику, слике биља у 
њој наједном оживе и врате га часом у детињство и младост. Учини му се да види врт 
око родитељске куће где се под стрехом суши хајдучка трава, кантарион, зова, сми­
ље. Понекад процвета пред погледом ливада где се упознао са светом трава.] – СД; 
АВМБ 50 као – ПОЛИ 51 је – АВМБ 52 [,] – СД 53 којег – ПОЛИ 54 [многе књиге напи­
сао о биљу,] – СД; АВМБ 55 пре њега није – ПОЛИ 56 a – АВМБ 57 [све праћен успоме­
нама на своје прве сусрете са биљем, успоменама на своју баку.] – СД; АВМБ; Тако 
је написао многе књиге о биљу и постао велики научник. – ПОЛИ.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПТ [1950, бр. 8, стр. 5–7].

Бајка о лабуду – СД, стр. 133; АВМБ, стр. 21.
1 плаштем – ПзаД 2, – ПзаД 3 [на некој црној птици тужно оборене главе] – СД 4 Је­
сте, треба да вам кажем да је на врху планине било језеро, и по њему пловила нека 
црна птица тужно оборене главе. – ПзаД 5 мала – АВМБ; ПзаД 6 на крило седне и 
да се воза по језеру – ПзаД 7 [Често је Снежана мислила зашто ли је црна птица ту­
жна, зашто увек обара главу и једном је упита:] – СД; Успут је Снежана једном 
упитала црну птицу: – ПзаД 8 што си толико – ПзаД 9 и –ПзаД 10 , – АВМБ; ПзаД 11 
опет – ПзаД 12 [опет] – СД 13 Toг дана Снежана – ПзаД 14 хтела више – ПзаД 15 реши­
ла – ПзаД 16 Увек ју је – ПзаД 17 кроз – ПзаД l8 , – ПзаД 19 Зато се брзо – ПзаД 20 пу­
сти – ПзаД 21 па упита по други пут жалосну птицу: – ПзаД 22 приђи да ме провозаш, 
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– ПзаД 23 отиште – ПзаД 24 . – ПзаД 25 Али – ПзаД 26 опет дођи – ПзаД 27, – ПзаД 28 
неспокојна – ПзаД 29 па да оде на обалу језера. – ПзаД 30 А кад – ПзаД 31 [на обалу је­
зера, где је црна птица већ чекала.] – СД; и тамо ју је већ чекала црна птица. – ПзаД 
32 [,] – СД 33 [,] – СД34 [,] – СД 35 [,] – СД 36 [,] – СД 37 брига – ПзаД 38 брини се – ПзаД 
39 [краљица је отишла до ледене куле међу стењем где је живела Сребрна Звезда, 
мајка свих пахуљица. Могла јој је заповедити, али Сребрна Звезда је била много, 
много стара, па је Снежана због тога умиљато замоли:] – СД; оде краљица до леде­
ног манастира, урезаног међу стењем, клече на ледени под и помоли се богињи зиме, 
великој Сребрној Звезди што личи на пахуљицу снега: – ПзаД 40 [ – Добра Сребрна 
Звездо, ти што си још мојој мајци одећу ткала] – СД; – Добра богињо, снежна зве­
здо, – ПзаД 41 [сва] – СД 42 се – ПзаД 43 [,] – СД 44 је – ПзаД 45 [она] – СД 46 часу – ПзаД 
47 где – ПзаД 48 [бели] – СД 49 [први лабуд на свету.] – СД 50 лабуди – ПзаД.
Прича је упоређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VII, 7. 2. 1935, бр. 6, 
стр. 1011].

Руке – СД, стр. 136; АВМБ, стр. 26.
1 хода – ПзаД 2 вратио – ПзаД 3 па – АВМБ 4 шаптао – ПзаД 5 [је] – СД 6 главом знак 
– АВМБ; ПзаД 7 Оне – ПзаД 8 даду – ПзаД 9 даду – ПзаД 10 даду – ПзаД 11 нисмо гото­
во – ПзаД 12 и модрих црта – ПзаД 13 тетка – ПзаД 14 црвене – ПзаД 15 и – ПзаД 16 по­
журио – ПзаД 17 [је] – СД 18 дрхтању – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XV, 2. 9. 1953. бр. 49].

Мали баук – СД, стр. 140; АВМБ, стр. 46.
1 невешти – ПзаД 2 научила – АВМБ 3 кроз – ПзаД 4 изишао – ПзаД 5 толико – ПзаД 
6 један – ПзаД 7 [,] – СД 8. – ПзаД 9 Покушај – ПзаД 10 и – ПзаД 11 изиђе – ПзаД 12 
иверке – ПзаД 13, – ПзаД l4 , – ПзаД 15 [мали] – СД 16 [своју] – СД 17 [му] – СД 18 учи­
нити од тебе – ПзаД 19 ти – ПзаД 20 врло – ПзаД 21 [и] – СД; ПзаД 22 толико – ПзаД 
23 му – ПзаД 24 случајно – ПзаД 25 у – АВМБ 26 изненадно – ПзаД 27 [,] – СД 28 сав за­
довољан – ПзаД 29 жена – ПзаД 30 једном – ПзаД 31 [једном] – СД 32 ту били – ПзаД 
33 [појури] – СД 34 појури – ПзаД 35 добро јутро –АВМБ; ПзаД 36 шумар – ПзаД 37 
била – АВМБ; била густа – ПзаД 38 љут – АВМБ 39 стане – ПзаД 40 му тако – ПзаД 
41 можда закачити главу. – ПзаД 42 , – ПзаД 43 , – АВМБ; ПзаД 44 , – АВМБ; ПзаД 
45 Мораће – ПзаД 46 немогућно – ПзаД 47 ничим – ПзаД 48 стопа – АВМБ 49 а и траг 
му могу пратити, ако га не стигнем – ПзаД 50 Тад – ПзаД 5l била – ПзаД 52 [била] 
– СД 53 и – АВМБ; ПзаД 54 ће – ПзаД 55 много – ПзаД 56 одударати јасно – ПзаД 57 [,] 
– СД 58 и да га лепо види – ПзаД 59 пужајући – ПзаД 60 деца – ПзаД 6l очевих – ПзаД 
62 [деца] – СД 63 како се ближи кући чудовиште које их сваку ноћ плаши и да се ра­
дују што ће најзад бити ухваћено. – ПзаД 64 дакле – ПзаД 65 шчепа – ПзаД 66 стаде иза 
врата – ПзаД 67 Жена изађе тобож неким послом напоље оставивши кућу отворе­
ну a Баук брже-боље паде на праг и упали своје страшне очи. – ПзаД 68 викну тад 
шумар и излете иза врата – ПзаД 69 [Био је заборавио и он да ће га чудовиште по 
снегу опазити и заждити у поље. Само сада је шумар могао бар да га јури. Чудо­
виште је ипак вешто узмицало, скачући из једне сенке у другу.] – СД; Али како је 
викнуо пре но што је бацио мрежу, Баук већ беше заждио кроз поље. Само сада је 
шумар могао да га јури, јер га је добро на снегу видео. Чудовиште је, међутим, 
ипак вешто измицало скачући из једне сенке у другу, али га је шумар још боље го­
нио претећи му: – ПзаД 70 [викао је шумар јурећи за њим.] – СД 71 И негде – ПзаД 
72 баци – ПзаД 73 Тада – ПзаД 74 – Да га за ноћас затворимо у наш трап, па ћемо су­
тра видети шта ћемо, рече жена. – ПзаД 74 [Одлуче да ra за време ноћи затворе у 
трап па да му ујутру суде.] – СД 75 Тако и учине. Затворе га у трап и одозго нава­
љају пуно снега, па оду у кућу. Кад сутрадан имају шта видети: трап отворен a пo 
снегу се далеко види траг као да је неко махао брезовачом. Пођу шумар, жена и 
деца по њему, али никако да му нађу краја. Баук је побегао био у неку другу земљу 
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и никад се после није враћао да плаши шумареву децу. – ПзаД 76 [,] – СД 77 [,] – СД 
78 покојипут – АВМБ 79 и – АВМБ 80, – АВМБ 81 , – АВМБ.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VII, 14. 2. 1935, бр. 7, 
стр. 1015].

Прича о размаженој царици – СД, стр. 144; АВМБ, стр. 51.
1 разносе – АВМБ 2 [једине] – СД 3 [,] – СД 4 [,] – СД 5 ћерком – ПзаД 6 принце­
зу – ПзаД 7 Прво већ јутро – ПзаД 8 тога – ПзаД 9 размишља – ПзаД 10 пред – 
АВМБ; ПзаД 11 знај – ПзаД 12 До – ПзаД; падало – АВМБ 13 Донеће – ПзаД 14 За 
– ПзаД 15 у том – АВМБ; ПзаД 16 По – ПзаД 17 Птице – ПзаД 18 Ha – ПзаД 19 С 
– ПзаД 20 И – ПзаД 2l се њој – АВМБ; ПзаД 22 њиховим – АВМБ; ПзаД 23 Помоћи 
– ПзаД 24 Где – ПзаД 25 Мирисаће – ПзаД 26 Краљица – ПзаД 27 мађионичар – ПзаД 
28 Кроз – ПзаД 29 Злој – ПзаД 30 На – ПзаД 31 Да се наш цар млади / Спасе од тих 
чини – ПзаД 32 , – АВМБ 33 [,] – СД 34 мрави – ПзаД 35 нашем – ПзаД 36 И – ПзаД 37 
Унакази – ПзаД 38 [,] – СД 39 спасу – ПзаД 40 и – АВМБ; ПзаД 41 [,] – СД 42 Копри­
вице – ПзаД 43 Па – ПзаД 44 Лепо – ПзаД 45 падало – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VII, 8. 8. 1935, бр. 32, 
стр. 1110].

Прича о лорду Форду – СД, стр. 149; АВМБ, стр. 57.
1 искрсну – ПзаД 2 неки – АВМБ 3 обесан – АВМБ; ПзаД 4 [само] – СД; ПзаД 5 Када 
– ПзаД 6 томе – ПзаД 7 ужасни – АВМБ; ПзаД 8 с десна – АВМБ; ПзаД 9 спомену 
– АВМБ 10 устрану – АВМБ 11 тако ти Бога – ПзаД 12 пројури – АВМБ; ПзаД 13 Хтео 
не хтео – АВМБ; ПзаД 14 устрану – АВМБ; ПзаД 15 се –АВМБ 16 [међу ондашњим су­
јеверним сељацима] – СД 17 коликогод – ПзаД 18 од ваших бремена: / брашњавих вре­
ћа, / дрва и сена. – ПзаД.
Стихови са 59. стр. збирке АВМБ [СД, стр. 150–151] разликују се по дужини од 
оних у СД. Наиме, свака 2 стиха из збирке у СД чине један стих. Нема садржајних 
разлика.
Песма са 151–152 стр. СД у збирци АВМБ [стр. 60] и у ПзаД подељена је у 3 строфе, 
што у СД није случај.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XI, 16. 11. 1939, бр. 45, 
стр. 182].

Ратоборни цар – СД, стр. 154; АВМБ, стр. 62.
1 Мирољубивој – АВМБ 2 због – АВМБ 3 угушивани – АВМБ.

Цар играчака – СД, стр. 158; АВМБ, стр. 72.
1 кућицом – З 2 убрзо – З 3 [,] – СД 4 се – АВМБ 5 тада – АВМБ; З 6 отшкрину – 
АВМБ; З 7 спољно – АВМБ 8 засенише – АВМБ 9 имало – АВМБ; имало је – З 10 кли­
зали – АВМБ 11 Странац – З 12 навите – АВМБ 13 отсекоше –АВМБ; З 14 Учас – З l5 [,] 
– СД 16 [,] – СД 17 навијају – АВМБ 18 [,] – СД 19 [се] – СД 20 [,] – СД 21 [,] – СД 22 
– АВМБ; З 23 [,] – СД; З 24 : – АВМБ; З 25 [,] – СД 26 благодарно – АВМБ 27 [,] – СД 
28 објавише – З 29 , – З 30 претстављала – АВМБ; З 31 светлиле – АВМБ 32 [,] – СД 33 [,] 
– СД; З 34 карамфиле – З 35 маломе – З 36 нави –АВМБ 37 Месец – играчку – З 38 при­
чао – АВМБ; З 39 то само – З.
Прича је поређена с варијантом објављеном у З [II, 1955, бр. 4, стр. 2–3].

Врапци новинари – СД, стр. 162; АВМБ, стр. 78.
1 птица – ЗАД 2 штетног ЗАД 3 дознаду – ЗАД 4 једног – ЗАД 5 Није знао, / боже 
мој; / шта је потоп / шта је ној. – ЗАД 6 [,] – СД 7 разлетеше – ЗАД 8 [тамо] – СД 9 
пронела – ЗАД 10 саопштења – ЗАД 11 ми – ЗАД 12 уплашених птица. – ЗАД 13 је 
– ЗАД l4 [,] – СД 15 зацрвенио – ЗАД 16 [сви] – СД 17 неваљалко – ЗАД 18 срећом 
– ЗАД 19 љутит – АВМБ 20 [,] – СД 21 болеснике – ЗАД 22 [мали] – СД 23 брбљају 
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свраке на путу, – ЗАД 24 , – ЗАД 25 везују – ЗАД 26 , – ЗАД 27, – ЗАД 28 држе – ЗАД 29 [,] 
– СД 30 [,] – СД.
Постоје разлике у прелому стихова унутар приче.
Прича је поређена с варијантом објављеном у листу ЗАД [год. IX, 1. 1. 1955, бр. 513, 
стр. 13].

Теткини помагачи – СД, стр. 167; АВМБ, стр. 94.
1 [,] – СД 2 мешања – Р 3 [,] – СД 4 [,] – СД 5 [који је слободно отварао и двери олтара,] 
– СД, АВМБ 6 отшкринуо – АВМБ; Р 7 [,] – СД 8 [хлебна] – СД, АВМБ 9 , – АВМБ; Р 10 
[завејано брашном, не бисмо ли пребројали] – СД; АВМБ 11 [,] – СД 12 [,] – СД 13 за­
пухнула – Р 14 у радионици пуној jape и брашна – Р 15 [,] – СД, Р 16 убаци – АВМБ 17 
[желели да видимо како ће бити данас кад смо] – СД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у листу Р [год. X, просинац 1960, бр. 4].

Бајка о извору – СД, стр. 171; АВМБ, стр. 106.
1 и – АВМБ 2 Он је, иако је јутро било, спавао; за узглавље му је служио плав, окру­
гласт камен, још хладан од ноћи, постеља му је била трава, a покривала га је сенка 
Храста. По камену и пањевима около седели су други пастири, а још даље брегом и 
шумарком су – ПзаД 3 Пастири су разговарали о вуцима, шумским духовима, хај­
дуцима, и кад би видели да се стадо удаљава један би, на кога је ред, ишао да га вра­
ти. – Оде чича-Маркова крава у штету, повика пастирче које је седело крај извора 
под буквом. Чича-Марко се прену иза сна, подиже главу с камена, па рече гледајући 
за кравом: – Брзо ми је вратите, па ћу вам испричати како је постао овај извор под 
буквом. Чувши то сви пастири појуре да га послушају, а кад су се вратили чича-Мар­
ко је одмах почео да прича: – ПзаД 4 [поче најзад старац] – СД; АВМБ 5 и овце које 
је – ПзаД 6 козама – ПзаД 7 тада није – ПзаД 8 ни једног – ПзаД 9 преко дан – ПзаД 
10 [морао је] – СД; АВМБ 11 чак – ПзаД 12 опет – ПзаД 13 a – ПзаД 14 стазе, пећине 
– ПзаД 15 гранама – ПзаД 16 a – АВМБ; ПзаД 17 густог – ПзаД 18 неког – ПзаД 19 почео 
је – ПзаД 20 листа – ПзаД 21 И пошто се напио јутарње росе вратио се у пећину – ПзаД 
22 је онда тихо отишло – ПзаД 23 [старац] – СД; АВМБ 24 старац – ПзаД 25 и даље сва­
ке зоре – ПзаД 26 по мало – ПзаД 27 више не би – ПзаД 28 – To подај убогима које 
успут сретнеш, додаде старац, а ја сам се заветовао Богу да ћу само корење и шум­
ске плодове јести. Али је мали пастир био доброг срца, па навали кроз сузе молити 
пустињака: – ПзаД 29 трпети – ПзаД 30 замисли – ПзаД 31 To ће бити – ПзаД 32 само 
– ПзаД 33 [само] – СД; АВМБ 34 козе – ПзаД 35 дозволи – ПзаД 36 додаде – ПзаД 37 
бранећи се – ПзаД 38 јер се надао да ће му пустињак испунити молбу. – ПзаД 39 као 
што се смеју свеци и божји угодници. – ПзаД 40 скривени – ПзаД 4l је – ПзаД 42 па 
– ПзаД 43 и да зато тако благосиља, да не би тај бунар пресушио. – ПзаД 44 није 
– ПзаД 45 [није] – ПзаД 46 свој – ПзаД 47 Тада му дође жао што старац и даље пије 
росу – ПзаД 48 па – ПзаД 49 га – ПзаД 50 задивљено – ПзаД 51 опет – ПзаД 52 то чудом 
– ПзаД 53 божјем угоднику – ПзаД 54 [он] – СД; 54 [он] – СД; АВМБ 55 своју – ПзаД 
56 ми – ПзаД 57 сви – ПзаД 58 [и о племенитом пастирчету] – СД; АВМБ.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VI, 26. 7. 1934, бр. 29, 
стр. 906–907].

Узбуна у реци – СД, стр. 175; АВМБ, стр. 111.
1 се – ПзаД 2 бринуле за – ПзаД 3 на жао – ПзаД 4 пронесе – ПзаД 5 Због другачијег 
прелома стиха песма са 175. стр. СД има 2 стиха мање него иста песма у ПзаД 6 
све више – ПзаД 7 кошуљу – АВМБ 8 Друга песма на 176. стр. СД има 6 стихова 
уместо 12, како је у ПзаД, због другачијег прелома. 9 речном проширењу – ПзаД 10 
ракетле – АВМБ; ПзаД 11 у ПзаД због другачијег прелома постоје 4 стиха. 12 белута­
ка – АВМБ; ПзаД 13 по природи – ПзаД l4 покоји – АВМБ; ПзаД 15 као да га сами 
Бог посла, – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом из ПзаД [год. X, 17. 2. 1938, бр. 7, стр. 27].
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Грличина тужбалица – СД, стр. 180; АВМБ, стр. 127.
1 једној – ПзаД 2 [,] – СД 3 хране – ПзаД 4 расцветавало – ПзаД 5 се – ПзаД 6 [својим] 
– СД 7 долетели – ПзаД 8 [И копци имају пријатеље и воле их. Зашто су мени / моју 
пријатељицу отели? / И копце боли срце за њиховим пријатељима. Зашто / су мене 
ожалостили.] – СД 9 Како – ПзаД 10 где су је оставнли – ПзаД 11 да певају њему – ПзаД 12 
превела – ПзаД.
Песма на 131. стр. збирке АВМБ краћа је за 4 стиха, који у СД на стр. 182. постоје.
Прича је поређена с варијантом из ПзаД [год. XVIII, 9. 8. 1956, бр. 198].

Бајка о дивљој крушци – СД, стр. 184; АВМБ, стр. 132.
1 крушки – З 2 умире – З 3 , – З 4 [,] – СД; З 5 чине – З 6 деца – З 7 [са] – СД 8 плашљи­
ве – З 9 старо – З 10 [,] – СД 11 завидљиво – З 12 [и] – СД 13 никада – АВМБ 14 кру­
шчицу – З 15, али су је болеле; само, – З 16 била – З 17 , – З 18 појави – З 19 листић – З 20, 
слуша. – АВМБ; З 2I радо око ње – З 22 , – З 23 на њој горе – З 24 мале – З 25 трећег – З 26 
спролећа – АВМБ 27 под – З 28 ујесен – АВМБ 29 се – З 30 [се] – СД 31 с јесени – З 32 
жућкасторумени – З 33 [,] – СД; З 34 шаренила – АВМБ; З 35 целе се – З 36 и – З 37 – изда­
нака – З 38 куцао – З 39 нађе – З 40 много – З 41 , – З 42, –З 43 оне – АВМБ 44 род – З 45 [кру­
шчица] – СД, АВМБ 46 своје листове у безбројне колевчице – З 47 им – АВМБ 48 
тако она – З 49 животом – АВМБ 50 [опет] – СД 51 , З 52 , – АВМБ 53 црна – З 54 [,] 
– СД 55 [се] – СД 56 у – З 57 Њој није било довољно З 58 jy – З 59 je – З 60 послао – З 61 пе­
вале то јутро – З 62 свакога – З 63 пo – З 64 нежно – З 65 потсмеси – АВМБ; З 66 ма­
лим – З 67 [сутра] – СД 68 сазре – З 69 [или] –СД 70 [,] – СД 71 [,] – СД 72 [,] – СД 73 [кру­
шчица] – СД 74 , – З 75 зеленожутнх –АВМБ; З 76 по шуми – З 77 плод донела – АВМБ; 
род донела – З 78 лепши и од шљива и јабука – З 79 до леске и оскоруше – З 80 . – З 81 
Још – З 82 не–приспели –АВМБ 83 су – З 84 Млада воћка – З 85 потпуно – З 86 сунчане 
– З 87 огледалца – З 88 више није – З 89 [И тако] – СД 90 ипак – З 91 крушчица – З 92 [кру­
шчица] – СД 93 повијале – З 94 мале – АВМБ 95 [,] – СД 96 , – АВМБ 97 потсмехну се 
– АВМБ; З 98 чопор – АВМБ 99 , – АВМБ 100 И – З 101 А крушки – З 102 [свиђао] – СД 
103 највише свиђао – З 104 [,] – СД 105 али сузе што јој се попеше до очију она – З 106 
њена горчина – З 107 [поново] – СД 108 ју – З 109 опет букваз 110 ; – З 111 [једина] – СД 
112 је – З 113 [је] – СД 114 , – З 115 [,] – СД 116 јавише по – З 117 крушци – АВМБ 118 тако – 
З 11,9 [идућег пролећа] – СД120 јој се из сока у род већ полако пела – З121 је криво 
било – З 122 [је] – СД 123 Крушку – З 124 су послали – З 125 [,] – СД 126 пчелињих – З 127 
[и буквиног миловања] – СД 128 у њеном соку – З 129 риљице – АВМБ; рилце – З 130 
срце – З 131 њима су се још бориле капи сласти са капима једа, али осе зазујаше по­
бедоносно – З 132 – Горке, горке, горке! – З 133 Њихове речи су – З 134 пале – З 135 опет 
јој – З 136 [јој] – СД 137 испуниле – З 138 [и горчином] – СД 139 потсмех – З 140 , – З 141 до­
носила све горчи род – З.
Прича објављена у часопису З [III, 1956, бр. 6/7, стр. 4–6]. Носи наслов „Бајка о ди­
вљој крушки“.

ПИСМА ИЗ ШУМЕ
У СД у поглавље Писма из шуме нису сврстане све приче из збирке ПизШ. Ту су: „Ветар 
дадиља“, „Необични свирач“, „Свет под језером“, „Маца Преља“, „Добри дух Дим“, „Бајка 
о путевима“, „У шумској крчми“, „Оживела слика“ и „Патуљкова тајна“.

Недостају приче: „Месечева шала“ (штампана у поглављу Патуљкова тајна), „Me­
двeдoвa женидба“ (у ПизШ прештампана из РП), „Риба возарица“ (смештена је у погла­
вље Дечја соба) и „Прича о реци“. Прича „Орашчићи-палчићи“ прештампана је из РП и 
у СД сврстана у поглавље РП. Песме које у великом броју припадају збирци ПизШ обра­
ђене су у оквиру поезије за децу Десанке Максимовић.
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Ветар дадиља – СД, стр. 191; ПизШ, стр. 42.
1 ; – ПизШ 2. – ПизШ; ПзаД 3 Боље иди у шуму – ПизШ; ПзаД 4 [.] – СД 5 [су] – СД 6 
пошто пото – ПизШ 7 и што је ипак личило на песму – ПзаД 8 гласан плач – ПзаД 9 
успаванке – ПизШ; ПзаД 10 љушка – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XXII, 31. 3. 1960. стр. 388].

Необични свирач – СД, стр. 197; ПизШ, стр. 47.
1 задивљене – ПзаД 2 старац беле браде, подеран – ПзаД 3 седе – ПзаД 4 нахранив­
ши га мрвама из торбе стави – ПзаД 5 па – ПзаД 6 с – ПзаД 7 мрави – ПзаД 8 прута 
– ПзаД 9 реци – ПзаД 10 то упита – ПзаД 11 овим – ПзаД 12 до бога – ПзаД 13 : – ПизШ; 
ПзаД 14 околних – ПзаД 15 отсвира – ПзаД 16 својој – ПзаД 17 [И док је он свирао 
уносећи у свирку топлину свога срца, које је саосећало са целом природом око 
себе, док је уплитао у звуке фруле сећања на детињство, снове младости која му је 
давно прошла, оне су зачуђено посматрале свиралу за коју је рекао да је начињена 
из срца. Једино су можда, најчувеније певачице, које и саме певају својим срцем, 
схватиле старца.] – СД; ПизШ 18 најчувенији – ПзаД 19 са старцем – ПзаД 20 поју­
ри – ПзаД 21 добри – ПзаД 22 по ваздан – ПзаД 23 мелем – ПизШ 24 Старац јој до­
зволи говорећи: – ПзаД 25 очара својом свирком птице, – ПзаД 26 пристану – ПзаД 
27 птице из ритова – ПзаД 28 му и она рече: – ПзаД 29 Свирче – ПзаД 30 по ваздан 
– ПзаД 31 пристаде да и шеву поведе – ПзаД 32 раменима и ободу шешира – ПзаД 
33 док он свира – ПзаД 34 исмејавати – ПзаД 35 старац – ПзаД 36 старцем – ПзаД 
37 твоја фрула – ПзаД 38 Необични старац –ПзаД 39 Старац – ПзаД 40 [а понекад] – СД; 
ПизШ 41 птице – ПзаД 42 него – ПзаД 43 старац је свирао – ПзаД 44 хлеб који су уза 
се имали – ПзаД 45 припитомљене – ПзаД 46 више – ПзаЛ 47 [више] – ПзаД 48 [пра­
тиље] – СД; ПизШ 49 напуштале– ПзаД 50 уместо – ПзаД 51 тако га оним што би 
од људи добиле – ПзаД 52 веле –ПзаД 53 птице – ПзаД 54 за увек – ПизШ 55 правед­
ник – ПзаД 56 птичице је многе / гладне нахранио, / песми научио, – ПзаД 57 ту­
жно – ПзаД 58 хромо – ПзаД 59 обрадово немо. – ПзаД 60 Треба – ПзаД 61 својим до 
небеса – ПзаД 62 птице – ПзаД 63 па – ПзаД 64 и јастреба, те га на крилима својим 
узнесу на небо, чак до пред рајска врата. Тада стари славуј закуца на њих кљуном 
па рече: Свети Петре, рајске / вратнице отвори! / Носимо ти нашег / седог правед­
ника: / он више не свира, / он више не збори. / Намести га покрај / рајских голубо­
ва; / његова је фрула / била начињена / од његовог срца / и његових снова. На глас 
славујев свети Петар отвори рајске двери и одведе необичног свирача у птичји 
рај где је он много више желео да буде него у људском рају. Птице по шумама пе­
вају да се и сад тамо налази. – ПзаД.
Песма на почетку 201. стр. СД има 6 стихова, док их је у ПзаД 12, због различитог 
прелома.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XI, 10. 8. 1939, бр. 32, 
стр. 126].

Свет под језером – СД, стр. 203; ПизШ, стр. 58.
1 који се само једном годишње обувао свега једном је јео пшеничног хлеба и само 
једном годишње пио млека – кад му се газди ојагњи овца – љубимица. – ПзаД 2 Кад 
– ПзаД 3 [их] – СД 4 A – ПзаД 5 лепог – ПзаД 6 ју тро – ПзаД 7 у правцу Ивана. 
– ПзаД 8 рече – ПзаД 9 одлазим – ПзаД 10 назро – ПизШ; ПзаД 11 Тек – ПзаД; том 
– ПизШ 12 Тек – ПзаД 13 A – ПзаД 14 од – ПзаД 16 Сад – ПзаД 17 га ваде – ПзаД 18 При­
том – ПзаД l9 Ако – ПзаД 20 само још – ПзаД 21 радознало – ПзаД 22 [по четврти пут] 
– СД 23 и по четврти пут – ПзаД 24 [са] – СД 25 знао – ПзаД 26 ћутао и тужно пловио. 
– ПзаД 27 [И збиља се никада више није вратио – ПзаД 28 чаробни неки – ПзаД 29 
били и – ПзаД 30 његове – ПзаД 31 Тек њега нестаде после неколико дана и никада 
се више не врати, никада га више чобанче не угледа – ПзаД 32 [а он је] – СД 33 свом 
пријатељу – ПзаД 34 Можда – ПзаД 35 просто погинуо – ПзаД 36 негде – ПзаД 37 Иван 
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________    Напомене   ________

је седео на камену и гледајући у водени свет заплакао и машио се руком у недра 
где су стајали дарови што му их је нежни пријатељ – лабуд доносио са путовања. 
A – у недрима стоје само четири обична камичка. – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом из ПзаД [год. XX, 4. 12. 1958, бр. 320].

Маца Преља – СД, стр. 206; ПизШ, стр. 62.
1 живела је – ПзаД 2 [на пропланку] – СД 3 А због чега је тамо сама живела, после 
ћете чути – ПзаД 4 Маца Преља – ПзаД 5 сео – ПзаД 6 прво – ПзаД 7 хитро – ПзаД 8 
A – ПзаД 9 [чим] – СД 10 одмах су постали – ПзаД 11 израстао велики момак – ПзаД 
12 много – ПзаД 13 с – ПзаД 14 птице и бубе – ПзаД 15 да виде њено предиво – ПзаД 
16 их је и – ПзаД 17 оделом – ПзаД 18 [и] – СД 19 [и омиљена] – ПзаД 20 их да – ПзаД 21 
[он] – СД 22 оставивши вретено шапну зецу: Ја сам – ПзаД 23 некад као вила живела 
у овој истој напуштеној шумаревој кући. Била сам најмлађа и најнепослушнија од 
свих, а нарочито никако нисам волела да предем ни – ПзаД 24 се – ПзаД 25 [Једном 
сам тако, из дечје обести, срушила кућу патуљцима мислећи да су је нека деца, у 
игри, направила, јер је била тако мала и трошна.] – СД 26 Онда се стара вила наљути 
због тога на мене и претвори ме у мацу, те тако сад морам целог живота само ово 
радити. – ПзаД 27 вила – ПзаД 28 да ми ико може – ПзаД 29 најстарије виле – ПзаД 
30 [додуше] – СД 31 Али – ПзаД 32 [и] – СД 33 [Није право да се неко због мене излаже 
опасности.] – СД 34 најстарије виле – ПзаД 35 у њему – ПзаД 36 кроз плот – ПзаД 
37 желим – ПзаД 38 Сигурно – ПзаД 39 зеље у вилином врту? – ПзаД 40 А пуж – ПзаД 
41 ову понуду – ПзаД 42 Зец се вратио са потока пуних шака и пружајући пужу лиску 
по лиску, рече му тобож немарно: – ПзаД 43 вилином – ПзаД 44 – рече зец пружају­
ћи пужу лиску купуса. – ПзаД 45 – [му] – СД 46 [онда] – СД 47 па му је – ПзаД 48 го­
ворећи – ПзаД 49 не да – ПзаД 50 њеног – ПзаД 51 да побегне – ПзаД 52 он – ПзаД 53 сва 
срећна узе травку – ПзаД 54 и – ПзаД 55 А кад – ПзаД 56 као и пре постала вила и оти­
шла некуд далеко из те шуме – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IV, 19. 10. 1933, бр. 41, 
стр. 768].

Добри дух Дим – СД, стр. 209; ПизШ, стр. 72.
1 [или како га је наш деда звао] – СД; ПизШ 2 румениле – ПзаД 3 на – ПзаД 4 је 
– ПзаД 5 Ја сам кућни Дим, – ПизШ; ПзаД 6 ја сам добри дух. – ПзаД 7 што видех не 
видех, – ПизШ; 8 Братац сам облаку – ПзаД 9 он је братац мој, – ПзаД 10 вода нам је 
сестра, – ПзаД 11 поприча – ПзаД 12 [,] – СД 13 сети се опет – ПзаД 14 мати – ПзаД 15 
[их] – СД; ПизШ 16 децу – ПзаД 17 [Најбољи начин да малишане брзо пробуди био 
је да их мало уштине за нос својом љутом шаком, само мало, и да потом прошапће: 
Учинићу као што од памтивека / моја браћа чине, / сасућу вам под нос, мада нисам 
зао, / малчице љутине. / Из постеље ви ћете искочити брзо, / навући одела / и изле­
тећете на сунце хитрије / од птица и пчела.] – СД; ПизШ 18 , – ПизШ 19 [,] – СД 
20 [међутим] – СД; ПизШ 21 весело – ПзаД 22 па – ПзаД 23 те – ПзаД 24 напоље – ПзаД 
25 потскакивати – ПзаД 26 Данас ми се игра: / ију – ију – и, / данас нам у лонцу / бо­
гат ручак ври, / три шачице граха / и кромпира три. / Данас ми се игра: / ију – ију 
– и, / данас и за мене / добар ручак би, / чамове дашчице / тридесет и три. – ПзаД 27 
дувам – ПизШ 28, – ПизШ 29 [,] – СД 30 опет – ПзаД 31 деци. Она су била мала, па их 
је требало забављати. – ПзаД 32 окупи – ПзаД 33 им – ПзаД 34 Добри дух – ПзаД 35 
коју су деца необично волела – ПзаД 36 Малишани моји, / код Боге сам био; / као сад 
са вама / са свецем сам једним / тако говорио. / У госте сам њега, / децо, код нас 
звао, / може доћи данас / кад мрак буде пао. Чим је завршио ову, деца су хтела нову 
причу. Зато мораде одмах наставити: – ПзаД 37 настрадаће – ПзаД 38 у причању 
– ПзаД 39 помилова – ПзаД 40 добром духу – ПзаД 41 јелу – ПзаД 42 опет – ПзаД 43 
[мало] – СД; ПизШ 44 прохода – ПзаД 45 запиткивања не – ПзаД 46 причати – ПзаД 47 
случајно – ПзаД 48 била опет – ПзаД 49 их – ПзаД 50 и – ПзаД 51 увео – ПзаД 52 с – ПзаД 
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53 с – ПзаД 54 узе певушити – ПзаД 55 [Дим] – СД, ПизШ 56 добри дух – ПзаД 57 [кућ­
ни] – СД; ПизШ 58 вам стражу чувам – ПзаД 59 [Пропустити нећу / ни сову ни ћука, / 
ни слепога миша / ни ноћног баука.] – СД; ПизШ 60 Пошто децу успава, изађе на­
поље да чува стражу – ПзаД 6l добри духови на стражу – ПзаД 62 дому коме је чувар 
– ПзаД 63 опет – ПзаД 64 весело пео – ПзаД 65 [чак] – СД; ПизШ 66 добри дух – ПзаД 
67 се и он узви у небо. Чинио је тако готово свако вече: ишао је тамо да код светаца 
моли за здравље својих штићеника. Код свеца коме је обично с оваквим молбама 
свраћао било је већ пуно других добрих духова, те мораде сачекати. Кад и он дође 
на ред, лепо се поклони пред светитељем, па рече: Добри свече, ето, / доплових и 
ја / због малена моја / штићеника два. / Побрини се, свече, / да имају здравља, / да 
нм се грозница / више не понавља. / Завири кроз димњак / кадгод код њих и тн; / гле­
дај да ми буду / сваког дана сити. – ПзаД 68 После овога добри дух Дим – ПзаД 69 
код – ПзаД 70 деца – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IX, 6. 4. 1939, бр. 13, стр. 56].

Бајка о путевима – СД, стр. 214; ПизШ, стр. 78.
1, – ПизШ 2 , – ПизШ 3 [,] – СД 4 [,] – СД 5 Одави – ПизШ 6 одави – ПизШ 7 [,]–СД 8 [,] 
– СД 9 [,] – СД 10 [,] – СД 11 [,] – СД.

У шумској крчми – СД, стр. 218; ПизШ, стр. 88.
1 хладних – ПзаД 2 хром – ПизШ; ПзаД 3 гомилу – ПзаД 4 Говорио / лист кестена / 
липовом: / „Жао ми те, / липов листе, / ветри ће те / одувати, / струнућеш / иа земљи, 
брате“. // Одговара / липов листак / свенули: / „Шестопере / луди кестене. / нема 
листа који / никад не вене. / Повенуће као / листак багрема / и бршљана / лиска 
зелена.“ – ПзаД 5 почну нешто – ПзаД 6 тад – ПзаД 7 гавран пијаница – ПизШ; 
ПзаД 8 јаза – ПзаД.
Песма на почетку 219. стр. СД, због другачијег прелома, у ПзаД има 11 стихова. 
Нема садржинских разлика.
9 меда – ПзаД 10 a – ПзаД 11 лије – ПзаД 12 па – ПзаД 13 лији – ПзаД 15 лија –ПзаД 
16 секо – ПзаД 17 [и ја сам због зиме / забринут веома. – ПзаД 18 Меди се такође 
– ПзаД 19 па јој – ПзаД 20 [јој] – СД; ПизШ 21 и трпи веома. – ПзаД 22 њихов – 
ПзаД 23 хеј – ПзаД 24 лија – ПзаД 25 зека – ПзаД 26 настаде – ПзаД 27 пило – ПзаД 
28 зека – ПзаД 29 меди – ПзаД 30 лији – ПзаД 31 сав нспрашио и окрзао – ПзаД 32 
Навезле – ПзаД.
Број стихова песама са 220. и 221. стр. СД у ПзаД је већи због разлика у прелому.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XI, 14. 12. 1939, бр. 49, 
стр. 200].

Оживела слика – СД, стр. 222; ПизШ, стр. 93.
1 Оживеле слике – З 2 [,] – СД; се – З 3 уочи неког празника – З 4 деци у походе – З 5 
па одлучи да им наслика – З 6 [Сликарки Зими било је то лако: махне једанпут сво­
јом студеном кичицом, а створи се на прозору сребрн лист папрати, или слеђена 
јелова гранчнца; махне други пут, и укаже се слеђена река која као да тече испод 
врба под снегом; махне трећи пут, и никне дворац сав од биљура, у коме уместо 
светиљака сијају сребрне звезде. Како се овим сликама била прочула, чим се по 
селима и градовима сазнало да опет долази, деца су јој излазила далеко у сусрет. 
Она им је доброћудно дозвољавала да се ваљају и скачу no скутовима њене бунде. 
А и што не би! Чим би их деца исцепала и испрљала, истог часа су ницали други 
нови, као да је нека чаробница] – СД; ПизШ 7 [,] – СД 8 [,]– СД 9 већ сва деца била 
поспала – З 10 [тихо као кад мраз пуцкета] – СД; ПизШ 11 дубоко дечје – З 12 , – ПизШ; 
З 13, – ПизШ 14 сада – З 15 ћу на прозору да им нешто насликам – З 16 кад се сутра про­
буде – З 17 по окну да шара – З 18 птице – З 19 А ујутру мама, / кад наложи пећи, / са про­
зора слика / лепа ће утећи. – З 20 сликање – З 21 где – З 22 Зимо, добра Зимо, – З 23 твога 
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– З 24 И она – З 25 и – З 26 [па пође даље] – СД; ПизШ 27 и – З 28 па – З 29 На прозор ће 
носић / наслонити дете / и одмах ће лепе – З 30 да тражи друге куће. – З 31 дело – З 32 
[опет] – СД; ПизШ 33 Завири – З 34 , – З 35 брже боље – ПизШ З6 њиховом – З 37 [,] 
– СД, З 38 И пет шест тренутака / слика ће ова бити, / али прва сунца зрака / сву ће 
је растопити. – З 39 опет – З 40 [даље] – СД; ПизШ 41 наслика – З 42 док – З 43 И на мене 
добра / Зимо, се ocврни, / па ме својим плаштом / стоструким огрни! – З 44 плећи­
ма – З 45, – З 46 [све више] – СД 47 цртала – З 48 [убогом] – СД 49 окана –ПизШ; З 50 при­
вирити – З 51 како – З 52 [сиротињских] – СД 53 [она] – СД 54 нацртам – З 55 Замисли 
се дубоко и растужи се – З 56 Утом – З 57 Док је она тако шарала, поток се мрзнуо и 
по њему се стварале слике, све лепше и лепше. A Зима је, занета послом, мрмљала: 
– З 58 Зима је дошла данас / из свог далеког врта, / дошла је и сада свуда / слике шара 
и црта. / Усред пољане, ево, стоји кућица мала, / кроз поље растрчала. / Сребрнорог 
се јелен / заплео у врта грање; два зечића малена / пошла су на санкање. / Свих ће 
по селу слика / нестати идућег јутра, / само ће оживети / сличица ова сутра. – З 59 
она шарала – З 60 [Само деца нису стигла да их се довољно науживају,] – СД; ПизШ 
61 Али је њих брзо – З 62 деца – З 63 носиће – З 64 [својим дахом их избрисала, како се 
сликарка и бојала – СД; ПизШ; и одувала их. – З 65 Само је слика на потоку оживе­
ла кад је дете из куће слепих прозора изашло напоље и задивљено пљеснуло рука­
ма. – З 66 рукава – ПизШ 67 кућице – З 68 [од сребрног дрвљаника и иверака прави 
дрвљаник, од нацртаних санки и кочија праве санке и кочије. Дете се] – СД, 
ПизШ 69 с – З.
Прича је поређена с варијантом објављеном у листу З [II, 1955, бр. 12, стр. 2–3].

Патуљкова тајна – СД, стр. 227; ПизШ, стр. 104.
1 уоколо – ПзаД 2 прошапта – ПзаД 3 никоме – ПзаД 4 тецијаше само – ПзаД 5 Ми­
шљаше – ПзаД 6 срачунаваше – ПзаД 7 кам – ПизШ 8 издиже – ПзаД 9 довече – ПзаД 
10 баш – ПзаД 11 посматрају – ПзаД 12 [ону] – СД 13 га – ПзаД 14 [дрво] – СД 15коре­
њу – ПзаД l6 и стално кљуцаше – ПзаД 17 досада – ПизШ; ПзаД 18 [и завуче се у ду­
бину шуме] – СД 19 златни – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. III, 18. 8. 1932, бр. 8717, 
стр. 323].

БАЈКА О КРАТКОВЕЧНОЈ
У СД наслов бајке је „Кратковечна“. Уместо предговора под насловом „Како је настала 
бајка коју имате у овој књизи“ који постоји у издању СД, у збирци БОК налази се ауто­
рово обраћање читаоцима „Драги млади читаоци“.

Пишчева молитва на Заравни – СД, стр. 237; БОК, стр. 7.
Нема разлика.

Омладини испод три дана забрањено – СД, стр. 239; БОК, стр. 9.
1 зрикавца – ПзаД 2 одмах су их – ПзаД 3 један – ПзаД 4 буба вратар – БОК 5 тојест 
– БОК; ПзаД 6 прегледати – БОК; ПзаД 7 зукавцима – БОК; ПзаД 8 три пут – БОК 
9 [Било је смешних бубица налик на грабуље или покретне осмоножне клупице, и 
других дебељушних, округластих као углачане шарене ђинђуве, затим буба налик 
на буздованчиће, на макове чауре.] – СД; БОК 10 Две, три – ПзаД 11 сребрним – 
ПзаД 12 [су] – СД 13 ледина – ПзаД 14 свилопрељине – ПзаД 15 играчицама – БОК; 
ПзаД 16 свакичас – ПзаД 17 потсмешљиве – БОК; ПзаД 18 разговор – ПзаД 19 иза 
– БОК 20 Воденога Цвета – БОК.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год XX, 3. 4. 1958, бр. 16126, 
стр. 280].
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Рачунџија – СД, стр. 246; БОК, стр. 16.
1 [,] – СД 2 иког – БОК 3 [,] – СД 4 [,] – СД 5 [,] – СД 6 [,] – СД 7 [,] – СД 8 хлеб – БОК 
9 изговарили – БОК 10 [,] – СД 11 [,] – СД 12 [,] – СД 13 гласника – БОК 14[,] – СД 15[,] 
– СД16[,] – СД17[,] – СД.

Побеђени ветар ухода – СД, стр. 251; БОК, стр. 21.
1 [,] – СД 2; БОК 3 [се] – СД 4 [,] – СД 5 [,] – СД 6 се – БОК 7 уствари – БОК 8 Притом 
– БОК 9 минути – БОК 10 [,] – СД 11 [,] – СД 12 [,] – СД 13 хуку – БОК.

Попци хлебари – СД, стр. 256; БОК, стр. 26.
1 заравни – П 2 , – БОК 3 биле су – П 4 по повртњацима – П 5 граорице – БОК; П 6 , 
– П 7 жита – П 8 спушта – П 9 светлели – П 10 [,] – СД 11 [,] – СД 12 [,] – СД 13 [,] – СД 
14 издвоје – БОК 15 и – П 16, – БОК 17 хладе – П 18 њине поворке – П 19, – БОК 20 на­
звана тако што јој је на земљи било одређено да живи само један једини дан. – П 21 
те – П 22 попац – П 23 [,] – СД; П 24 неугледан 25 Вилиног Коњица – П 26 [мања, ружни­
ја од ње,] – СД; БОК 27 ; – БОК; П 28 тако – П 29 растати – П 30 сваки – П 31 су – П 32 [,] 
– СД; П 33 [,] – СД; П 34 свога племена – П 35 , – П 36 , – П 37 , – П 38 ичег – П 39 [а сваки 
пропуштени минут у једном дану био је као пропуштених неколико часова у људ­
ском животу.] – СД, БОК 40 али – П 41 ливаде – П 42 хлебарнице – П 43 Собом – П 44 
девет – П 45 [њеног живота] – СД; БОК 46 Била је изделила Кратковечнин живот у 
размаке од четврт часа отприлике. – П 47 лептирица – П 48 један и по. – П 49 дунуо 
– БОК 50 биљака – П 51 и – П 52 [то] – СД 53 Буба – П 54 јављала – П 55 живота ливадаче 
штићенице – П 56 се буба – П 57 јавила – П 58 већ је – П 59 лепој – П 60 ујутру – П 61 Ви­
лин коњиче – П 62 а које су звали Три Свата – П 63 песници – П 64 И – П 65 и – БОК; 
П 66 Утом – БОК; У том – П 67 своју – П 68 [,] – СД 69 [,] – СД 70 [,] – СД 71 [кришом] 
– СД; БОК 72 тахо – П 73 у томе – П 74 [,] – СД 75 Сватима – П 76 и – П 77 чују – П 78 Успут 
– БОК; П 79 [и чиме] – СД, БОК.
Бајка је поређена с варијантом објављеном у листу П [XII, 1956, 31, стр. 8–9].

Свадбени дарови – СД, стр. 263; БОК, стр. 34.
1 колуте – БОК 2 претстављала – БОК 3 спочетка – БОК 4 , – БОК 5 [,] – СД 6[,] 
– СД7[,]–СД8у–БОК9исцрпено–БОК10, – БОК 11 [,] – СД 12[,] – СД 13 [,] – СД 14 [,] 
– СД 15 поразмисли – БОК 16 него и – БОК 17 [,] – СД 18, – БОК 19 [,] –СД 20 [,] – СД 
21 ма да – БОК 22 .–БОК 23 [,] и – СД 24 [,]и – СД.
У СД се на 267. страни, уместо последње стране приповетке налази погрешно од­
штампана страна.

Дугин мост – СД, стр. 268; БОК, стр. 39.
1 свирача – БОК 2 Седефних – БОК 3 [,] – СД 4 [,] – СД 5 непроходних – БОК 6 над 
– БОК 7, – БОК 8 до – БОК 9, – БОК 10 [,] – СД 11 [,] – СД 12 [,] – СД 13 Седефних – БОК 
14 , – БОК 15 усто – БОК 16 Седефних – БОК 17 [,] – СД l8 послали – БОК 19 , – БОК 20 [,] 
– СД 21 Понеки – БОК 22 [,] – СД 22 [,] – СД 23, – БОК 24 сјаја – БОК 24 сјаја – БОК 
25 шкољчице – БОК 26, – БОК.
На 272. стр. СД, уместо наставка приче налази се погрешно одштампана страна 
272. и 267. стр. текста замениле су своја места, техничком грешком.

Кратковечнино школовање – СД, стр. 273; БОК, стр. 44.
1 са – БОК; З 2 јако – З 3 трчуљака – БОК; З 4 врло – БОК; З 5 свакичас – БОК; З 6, – З 7 [,] 
– СД 8 загрљени – БОК, З 9 винули – БОК; З 10 уморили – БОК; З 11 пали – БОК; З 12 по­
тонули – БОК; З 13, – З 14 ! – БОК; З 15 [,] – СД; З 16 [,] – СД 17 [,] – СД 18 , – БОК 19 про­
дужавао – БОК; З 20 [,] – СД; З 21 [,] – СД; З 22 противречити – З 23 , – З 24 отсјаји – БОК; 
З 25 Седефастах – БОК; З 26 , – З 27 то – З 28 да затвори – БОК; З 29 јој – З 30 тојест – БОК 
31 трубу – З 32 врвци – БОК 33 Наизглед – З 34, – З 35 колико толико 36 дали су јој – З.
Прича је поређена с варијантом објављеном у листу З [V, 1958, бр. 3, стр. 65–67].
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Кратковечнино страшно откриће – СД, стр. 278; БОК, стр. 49.
1 Утом – БОК 2 [,] – СД 3 отсецале – БОК 4 [,] – СД 5 [,] – СД 6 [,] – СД 7 [,] –СД 8 [,] 
– СД 9 [,] – СД 10 усто – БОК 11 Натеривати – БОК.
У СД јe, штампарском грешком, предзадњи ред изврнут.

Гласников полазак – СД, стр. 283; БОК, стр. 55.
1 [,] – СД 2 [,] – СД 3 [,] – СД 4 планинарскима – БОК 5 [,] – СД 6, – БОК 7 [,] – СД 8 
Уствари, – БОК 9 потсмешљиво – БОК 10, – БОК 11 [,] – СД 12 Тај – БОК 13 [,] – СД 14 
[,] – СД 15 [,] – СД 16 [,] – СД 17 [,] – СД 18 [,] – СД 19 [,] – СД 20 њега – БОК 2I [,] – СД 
22 [,] – СД 23 [,] – СД 24 [,] – СД 25 [,] – СД.

Гласников сусрет са Воденим Цветом – СД, стр. 288; БОК, стр. 60.
1 [,] – СД 2 [,] – СД 3 Успут – БОК 4 oтсjaja – БОК 5 [,] –СД 6 [,] – СД 7 [,] – СД 8 [,] 
– СД 9 [,] – СД 10 на душак – БОК 11 макако – БОК 12 [,] – СД 13 [,] – СД 14 успут – БОК 
15 [,] – СД 16, – БОК 17 сунце – БОК 18 земљи – БОК 19 Моста – БОК 20 утом – БОК 21 [,] 
– СД 22 [,] – СД.

Свадба – СД, стр. 292; БОК, стр. 64.
1 [,] – СД 2 [,] – СД 3 [,] – СД 4 [,] – СД 5 десет – БОК 6 претставља – БОК 7 [,] – 
СД 8 [,] – СД 9 тада – БОК 10 однекуда – БОК 11 из – БОК 12 их – БОК 13 [,] – СД 14 
[,] – СД 15 [,] – СД 16 [,] – СД 17 [,] – СД 18 [,] – СД 19 [,] – СД 20 Воденога – БОК 21 
[,] – СД 22 [,] – СД 23 [,] – СД 24 [,] – СД 25 ма да – БОК 26 пошто по то – БОК 27 [,] 
– СД 28 [,] – СД 29 [,] – СД 30 [,] – СД 31 Воденога – БОК 32 [,] – СД 33 [,] – СД 
34 Успут – БОК.

Зима на виру Воденог Цвета – СД, стр. 299; БОК, стр. 74.
1 [,] – СД 2 [,] – СД.

МЕДВЕДОВА ЖЕНИДБА
У поглавље Медведова женидба СД нису сврстане све приче из збирке МЖ. Недостају: 
„Лутка, пајац и мачак“, „Мацан-Брацан“, „Жапци хармоникаши“, „Птице на радију“, 
„Црвена Крестица и Зелени Репић“, „Грличина тужбалица“, „Бајка о лабуду“, „Прстен 
на морском дну“, „Уклета птица“, „Сврака крадљивица“, „Медведова женидба“ и „Узбу­
на у реци“.

Дакле, недостаје 12 прича, али се већина нашла у другим поглављима СД. Тако су 
у Распеваним причама: „Мацан-Брацан“, „Жапци хармоникаши“, „Птице на радију“, 
„Црвена Крестица и Зелени Репић“, „Уклета птица“ и „Медведова женидба“; а у Ако је 
веровати мојој баки: „Грличина тужбалица“, „Бајка о лабуду“, „Прстен на морском 
дну“ и „Узбуна у реци“. У СД нису сврстане приче: „Лутка, пајац и мачак“ и „Сврака 
крадљивица“.

Прича о Раку Кројачу – СД, стр. 303; МЗ, стр. 14.
1 код њега – ПзаД 2 [ми] – СД 3 – иједна – МЖ; ПзаД 4 – МЖ; ПзаД 5 – МЖ; ПзаД 6 
саши – МЖ; ПзаД 7 коликогод – ПзаД 8 [,] – СД 9 [,] – СД 10 сребром – ПзаД 11 су 
рибице – ПзаД 12 покосиле – МЖ 13 код – ПзаД 14 вече – МЖ; ПзаД 15 код Рака 
Кројача – ПзаД 16 одваљан – ПзаД 17 [,] – СД 18 [,] – СД 19 видећи – МЖ; ПзаД 20 [,] 
– СД 21 дотрче – ПзаД 22, – ПзаД 23 обазру – МЖ; ПзаД 24 збиља – МЖ; ПзаД 25 [,] 
– СД 26 [са] – СД 27 никад – ПзаД 28 овог – ПзаД 29 [би] – СД 30 a – ПзаД 31 прво – 
ПзаД 32, – МЖ; ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IV, 15. 6. 1933, бр. 23, 
стр. 695].

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



________    Десанка Максимовић   ________

976

Како су пужу украли кућу – СД, стр. 306; МЖ, стр. 17.
1 прекопута – ЗП 2, – МЖ 3 на сред – МЖ; ЗП 4 куцкају – МЖ; ЗП 5 [,] – СД 6 [,] – 
СД 7, – МЖ 8 отскочило – ЗП 9, – МЖ; 10 , – МЖ; ЗП 11 ма да – МЖ; ЗП 12, – МЖ; 
ЗП 13, – МЖ; ЗП 14 , – МЖ; ЗП 15, – МЖ; ЗП 16 [,] – СД I7 [ју] – СД 18 кућицу – МЖ; 
ЗП 19 [су] – СД.
Прича је објављена у дечијем листу ЗП [1960, бр. 7, стр. 2–3]. С њом је и поређена.

Чежња за завичајем – СД, стр. 309; МЖ, стр. 41.
1, – МЖ; ПзаД 2 потамнило – МЖ; ПзаД 3 пристадоше – ПзаД 4 појурише – ПзаД 5 
ујутру – МЖ; ПзаД 6 где – ПзаД 7 и – ПзаД 8 непознате – ПзаД 9 глад – ПзаД 10 У том 
– МЖ; ПзаД 11 приспеше – ПзаД 12 закачише се – ПзаД 13 У том – МЖ; ПзаД 14 [од] 
– МЖ; ПзаД 15 изиђе – МЖ; ПзаД 16 [и] – СД; МЖ 17 птичићи – МЖ; ПзаД 18 за­
спаше – ПзаД 19 приметише – ПзаД 20 или шева – ПзаД 21 Догод – ПзаД 22 – Нећете 
ваљда целог живота остати у гнезду и на трави. Треба да се почнете учити летењу. 
– ПзаД 23 прелетале – ПзаД 24 у вис – ПзаД 25 пред – ПзаД 26 тако дуго – МЖ; ПзаД 
27 на прозор – МЖ; ПзаД; за птице – МЖ; ПзаД 28 на једном – ПзаД 29 црвен 
– ПзаД 30 [,] – МЖ; ПзаД 31 запеваше – ПзаД 32 остадоше – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. III; 21. 7. 1932, бр. 29, стр. 
307].

Птице на тргу – СД, стр. 313; МЖ, стр. 60.
1 [,] – СД 2 се наћи – ПзаД 3 тискао – ПзаД 4, – МЖ; ПзаД 5 милог – ПзаД 6 и 
– ПзаД 7 [,] – СД; ПзаД 8 [,] – СД 9 [га] – СД 10 птицу – ПзаД 11 брзо су се – ПзаД l2 
[,] – СД; ПзаД 13 [,] – СД; ПзаД 14 [,] СД; – ПзаД 15 да су ме изнели – ПзаД 16 Она 
– МЖ; ПзаД 17 опазио – ПзаД 18 Довиђења – МЖ; ПзаД I9 [,] – СД 20 опазили – ПзаД 
21 [,] – СД 22 давали – МЖ; ПзаД 23 добро – ПзаД 24 [сад] – СД 25 бранио – ПзаД 26 
[сем њих] – СД 27 [,] – СД 28 је било – СД 29 усто – МЖ; ПзаД 30 [пре] – СД.
Прича је објављена у ПзаД [год. XIV, 12. 11. 1952, стр. 9].

Догађај у Зоолошком врту – СД, стр. 318; МЖ, стр. 60.
1 свом – ПзаД 2 примети мајмун – ПзаД 3 у – ПзаД 4 У том – ПзаД 5 – рече мајмун. 
– ПзаД 6 био још – ПзаД 7 кафезу – ПзаД 8 сеоски – ПзаД 9 јурио – МЖ; ПзаД 10 
Успут – МЖ; ПзаД 11 своме – ПзаД 12 се – МЖ; ПзаД 13 дању – ПзаД 14 ноћу – ПзаД 
15 Није било лудо да прича – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IV, 30. 11. 1933, бр. 47, 
стр. 792].

Заборављени пси – СД, стр. 321, МЖ, стр. 76.
1 [су] – СД 2 видеше – ПзаД 3 [су] – СД 4 стремише – ПзаД 5 побегоше – ПзаД 6 остаде 
– ПзаД 7 [са] – СД 8 подалеко – ПзаД 9 дватрипут – МЖ; ПзаД 10 води – ПзаД 11 изи­
ђе – ПзаД 12 до – ПзаД 13 [,] – СД 14 [,] – СД 15 [–] – СД 16 тамно–жута – МЖ 17 [,] – СД 
18 [,] – СД 19 [,] – СД 20 пуно – МЖ; ПзаД 21 младоумнице – ПзаД 22 са – ПзаД 23 У том 
– МЖ; ПзаД 24 некуд – МЖ; негде – ПзаД 25 негде – ПзаД 26 нигде – ПзаД 27 [,] – СД 
28 [,] – СД 29 стојала – ПзаД 30 [,] – СД 31 Успут – МЖ; ПзаД 32, – МЖ; ПзаД 33 [,] – СД 
34 згладнела – ПзаД 35 [,] – СД 36 [,] – СД 37 Беше – ПзаД 38 ковржљаве – ПзаД 39 беху 
– ПзаД 40 погубили – ПзаД 41 [,] – СД 42 [,] – СД 43 не знађаху – ПзаД 44 ковржљаве 
– ПзаД 45 желео – ПзаД 46 [су] – СД 47 , – ПзаД 48 [,] – СД 49 [бар] – СД 50 бар – ПзаД 51 
сваки – ПзаД 52 Лутала – ПзаД 53 [,] – СД 54 ком – ПзаД 55 опет – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. III, 12. 5. 1932, бр. 18, стр. 
297–298].

Медвед и пчеле – СД, стр. 325; МЖ, стр. 76.
1 [им] – СД 2 весеља – ПзаД 3 учинише – ПзаД 4 Успаваше – ПзаД 5 кренуше – ПзаД 
6 подубоку – ПзаД 7 ње – МЖ; ПзаД 8 са – ПзаД 9 осигурали – ПзаД 10 пуно – МЖ; 
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ПзаД 11 нешто – ПзаД 12 приспе – ПзаД 13 стадоше – ПзаД l4 склонише – ПзаД 15 
стадоше – ПзаД l6 у правцу шуме – ПзаД 17 Успут – ПзаД 18 свакога – ПзаД 19 У том 
– ПзаД 20 медведова – ПзаД 21 Мед нам је – ПзаД 22 је – ПзаД 23 Мед нам – ПзаД 24 
При том – МЖ; ПзаД 25 мало по мало – МЖ; ПзаД 26 медведицом – МЖ; ПзаД 27 
бану – ПзаД 28 однети – ПзаД 29 све – ПзаД 30 замолише – ПзаД 31 обећаше – ПзаД 
32 растадоше – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. IV, 16. 2. 1933, бр. 6, стр. 607].

Медвед Жућко у циркусу – СД, стр. 329; МЖ, стр. 81.
1 [а] – СД 2 привезивао – ПзаД 3 и – ПзаД 4 је – МЖ; ПзаД 5 дватри – МЖ 6 скакању – 
ПзаД 7 ма да – ПзаД 8 Једног – ПзаД 9 дватри – МЖ 10 отиште – МЖ; ПзаД 11 пра­
шњивим – ПзаД 12 се – МЖ; ПзаД 13 од – ПзаД 14 протурали – ПзаД 15 зачкиљили – 
ПзаД 16 забрбљалн ПзаД 17 да се не покаже сељак. – ПзаД 18 У том – ПзаД 19 Ево 
– МЖ; ПзаД 20 им – ПзаД 21 изађу – ПзаД 22 страшан – ПзаД 23 збиља – МЖ; збиља 
били – ПзаД 24 бонбоне – ПзаД 25 лила – ПзаД 26 циркуском – ПзаД 27 више – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. II, 24. 9. 1931, бр. 39, 
стр. 155].

ЂАЧКО СРЦЕ

Ништа без жртава – СД, стр. 335; ЂС, стр. 40.
1 ико – ПзаД 2 Једнога – ПзаД 3 скупљено – ПзаД 4 другови – ПзаД 5 Засада – ПзаД 
6 приложи – ПзаД 7 будућем – ПзаД; ЂС 8 [она] – ПзаД; ЂС 9 су – ПзаД 10 корака 
– ПзаД; ЂС 11 летви – ПзаД 12 исувише – ПзаД 13 се – ПзаД 14 [се] – СД; ЂС.
Због различитог прелома песма на 337. стр. СД и 42. стр. ЂС има стих мање него у 
ПзаД. Нема садржинских разлика.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. XI, 23. 2. 1939, бр. 11041, 
стр. 30].

Зашто кукуруз зри – СД, стр. 340; ЂС, стр. 81.
1 тамо се не може од кише да – ПзаД 2 [,] – СД 3 [,] – СД 4 се све – ПзаД 5 њиме 
– ПзаД 6 да – ПзаД 7 a – ПзаД 8 при том – ЂС 9 озебло – ЂС 10 [,] – СД; ЂС 11 куку­
руз стао – ПзаД.
Стихови са 340. стр. СД садржински су исти као у ЂС и у ПзаД, али их је због дру­
гачијег прелома мање [СД; ЂС – 8; ПзаД – 12].
Песма на крају 341. стр. СД и 83. стр. ЂС има, због различитог прелома само 4 сти­
ха, док их је у ПзаД – 8. Садржајно се не разликују.
Песма на почетку 342. стр. СД и 83. стр. ЂС има 4 стиха, док их је у ПзаД – 8. Нема 
садржајних разлика.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД (год. IX, 23. 9. 1937, бр. 10535, 
стр. 148.

ПАТУЉКОВА ТАЈНА
Од 19 прича обухваћених насловом збирке Патуљкова тајна само су четири сврстане у 
истоимено поглавље СД. Међу њима није ни прича по којој је збирка насловљена. Она 
се налази у поглављу Писма из шуме. Нема прича: „Патуљак Кукурузовић“, „Мали баук“, 
„Орашчићи-Палчићи“, „Мрак у школи“, „Црна Бака“, „Лепо је бити дете“, „Мали сто­
лар“, „На вршидби“, „Бајка о трешњи“, „Бајка о дивљој крушки“, „Патуљкова тајна“, 
„Сунчев Брат“, „Ратоборни цар“, „Прича о размаженој царици“ и „Цар играчака“.
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Неке од њих сврстане су у друга поглавља СД. Тако се у поглављу Распеване приче 
налазе: „Патуљак Кукурузовић“, „Орашчићи-Палчићи“, „Мрак у школи“ и „Сунчев 
Брат“; у поглављу Писма из шуме „Патуљкова тајна“; a у Ако је веровати мојој баки: „Мали 
баук“, „Бајка о дивљој крушки“, „Ратоборни цар“, „Прича о размаженој царици“ и „Цар 
играчака“.

У сусрет пролећу – СД, стр. 347; ПТ, стр. 5.
1 Усусрет – ПзаД 2 много – ПзаД 3, – ПТ 4, – ПТ 5 [,] – СД 6 [,] – СД 7 [ми] – СД 8 [,] 
– СД 9 [,] – СД 10 увукле – ПТ; завукле – ПзаД 11 , – ПзаД 12 усусрет – ПТ; ПзаД 13 , 
– ПТ 14 , – ПТ 14 , – ПТ 15 , – ПзаД 16 усусрет – ПзаД 17 успут – ПТ 18 усусрет – ПТ 19 
носило – ПзаД 20 [,] – СД 21 [,] – СД 22 упознаду – ПзаД 23 – ПТ 24 пакосница 25 , – ПзаД 
26 отсад – ПТ; ПзаД 27 , – ПзаД 28 а оно травку – ПзаД 29 a – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом под насловом „Усусрет пролећу“, објављеном у 
ПзаД [год. XXIV, 10. 5. 1962, бр. 17452, стр. 498].

Три јагоде – СД, стр. 351; ПТ, стр. 12.
1 са – ПзаД 2 успут – ПТ; ПзаД 3 она – ПзаД 4 сунцобранчића – ПзаД 5 У том – ПТ; 
ПзаД 6 зауставише – ПзаД 7 спремале – ПзаД 8 баштенске – ПТ; ПзаД 9 угледа 
– ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. II, 18. 6. 1931, бр. 25, 
стр. 97–98].

Три патуљка – СД, стр. 354; ПТ, стр. 25.
1 мала – МН 2 [правили свиралице од врбова прућа, плели котарице,] – СД 3 пауци 
– МН 4 [,] – СД 5 [,] – СД 6 [,] – СД 7 – ПТ; МН 8 [,] – СД 9 питајући се – МН 10 би то 
могло бити – МН 11 дечаци правили – МН 12 [,] – СД 13 грма – МН 14 деца – МН 15 
дечју – МН 16, – ПТ; МН 17 [,] – СД 18 јутро – МН 19, – ПТ 20 [,] – СД 21 Риђокоси 
– МН 22, – ПТ 23 Риђокоси – МН 24 Риђокоси – МН.
Ова прича је објављена у МН [год. V, 15. IX 1960, бр. 216, стр. 5]. Недоследно је 
пребачена у јекавски дијалекат.

Месечева шала – СД, стр. 357; ПТ, стр. 67.
1: – ПзаД 2 накриво – ПТ; ПзаД 3 носове – ПзаД 4 . – ПзаД 5 Сунце – ПзаД 6 [,] – СД 
7 [,] – СД 8 с – ПТ; ПзаД 9 млади – ПзаД 10 , – ПзаД 11 [као] – СД 12 [,] –СД 13 где спа­
ва – ПзаД 14 зечијег – ПзаД 15 [,] – СД 16 [,] – СД 17 успут – ПТ; ПзаД 18 материне 
мазе, – ПзаД19 заспали – ПзаД 20 успут – ПТ; ПзаД 21 узбуна – ПзаД 22 [,] – СД 23 [,] 
– СД 24 на – ПзаД 25 пушчица – ПзаД 26 скута – ПзаД 27 Тада је – ПзаД 28 било – ПТ; 
ПзаД29 [он] – СД 30 му – ПзаД 31 Нек’ нас чува Бог!“ – ПзаД 32 [,] – СД33 на – ПзаД 34 , 
– ПТ; ПзаД 35 ово – ПзаД 36 [са] – СД 37 [,] – СД 38 јурнуо – ПзаД 39 већ – ПзаД.
Прича је поређена с варијантом објављеном у ПзаД [год. VII, 27. 6. 1935, бр. 26, 
стр. 1086].

III. ПРОЗА ЗА ДЕЦУ ОБЈАВЉЕНА  
У ДНЕВНИМ ЛИСТОВИМА И ПЕРИОДИЧНИМ  

ПУБЛИКАЦИЈАМА (1927–1971)

Три врапца – ГПЦК, год. VIII, 1928, бр. 3, стр. 15.

Ђаци – ПОЛИ, год. ХХVI, 11. април 1929, бр. 7524, стр. 12.

Мишко – ГПЦК, год. IХ, бр. 3, новембар 1929, стр. 7; бр. 4, децембар 1929, стр. 10–11.
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Школска слава – ПОЛИ, год. ХХVII, 11. мај 1930, стр. 15.

Ветар из школског врта – ГПЦК, год. ХI, 1931, бр. 3, стр. 3.

Сребрна јелка – ГПЦК, год. ХI, 1932, бр. 5, стр. 1–2.

Љуба, врапци и месец – ПзаД, год. III, 28. јануар 1932, бр. 4, стр. 228.

Бакине звездане приче – ПзаД, год. III, 18. фебруар 1932, бр. 7, стр. 239.

Како ласта проводи зиму – ПзаД, год. III, 24. март 1932, бр. 12, стр. 269.

Жути патуљци – ГПЦК, год. ХI, март 1932, бр. 7, стр. 1–2.

Писма у чоколади – ПзаД, год. III, 7. април 1932, бр. 13, стр. 277.

Девојчица у луткиној хаљини – ПзаД, год. III, 28. април 1932, бр. 16, стр. 289.

Чудотворно ускршње јаје – ПзаД, год. III, 5. мај 1932, бр. 17, стр. 293.

Цвеће у сватовима – ПзаД, год. III, 19. мај 1932, бр. 19, стр. 300.

Страшна прича – ПзаД, год. III, 26. мај 1932, бр. 20, стр. 305.

Дете у торби – ПзаД, год. III, 2. јун 1932, бр. 21, стр. 309.

Како се поправљају двојке – ПзаД, год. III, 9. јун 1932, бр. 22, стр. 313.

Дивовска ципела – ПзаД, год. III, 23. јун 1932, бр. 25, стр. 321.

Лија гатара – ПзаД, год. III, 30. јун 1932, бр. 26, стр. 325.

Несташни зец Белореп – ПзаД, год. III, 7. јул 1932, бр. 27, стр. 327–328.

Свилена бомбона – ПзаД, год. III, 4. август 1932, бр. 31, стр. 315.

Позориште папагаја – ПзаД, год. III, 11. август 1932, бр. 32, стр. 319.

Мађионичар у селу – ПзаД, год. III, 25. август 1932, бр. 34, стр. 327.

Има разне деце на свету – ПзаД, год. III, 1. септембар1932, бр. 35, стр. 331.

Мала путница – ПзаД, , год. III, 8. септембар 1932, бр. 36, стр. 334–335.

На луткином рођендану – ПзаД, год. III, 15. септембар 1932. бр. 37, стр. 337–338.

Луткина селидба – ПзаД, год. III, 3. новембар 1932, бр. 44, стр. 367.

Тужна прича – ПзаД, год. III, 10. новембар 1932, бр. 45, стр. 371.

Птице на суду – ПзаД, год. III, 24. новембар 1932, бр. 47, стр. 379.

Зеленкова верност – ПзаД, год. III, 1. децембар 1932, бр. 48, стр. 383.

Цица уметница – ПзаД, год. III, 15. децембар1932, бр. 50.

Шта лутке сањају – ПзаД, год. III, 22. децембар 1932, бр. 51, стр. 395.

Вредни ђаци – ПзаД, год. IV, 19. јануар 1933, бр. 2, стр. 501.

Голуб писмоноша – ПзаД, год. IV, 26. јануар 1933, бр. 3, стр. 501.

Станкове санке – ПзаД, год. IV, 2. фебруар 1933, бр. 4, стр. 510.
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Како они живе – ПОЛИ, год. XXX, 19. фебруар 1933, бр. 8899, стр. 17.

Лолиних седам прича –ПзаД, год. IV, 16. март 1933, бр. 10, стр. 623.

Златно, бисерно и сребрно јаје – ПзаД, год. IV, 20. април 1933, бр. 15, стр. 643.

Виле и деца – ПзаД, год. IV, 27. април 1933, бр. 16, стр. 646.

Хајка на пилиће – ПзаД, год. IV, 4. мај 1933, бр. 18, стр. 671–672.

Куца учи да лаје – ПзаД, год. IV, 12. мај 1933, бр. 18, стр. 675.

У врту људоједа – ПзаД, год. IV, 6. јул 1933, бр. 26, стр. 705.

Играчке се веселе – ПзаД, год. IV, 27. јул 1933, бр. 29, стр. 720.

Две хиљаде белуткових година – ПзаД, год. IV, 3. август 1933, бр. 30, стр. 723.

Три другарице – ПзаД, год. IV, 17. август 1933, бр. 32, стр. 731–732.

Скупе јагоде –ПзаД, год. IV, 7. септембар 1933, бр. 35, стр. 743–744.

Јастреб, светски путник – ПзаД, год. IV, 21. септембар 1933, бр. 37, стр. 749–750.

Породица Восак – ПзаД, год. IV, 9. новембар 1933, бр. 44, стр. 779.
Варијанта ове приче под насловом „Пчелица, звана Воскова“ објављена је у ГПЦК, 
бр. 4, 1933, стр. 13.

Шумски дух – ПзаД, год. IV, 16. новембар 1933, бр. 45, стр. 784.

Свети Никола и деда Снешко – ПзаД, год. IV, 21. децембар 1933, бр. 50, стр. 804.

Вилина кћи – ПзаД, год. IV, 29. децембар 1933, бр. 51.

Прича о свицима – ГПЦК, год. ХIII, 1933, бр. 3, стр. 6.

Сат будилник на путу – ПзаД, год. VI, 15. фебруар 1934, бр. 6, стр. 835.

Добри дух чувар – ПзаД, год. VI, 17. фебруар 1934, бр. 19, стр. 885–886.

Грануло је пролеће – ПзаД, год. VI, 22. март 1934, бр. 11, стр. 855.

Чича на испиту – ПзаД, год. VI, 29. март 1934, бр. 12, стр. 859.

Врбица у рају – ПзаД, год. VI, 5. април 1934, бр. 13, стр. 863.

Бог стада Волос – ПзаД, год. VI, 12. април 1934, бр. 14, стр. 867–868.

Чобанче и лабуд – ПзаД, год. VI, 19. април 1934, бр. 15, стр. 869–870.

Прича о мачку Кмету – ПзаД, год. VI, 18. мај 1934, бр. 20, стр. 891.

Градови под земљом – ПзаД, год. VI, 28. јун 1934, бр. 25, стр. 891.

Врт Добре Виле – ПзаД, год. VI, 5. јул 1934, бр. 26, стр. 895.

На тргу у шуми – ПОЛИ, год. ХХХI, 29. август 1934, бр. 9409, стр. 24.

Породица Кре-Кре – ПзаД, год. VI, 2. август 1934, бр. 30, стр. 911.

Анђео и ђаво – ПзаД, год. VI, 30. август 1934, бр. 34, стр. 927.

Бог опомиње људе – ПзаД, год. VI, 6. септембар 1934, бр. 35, стр. 930–931.
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Унука трговца лутака – ПзаД, год. VI, 20. септембар 1934, бр. 37, стр. 939.

Устанак зечева – ПзаД, год. VI, 4. октобар 1934, бр. 39, стр. 948.

Кукурузне кокице –ПзаД, год. VI, 25. октобар 1934, бр. 40, стр. 950.

Душицине марамице – ПзаД, год. VI, 25. новембар 1934, бр. 43, стр. 963.

Зоран и кишобран – ПзаД, год. VI, 29. новембар 1934, бр. 54, стр. 969.

Медвед бежи од Циганина – ПзаД, год. VI, 13. децембар 1934, бр. 56, стр. 978.

Успомене старог вагона – ПзаД, год. VII, 3. јануар 1935, бр.1, стр. 991–992.

Весела грудва снега – ПзаД, год. VII, 17. јануар 1935, бр. 3, стр. 999.

Месечева шетња – ПзаД, год. VII, 21. фебруар 1935, бр. 8, стр. 1019.

Лековити грумен леда – ПзаД, год. VII, 7. март 1935, бр. 10, стр. 1022–1023.

Мост краљице кише – ПзаД, год. VII, 4. април 1935, бр. 14, стр. 1037.

Анђео милосрђа – ПзаД, год. VII, 25. април 1935, бр. 17, стр. 1049.

Ивин страшни сан – ПзаД, год. VII, 20. јун 1935, бр. 25, стр. 1081.

Дедина прича – ПзаД, год. VII, 19. септембар 1935, бр. 38, стр. 1135.

Дванаест загонетки – ПзаД, год. VII, 28. новембар 1935, бр. 48, стр. 1171–1172.

Жућин сусрет са хромим зеком – ПзаД, год. IХ, 14. јануар 1937, бр 1, стр. 4.

Деца код птица – ПзаД, год. IХ, 17. јун 1937, бр. 23, стр. 89–90.

Птичија школа – ПзаД, год. IХ, 25. новембар 1937, бр. 46, стр. 192–193.

Милосрдна зима – ПзаД, год. ХII, 25. јануар 1940, бр. 4, стр. 16.

Зимска прича – ПзаД, год. ХII, 1. фебруар 1940, бр. 5, стр. 20.

Први батин зуб – ПОЛИ, год. ХХХVII, 26. септембар 1940, бр. 11610.

Шумска дадиља – ПзаД, год. ХII, 19. децембар 1940, бр. 50, стр. 204.

Дете на тераси – ПТ, 1951, бр. 8, стр. 2–3.

Пчелама краду мед – ПТ, 1952, бр. 2, стр. 2–4.

Повратак малих планинара – ПТ, 1952, бр. 3, стр. 2–4.

Оловни војник – Б, год. ХVIII, 1–2. јануар 1953, бр. 1.

Необичан часовник, Б, год. ХVIII, 1–2. јануар 1953, бр. 1.

Деца граде зверињак – Б, год. ХIХ, 26. август 1954, бр. 205.

Када мачка оде миши коло воде – Б, год. ХIХ, 7. октобар 1954, бр. 242.

Новогодишња бајка – П, год. Х, 1954, бр. 14, стр. 3.

Медвед Горштак – ПТ, год. ХVI, 1959, бр. 461, стр. 23.

Маца са звонцетом – О, год. ХVII, 14. децембар 1960, бр. 4512.

ДЕ
М
О ВЕ

РЗ
ИЈ
А 

ДИ
ГИ
ТА

ЛН
ОГ

 И
ЗД
АЊ

А



________    Десанка Максимовић   ________

982

Деца у ожалошћеном граду – Глас САНУ, књ. 251. Одељење литературе и језика, н. с. 
књ. 6, стр. 65–70. (Приказано на Х скупу Одељења литературе и језика, 15. децем­
бар 1961.)

Детлић, Ђетић, Петлић, Сврдлић – ПзаД, год. ХХIV, 28. јун 1962, бр. 504.

ПРАДЕВОЈЧИЦА
Роман се штампа према првом издању: Прадевојчица, „Веселин Маслеша“, Сарајево, 
1970, стр. 192 (Библиотека Пингвин).

IV. ДОДАТАК

ШЕВА НЕБЕСНИЦА
Шева небесница је постхумно објављено дело Десанке Максимовић (Задужбина Илије 
М. Коларца, Београд, 1998). С обзиром на то да, из објективних разлога, за потребе 
овог издања нисмо били у могућности да консултујемо рукопис, који се налази у вла­
сништву господина Војислава Милановића, овде доносимо прештампано издање Шеве 
небеснице у редакцији Слободана Ракитића. Уз издање прилажемо поговор и напомену 
господина Ракитића, који објашњавају настанак и природу овог списа.

Чаробна земља поезије
Пре десет година у издању Српске књижевне задруге, објављена је књига Десанке 
Максимовић Песме о птицама. По жељи саме песникиње бринуо сам o тој књизи, за 
коју сам написао и поговор и учествовао у њеном приређивању. Поуздано знам да је 
песникиња веома волела ту своју књигу и сећам се како се и сама веома изненадила 
када сам јој предочио колико је песама o птицама написала и да ће то бити још једна 
изванредна песничка збирка.

У тој књизи налази се песма „Шева“, која је нека врста песничког синопсиса за 
бајку Шева небесница. Та песма је поетско језгро или „пилот“ песма будуће бајке. 
Немушти, али чаробни свет Шеве небеснице по свему је један бољи свет од овог на­
шег, и то би, чини ми се, могла да буде једна од основних порука ове тестаментарне и 
чудесне књиге Десанке Максимовић. Ево те песме:

Увис узлеће шева
изнад пољана, кућа,
и пева
колико има плућа.

Губи се у неба понор,
у небеса девета.
Послах поздрав по њој
онима из другог света.

Ако од висине не полуди,
ако угледа бога,
да ли ћe се сетити кoга
од нас на земљи људи?

(„Шева“)
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„Ја волим да сањам, а то се може некажњено у књижевности за децу“, изјавила је 
својевремено Десанка Максимовић. „Волим да се шалим, а то је пријатно деци. Она 
воле да се смеју или да плачу, средина их не привлачи. Волим да неограничено веру­
јем у правду, у равнотежу у свету, а то је дозвољено у књижевности за децу“. У ова­
квом односу огледа се лепота и креативност књижевног стваралаштва за децу, јер 
Десанка Максимовић не види границу између деце и одраслих: „у одраслима нала­
зим запретану душу детета, а у души деце зачуђујуће зрелу душу људи“.

Отуда бајке представљају и најобимнији део прозног стваралаштва Десанке 
Максимовић за децу. У самом средишту налази се Бајка о Кратковечној, један од 
најузбудљивијих прозних текстова. У добром делу њених бајки преовлађује реал­
ност над фантастиком, у другој скупини су бајке у којима фантастика има знатну 
превагу над реалношћу и, најзад, у трећој групи фантастика и реалност су у изве­
сној равнотежи. У појединим бајкама фантастика је „увучена“ у реални свет, док је у 
другим „реални“ свет увучен у фантастику. Посебно место у оквиру Десанкиног 
бајколиког света има Шева небесница која обједињује најбоља својства њеног лир­
ског казивања и лирску сликовитост ненадмашне сугестивности. Јер, дете свет види 
у сликама, све се у дечијој визији и уобразиљи догађа у сликама. У песништву уопште, 
не само у поезији за децу, слика је једно од најмоћнијих песничких средстава. Сваког 
свог птичјег јунака, у Шеви небесници, Десанка Максимовић је градила мајсторском 
кичицом. На крају животног пута остварило јој се да искаже сав свој сликарски дар, 
управо оно што је желела у младости: да буле сликар.

Поводом Шеве небеснице, говорећи шире о својој поезији, Десанка Максимовић је 
рекла: „Ја пишем и ово и оно и на први поглед не види се, али ко зна да разгрне и види, 
зна да пишем само о љубави“. Заиста, најлепше странице у Шеви небесници посвећене 
су љубави. Песникиња је у детињству нашла ону непролазну нит, која се не кида. Ако 
бисмо у њеном књижевном делу тражили ону супстанцијалну идеју која га читавог 
прожима, у свим његовим рукавцима, онда би то била идеја о вечном детињству.

У књизи Песме о птицама, која је комплементарна Шеви небесници, находи се пе­
сма „Ја птице разумем“, која програмски изражава однос песникиње према, њој толико 
драгом и блиском, птичјем свету. Песма је намењена одраслима, али је подједнако, 
или можда још боље, могу разумети деца. Онако како она разуме радост и тугу птица, 
немушти говор птица, тако исто и птице поимају њенe радости и туге, њену љубав.

Hа сав глас сам у помоћ звала,
одазвале су се само птице
и појуриле ми с грана и облака.

Можда су мислиле да сам гугутка
пролећем растужена,
можда им је мој крик личио
на писак ласте,
на узбуну зеба,
можда су мислиле да сам певачица
у јастребовој канџи.

(„Одазвале су се само птице“)

Књига Шева небесница је, како нам сведоче казивања саме песникиње, писана за 
свакога, и за одрасле, и за учене и за самоуке, и за интелектуалце и за сељаке. Она је 
и модерна и класична, јасна и тајновита, лирски отворена и алегоријска, ведра и 
сетна истовремено.

Потребно је имати посебан стваралачки сензибилитет и узвишену љубав према 
свету, да би се обликовала лирика таквог надахнућа и чудесне сликовитости, ка­
кву је Десанка Максимовић остварила у Шеви небесници. Још једном нам је велика 
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песникиња на свом златном небеском разбоју саткала лирску тканину од најтана­
нијих нити и открила нам свет невиђене лепоте. То што се, пак, не може тачно одре­
дити да ли је Шева небесница књига за децу или књига за одрасле, а све ми се чини да 
је и за једне и за друге, видим као посебан квалитет, карактеристичан само за велике 
ствараоце. У прози таквих остварења има, али не превише, и поменуо бих само нека: 
Мали принц Антоана Сент Егзиперија, Ловац у житу Селинџера, Бајке Оскара Вајлда, 
Вини Пу А. А. Милна, Приче из давнина Иване Брлић Мажуранић, Мале бајке Стевана 
Раичковића, док је таквих остварења у поезији још мање.

Један циклус у књизи песама Небески разбој Десанке Максимовић има наслов 
„Волшебна земља“. Очигледно да је реч о волшебној земљи поезије, онако како је види 
наша песникиња. Када говори о тој волшебној земљи, том царству лепоте, песники­
ња исписује похвалу поезији и божанској моћи песничке речи и језика уопште. Оно 
што је Десанка остварила у песничким збиркама Песме о птицама и Небески разбој, 
бриљантно је завршила књигом Шева небесница.

Писци неретко имају судбину својих књига или својих књижевних јунака. Пишући 
Шеву небесницу, Десанка Максимовић је написала књигу о себи. Негде је то дословце 
и рекла, готово тестаментарно: „Како се књига завршава и ја ћу завршити“. Онако како 
се завршава Шева небесница, тако је отишла и сама Десанка. Шева небесница је, поред 
свих својих значења, и оглед о моћи поезије, јер песникиња није могла отићи док то 
симболички није описала у својој поетској бајци. Високо негде, иза облака, две судбине 
слиле су се у једну. Шева небесница као да нам је стигла са оне стране.

О Васкрсу 1998.
Слободан Ракитић

Напомена
Двоумио сам се око увода за Шеву небесницу, управо онако како се двоумила и сама 
Десанка Максимовић. Прво је замислила да на почетку бајке буде нешто као „Савет 
младим читаоцима“, како иначе гласи једна тек започета белешка, из њене заостав­
штине која се налази код господина Војислава Милановића, али је од тога одустала. 
У белешци стоји: „Да бисте уживали у овој књизи, и боље је разумели, прво прочи­
тајте уводне странице, где се даје птичји речник, где се тумачи шта значе птичји пију­
ци, звиждуци, цвркути и остали звуци којима се гласе птице, прочитајте тумачења 
птичјих гласова која је дао познавалац птичијег говора. Тај научник, познавалац 
птица, дао је речник птичјих речи, протумачио шта значе неки цвркути, звиждуци, 
пијуци и остало чиме се птице гласе. Ту је и дуг списак птичјих речи.“

Белешка се овде прекида.
Рукописна верзија текста, који сам насловио са „Посвета“, имао је наслов „Увод“, 

али већ у првој реченици песникиња је изразила недоумицу у сврсисходност било 
каквог увода у Шеву небесницу, а и сам наслов „Увод“ касније је, у прекуцаној вари­
јанти, изостављен. Како је реч о аутентичном и уз то драгоценом тексту Десанке 
Максимовић, са извесним поетичким својствима, одлучио сам да га ставим, ипак, 
на сам почетак Шеве небеснице и то под насловом „Посвета“, јер је сама песникиња у 
њему написала да своју последњу бајку посвећује свима онима који нису доживели 
оно што је доживела она у младости и који не знају да такав птичји свет, какав је она 
имала у свом детињем окружењу, уопште постоји. Поглавља „Особине неких птица“ 
и „Речник главних речи пољских, шумских и језерских птица“ издвојени су посебно 
пошто се ради о текстовима који су упутства или дидаскалије за бајку виђену као 
метафизичка драма. У коначној верзији та два поглавља се и налазе на крају бајке, а не 
на његовом уводном месту, како је иначе песникиња, у почетку, била замислила.

С. Р.
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Песме о птицама песникиња је објављивала од првих дана свога бављења поезијом. 
Већ у првој збирци, Песме (1924), Десанка Максимовић је објавила песму „Селице“. 
У збирци Зелени витез (1930) изашла је „Песма голуба“, као и песме „Оборено гне­
здо“, „Мртва птица“ и „Грлица“. У збирци Гозба на ливади (1932) срећемо песме 
„Смрзнута птица“, „Гаврани“ и „Голубови“, а у збирци Нове песме (1936) песму „Ћук“. 
„О птицама небеским“ је песма посвећена свим крилатим божјим створењима у 
збирци Тражим помиловање (1964). У Летопису Перунових потомака (1976), од „чи­
стих птица“ помиње се славуј („Војсковођа“), али је зато присутан низ „нечистих 
птица“ у симболичком коду народних веровања (косови и јејине у песми „Рањеник у 
туђини“, гавранови у песми „Повратак“). Каталог „нечистих птица“ доминира и у 
збирци Ничија земља (1979).

У збирци Песме о птицама (СКЗ, Београд, 1988) публиковане су у знатнијем 
броју песме Десанке Максимовић које су посвећене птицама. Овај избор показује 
значај који је велика српска песникиња у свом стваралаштву поклањала птицама.

Шеву небесницу је сама ауторка окарактерисала као бајку. Ова је књига, међутим, 
по своме алегоријском значењу ближа басни као књижевној врсти, док је по компо­
зиционим одликама и занимљивости приповедања најсроднија једном древном и 
помало заборављеном жанру усмене књижевности, циклусу прича о животињама.

Бошко Сувајџић
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Садржај

I. ПРОЗА ЗА ДЕЦУ КОЈА НИЈЕ УШЛА  
У VI КЊИГУ САБРАНИХ ДЕЛА

СРЦЕ ЛУТКЕ СПАВАЉКЕ

Срце лутке спаваљке     �  9
Чудноват догађај у продавници играчака     �  11
Лутка, пајац и мачка     �  13
Чика-Мраз     �  16
Како су друговале сврака и патка     �  18
Мачкови – мудраци     �  20
Очеви у шуми     �  22
Куца Вау у забавишту     �  25
Милосрдна маца     �  28
Божић-батини цртежи     �  31
Просјак у дечјем врту     �  33
Прича о просјаковим парицама     �  35
Мали торбар     �  38
Божић сиромахов     �  40
Зебе плашљивице     �  43
Доживљаји мрава несташка     �  45

РАСПЕВАНЕ ПРИЧЕ

Хиљадугодишња трка     �  49
Прича о жиру и кестену     �  52
Петоро браће петлића     �  55
Бајка о патуљковој смрти     �  58
Зашто путници певају     �  62
Пробуђени млин     �  65
Пролећна киша     �  68
Први корак     �  71
Разговор у мењачници     �  75
Сан једне девојчице     �  79
Лепо је бити дете     �  83
Прича о кући     �  86
Мали столар     �  89
На вршидби     �  92

ДЕЧЈА СОБА

Дечја соба (Позоришни комад за децу)     �  97
Прва слика     �  99
Друга слика     �  104
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ДЕЧЈА СОБА И ОСТАЛЕ ПРИЧЕ

Шта разговарају куце и маце     �  111
Судбина једне играчке     �  114
Црни димничари     �  117
Мала домаћица     �  121
Прво орање     �  124
Писмоношин сан     �  128
Бака из Совљака     �  131
Пријатељи     �  134
Непоштен такмичар     �  138
Спремање за недељу     �  142
Прича о Пацковој верности     �  145
Ђетићи-детлићи     �  148
Чворково крштење     �  152
Црноокино пасторче     �  156
Ћудљиви кмет Март     �  160
Паук Крсташ     �  164
Недеља у шуми     �  167
Стари познаници     �  171
Летња бајка     �  174

ЧОБАНИН ПЧЕЛА

Школа чезне за ученицима     �  179
Храбра девојчица     �  183
Година нова – боља слова     �  186
Жмура     �  189
Уображени природњак     �  192
Дочек планинара     �  196
Пад са стене     �  199

АКО ЈЕ ВЕРОВАТИ МОЈОЈ БАКИ

Гости     �  205
Кћи вилиног коњица     �  208
Црна Бака     �  210
Голубови писмоноше     �  213
Крилати опанци     �  216
Школска куца Гара     �  218
Берба шумских плодова     �  222
Бајка о трешњи     �  226

МЕДВЕДОВА ЖЕНИДБА

Сврака крадљивица     �  231
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ОСЕ МАЂИОНИЧАРИ

Осе мађионичари     �  235

ХОЋУ ДА СЕ РАДУЈЕМ

Час физике     �  243
Скупштина литерарне дружине     �  245

НЕЋУ ОВИМ ВОЗОМ

Нећу овим возом     �  251

ЂАЧКО СРЦЕ

Куца у болници     �  261
Деца хоће зверињак     �  264
Прича о реци     �  268
Гујињаче     �  271
Мали лопов у школи     �  274

II. ПРОЗА ЗА ДЕЦУ КОЈА ЈЕ УШЛА  
У VI КЊИГУ САБРАНИХ ДЕЛА

РАСПЕВАНЕ ПРИЧЕ

Птице на радију     �  281
Патуљак Кукурузовић     �  285
Сплав Воденог духа     �  288
Прича старог камена     �  291
Мацан-Брацан     �  294
Птичији тонфилм     �  297
Уклета птица     �  301
Жапци хармоникаши     �  304
Црвена Крестица и Зелени Репић     �  307
Орашчићи-палчићи     �  311
Медведова женидба     �  314
Сунчев Брат     �  318
Мрак у школи     �  322

ДЕЧЈА СОБА

Дечја соба     �  327
Бака на сајму     �  331
Риба возарица     �  335
У цветној кројачници     �  338
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ЧОБАНИН ПЧЕЛА

Чобанин пчела     �  345
Месечев рођендан     �  348
Кијавица у зверињаку     �  351
Бајка о Сунцу и тетки     �  355

АКО ЈЕ ВЕРОВАТИ МОЈОЈ БАКИ

Ако је веровати мојој баки     �  361
Прстен на морском дну     �  364
Траве говоре бакиним гласом     �  366
Бајка о лабуду     �  369
Руке     �  371
Мали баук     �  374
Прича о размаженој царици     �  377
Прича о лорду Форду     �  380
Ратоборни цар     �  383
Цар играчака     �  386
Врапци новинари     �  389
Теткини помагачи     �  393
Бајка о извору     �  396
Узбуна у реци     �  398
Грличина тужбалица     �  401
Бајка о дивљој крушци     �  403

ПИСМА ИЗ ШУМЕ

Ветар дадиља     �  409
Необични свирач     �  413
Свет под језером     �  417
Маца Преља     �  419
Добри дух Дим     �  421
Бајка о путевима     �  424
У шумској крчми     �  427
Оживела слика     �  430
Патуљкова тајна     �  434

КРАТКОВЕЧНА

Како је настала бајка коју имате у овој књизи     �  439
Пишчева молитва на Заравни     �  441
Омладини испод три дана забрањено     �  442
Рачунџија     �  446
Побеђени ветар ухода     �  449
Попци хлебари     �  452
Свадбени дарови     �  456
Дугин мост     �  459
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Кратковечнино школовање     �  462
Кратковечнино страшно откриће     �  465
Гласников полазак     �  468
Гласников сусрет са Воденим Цветом     �  471
Свадба     �  473
Зима на виру Воденог Цвета     �  477

МЕДВЕДОВА ЖЕНИДБА

Прича о Раку Кројачу     �  481
Како су пужу украли кућу     �  483
Чежња за завичајем     �  485
Птице на тргу     �  488
Догађај у Зоолошком врту     �  491
Заборављени пси     �  493
Медвед и пчеле     �  496
Медвед Жућко у циркусу     �  499

ЂАЧКО СРЦЕ

Ништа без жртава     �  505
Зашто кукуруз зри     �  508

ПАТУЉКОВА ТАЈНА

У сусрет пролећу     �  513
Три јагоде     �  515
Три патуљка     �  517
Месечева шала     �  519

III. ПРОЗА ЗА ДЕЦУ ОБЈАВЉЕНА  
У ПЕРИОДИЧНИМ ПУБЛИКАЦИЈАМА

Три врапца     �  525
Ђаци     �  526
Мишко     �  530
Школска слава     �  533
Ветар из школског врта     �  536
Сребрна јелка     �  538
Љуба, врапци и месец     �  541
Бакине звездане приче     �  543
Како ласта проводи зиму     �  546
Жути патуљци     �  549
Писма у чоколади     �  552
Девојчица у луткиној хаљини     �  555
Чудотворно ускршње јаје     �  557
Цвеће у сватовима     �  560
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Страшна прича     �  563
Дете у торби     �  566
Како се поправљају двојке     �  569
Дивовска ципела     �  572
Лија гатара     �  575
Несташни зец Белореп     �  578
Свилена бомбона     �  581
Позориште папагаја     �  584
Мађионичар у селу     �  587
Има разне деце на свету     �  590
Мала путница     �  593
На луткином рођендану     �  596
Луткина селидба     �  598
Тужна прича     �  600
Птице на суду     �  602
Зеленкова верност     �  605
Цица уметница     �  608
Шта лутке сањају     �  611
Вредни ђаци     �  614
Голуб писмоноша     �  617
Станкове санке     �  620
Како они живе     �  623
Лолиних седам прича     �  627
Златно, бисерно и сребрно јаје     �  630
Виле и деца     �  632
Хајка на пилиће     �  634
Куца учи да лаје     �  636
У врту људоједа     �  638
Играчке се веселе     �  640
Две хиљаде белуткових година     �  642
Три другарице     �  644
Скупе јагоде     �  646
Јастреб, светски путник     �  648
Породица Восак     �  650
Шумски дух     �  652
Свети Никола и деда Снешко     �  654
Вилина кћи     �  656
Прича о свицима     �  658
Пчелица, звана Воскова     �  660
Сат будилник на путу     �  662
Добри дух чувар     �  664
Грануло је пролеће     �  667
Чича на испиту     �  669
Врбица у рају     �  672
Бог стада Волос     �  674
Чобанче и лабуд     �  676
Прича о мачку Кмету     �  678
Градови под земљом     �  681
Врт Добре Виле     �  684
На тргу у шуми     �  687
Породица Кре-Кре     �  690
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Анђео и ђаво     �  692
Бог опомиње људе     �  694
Унука трговца лутака     �  696
Устанак зечева     �  698
Кукурузне кокице     �  700
Душицине марамице     �  702
Зоран и кишобран     �  705
Медвед бежи од Циганина     �  707
Успомене старог вагона     �  709
Весела грудва снега     �  712
Месечева шетња     �  715
Лековити грумен леда     �  718
Мост краљице кише     �  720
Анђео милосрђа     �  722
Ивин страшни сан     �  725
Дедина прича     �  728
Дванаест загонетки     �  731
Жућин сусрет са хромим зеком     �  734
Деца код птица     �  738
Птичија школа     �  742
Милосрдна зима     �  746
Зимска прича     �  750
Први батин зуб     �  754
Шумска дадиља     �  758
Дете на тераси     �  762
Пчелама краду мед     �  765
Повратак малих планинара     �  768
Оловни војник     �  771
Необичан часовник     �  773
Деца граде зверињак     �  777
Када мачка оде миши коло воде     �  782
Новогодишња бајка     �  785
Медвед Горштак     �  787
Маца са звонцетом     �  789
Деца у ожалошћеном граду     �  791
Детлић, Ђетић, Петлић, Сврдлић     �  796

***
ПРАДЕВОЈЧИЦА

Беле пећине     �  801
Прича о корњачи     �  806
Прадевојчица     �  808
Пријатељство са породицом шимпанза     �  812
Прадевојчица се игра лутака     �  814
Буђење младости     �  817
Ледени гуштер     �  820
Отац и кћи     �  824
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Ојха чешља Гаву као девојку     �  833
Гавина пећина     �  835
Огрлица     �  839
Бук стиче супарника     �  841
Глад     �  844
Букова љубомора     �  850
Ирваси     �  851
Гоњење ирваса     �  854
Још један Буков грех     �  857
Син Леденог гуштера     �  859
Пожар у шуми     �  862
Обредне игре     �  869
Букова смрт     �  874
Букова сахрана     �  876
Присуство тајанственог     �  878
Сан о Непознатом     �  880
Старешинин разговор са Гоулом и Вештаком     �  883
Непознати ловац     �  887
Збор пред Врачевом пећином     �  890
Гавина тајна     �  893
Вајарево складиште     �  898
Врачева болест     �  902
Гавини цртежи се обелодањују     �  907
Колиба крај реке     �  910

IV. ДОДАТАК

ШЕВА НЕБЕСНИЦА

Шева Небесница     �  923
Шеву уписују у птичији хор     �  925
Совин доживљај     �  927
Птице монаси     �  929
Гавран стогодишњак     �  932
Сеоба ласта     �  934
Шта је ласта путница видела у Африци     �  936
Дан Пуног месеца     �  937
Непознати гости     �  939
Школа језика     �  940
Шевин концерт у манастиру     �  943
Манастирска амбуланта     �  945
Узбуна     �  947
Уочене особине неких птица     �  950
Речник главних речи пољских, шумских и језерских птица     �  951

Напомене

Опште напомене     �  957
Посебне напомене     �  959
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Kонцепција Целокупних дела Десанке Максимовић у највећој могућој мери ослоњена 
је на решења која је применила сама песникиња учествујући у приређивању својих 
Сабраних дела која су у издању Нолита изашла у седам књига 1969. године, те Сабраних 
песама које су код истог издавача објављене у шест издања, 1980. и 1982. године у пет, а 
1985, 1987, 1988. и 1990. године у шест књига. С обзиром на то да су критеријуми у 
Сабраним песмама преузети из Сабраних дела, као основа за израду Целокупних дела 
узете су Сабране песме. У складу с тим Целокупна дела компонована су по хронолошком 
редоследу изласка појединих збирки, с тим да су песме из истог периода које су остале 
ван збирки унесене на крају сваке књиге онако како их је песникиња уобличила у Сабраним 
песмама, а исти критеријум примењен је и на збирке изашле након тога.

Целокупна дела рађена су као научно издање при чему су, у мери у којој је било могуће, 
коришћена упутства која је за такву врсту издања направила САНУ.

Издање се заснива на последњој верзији сваког текста Десанке Максимовић ауто­
ризованој за њеног живота, при чему је пут до његовог коначног облика контролисан на 
четири битна пункта ауторизације, почев од аутографа (уколико га има), преко верзије 
први пут објављене у периодичној публикацији и верзије први пут објављене у збирци до 
верзије у Сабраним песмама. Разлике у односу на коначну верзију, уочене на тим пункто­
вима, у научној апаратури детаљно су евидентиране као варијанте.

Целокупна дела садрже све на поуздан начин ауторизоване текстове и преводе Десанке 
Максимовић до којих је на садашњем нивоу истражености њеног дела било могуће доћи.

I том ПЕСМЕ
– �Књига прва • Збирке Песме (1924), Зелени витез (1930), Гозба на ливади (1932), 

Нове песме (1936) • Песме ван збирки (1920–1936).
– �Књига друга • Збирке Песник и завичај (1946), Ослобођење Цвете Андрић (1945), 

Отаџбина у првомајској повoрци (1949) и Отаџбино, ту сам (1951) • Песме ван 
збирки (1936–1951).

 II том ПЕСМЕ
– �Књига прва • Збирке Изабране песме (1950), Мирис земље (1955), Заробљеник сно­

ва (1960), Говори тихо (1961), Тражим помиловање (1964) • Песме ван збирки 
(1951–1969).

– �Књига друга • Збирке Немам више времена (1973),  Летопис Перунових потома­
ка (1976), Песме из Норвешке (1976), Ничија земља (1979) • Песме ван збирки 
(1969–1979).

  III том ПЕСМЕ
– �Књига прва • Збирке Слово о љубави (1983),  Међаши сећања (1983), Сајам речи 

(1987), Михољско лето (1987), Памтићу cвe (1988), Небески разбој (1991) и Зо­
вина свирала (1992) • Песме ван збирки (1979–1993).

– Књига друга • Хаику поезија (1988–1993).
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IV том ПРОЗА
– �Књига прва • Романи Отворен прозор (1954), Бунтован разред (1960), Не забора­

вити (1969).
– �Књига друга • Збирке приповедака Лудило срца (1931), Како они живе (1935), Стра­

шна игра (1954) • Приповетке ван збирки.

V том ПРОЗА
– �Јованка Орлеанка (1929) • Путописи Празници путовања (1972), Снимци из Швај­

царске (1978) • Разни списи (1927–1991).

VI том ПЕСМЕ ЗА ДЕЦУ
– �Збирке Врт детињства (1927), Дечја соба (1942), Паукова љуљашка (1943), Заго­

нетке лаке за прваке ђаке (1942), Шарена торбица (1943), Река помоћница (1950), 
Ветрова успаванка (1954), Пролећни састанак (1954), Росна руковет (1955), 
Шумска љуљашка (1959), Писма из шуме (1961), Чудо у пољу (1961), Сунчеви пода­
ници (1962), Бела врана (1964), Птице на чесми (1964), Златни лептир (1967), 
Дете у торби (1977), Песме о птицама (1988) • Песме ван збирки.

VII том ПРОЗА ЗА ДЕЦУ
– �Збирке приповедака Срце лутке спаваљке (1933), Распеване приче (1938), Дечја 

соба (1942), Чобанин пчела (1956), Ако је веровати мојој баки (1959), Писма из 
шуме (1962), Кратковечна (1964), Осе мађионичари (1965), Хоћу да се радујем 
(1965), Нећу овим возом (1965), Медведова женидба (1966), Ђачко срце (1967), 
Патуљкова тајна (1967) • Приповетке ван збирки • Прадевојчица (1970) • Шева 
небесница (1998).

VIII том ПРЕВОДИ
– Поезија Јужних Словена (бугарски и словеначки песници).

IX том ПРЕВОДИ
– �Поезија Источних Словена (руски, украјински и белоруски песници) • Поезија За­

падних Словена (чешки, словачки и пољски песници) • Поезија несловенских народа 
(азербејџански, балакирски, грузијски, јакутски, јерменски, кабардински, казахски, 
киргиски, летонски, литвански, норвешки, таџички, туркменски, узбечки и францу­
ски песници).

X том БИОБИБЛИОГРАФИЈА
– �Животопис Десанке Максимовић • Библиографија дела Десанке Максимовић • Лите­

ратура о Десанки Максимовић • Рукописна заоставштина Десанке Максимовић.
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Десанка Максимовић ЦЕЛОКУПНА ДЕЛА, том 7 Проза за децу | Издавачи Задужбина Десанка 
Максимовић, ЈП Службени гласник и Завод за уџбенике | За издаваче: Станиша Тутњевић, председник 

Управног одбора; Слободан Гавриловић, директор и главни и одговорни уредник; Милољуб 
Албијанић, директор и главни уредник | Дизајн Милош Мајсторовић | Извршна уредница Маја 

Живковић | Коректура Бранко Христов | Техничко уређење Нина Попов | Београд, 2012 
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